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 Ik heet Callum Ormond. 
Ik ben zestien jaar 
en ik ben voortvluchtig…
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 Wat voorafging…
 1 oktober
De oude goudzoekers en hun valse hond halen me in. Ik verstop me in een struik vol stekels, in de hoop dat de hond die zal ontwijken. Tot mijn stomme verbazing komt hij naar me toe gekropen, geeft me een lik over mijn gezicht en rent dan weer terug naar zijn baasjes. Gered door een hond!
Terug in de stad bel ik Boges. Hij vertelt me dat het Winter is gelukt de tas met Oriana’s vingerafdruk erop te pakken te krijgen. We maken vorderingen met ons plan om de Zürich Bank binnen te komen, om het Ormond-juweel en het raadsel terug te halen.

 2 oktober
Boges is bezig de vingerafdruk van Oriana te perfectioneren, zodat we er de scanner van de bank mee kunnen misleiden. Het enige wat we nu nog nodig hebben, is haar pincode.

 4 oktober
Sheldrake Rathbone heeft het testament van Piers Ormond in zijn bezit en ik wil het van hem los zien te krijgen. Ik vraag Nelson Sharkey om advies over hoe je iemand het beste zou kunnen chanteren. Hij stelt voor dat we Rathbone gaan schaduwen om gevoelige informatie over hem te bemachtigen.
Een handelaar in edelmetalen geeft me zeshonderd dollar voor de helft van mijn goudvoorraad. Een veel te laag bedrag, maar ik kan het geld goed gebruiken.

 8 oktober
Oriana de la Force wordt beschuldigd van de ontvoering van Gabi. Winter denkt dat Kelvin haar heeft verraden. Boges heeft uitgezocht waar Rathbone woont, zodat we kunnen beginnen met onze spionage.

 11 oktober
Winter en ik betrappen Rathbone tijdens een verdachte ontmoeting in een restaurant, waarbij onder tafel twee tassen worden verwisseld. We volgen hem naar zijn huis en zien dat hij een houten kist opgraaft uit zijn tuin. Hij begint duizenden dollars uit de tas over te hevelen in de kist. Winter en ik maken allebei een foto van hem terwijl hij daarmee bezig is, en gaan er daarna zo snel mogelijk vandoor.

 12 oktober
Boges stuurt een anoniem mailtje met een van de foto’s aan Rathbone.

 13 oktober
Ik bel Rathbone op en zeg hem dat hij naar de begraafplaats in Crookwood moet komen om me het testament van Piers Ormond te overhandigen. In ruil daarvoor zal ik geheimhouden dat hij zich bezighoudt met het witwassen van geld. Boges, Winter en ik gaan vroeg naar de begraafplaats toe om de ontmoeting voor te bereiden. Nadat Rathbone me het testament heeft overhandigd, probeert hij me over te halen te verdwijnen en een andere identiteit aan te nemen.

 14 oktober
In het testament van Piers Ormond staat dat de Ormond-singulariteit zal vervallen aan de troon als die niet voor 31 december van dit jaar wordt opgeeist door de rechtmatige erfgenaam.

 17 oktober
Toevallig kom ik Paria tegen. Hij neemt me mee naar zijn nieuwe onderkomen: een grot. Nadat we de halve nacht bezig zijn geweest om zijn spullen te verhuizen over een ondergronds meer, ziet Paria de cijfers die op mijn enkel waren geschreven toen ik in de Dingo Bonesvallei was gedumpt. Hij vertelt me dat het de code van een bankkluis is. De pincode van Oriana!

 20 oktober
Winter en Boges treffen voorbereidingen om zich te vermommen als Oriana en Sumo en we bepreken de laatste details van ons plan om haar bankkluis te kraken.

 21 oktober
In hun vermomming, en gewapend met de valse vingerafdruk, gaan Winter en Boges de Zürich Bank binnen. Het plan verloopt vlekkeloos, totdat de echte Oriana en Sumo opduiken! Winter en Boges kunnen net op tijd, mét de inhoud van de kluis, de bank verlaten.
Later ontdekken we dat er vervalsingen in de kluis zaten. Iemand anders heeft het echte raadsel en het echte juweel! Maar wie? Is er nog een partij in het spel? Waar we niets van weten?

 23 oktober
Rafe, mam en Gabi zijn een paar dagen naar Treachery Bay. Boges en ik maken van de gelegenheid gebruik om het huis te doorzoeken. Ik vind een paar interessante dingen, maar het vreemdste van alles is nog dat ik ontdek dat de persoonlijke spullen van mijn moeder in de slaapkamer van Rafe liggen. Ze zijn een heel stuk meer naar elkaar toe gegroeid dan ik had gehoopt. Ik wil er verder niet aan denken.

 24 oktober
Sligo organiseert een zakelijk diner, met de bedoeling te gaan samenwerken met Oriana de la Force. Winter heeft ervoor gezorgd dat ze meehelpt tijdens het diner, om te kijken of ze nog meer over het GMO te weten kan komen.
Met behulp van een spycam, verstopt in de ketting van Winter, volgen Boges en ik het diner vanuit een schuurtje in Sligo’s tuin. Onder de gasten ontdekken we Rathbone en Murray ‘Teenhakker’ Durham.
Oriana en Sligo krijgen ruzie over het Ormond-raadsel en het Ormond-juweel. We komen erachter dat ze die geen van beiden in bezit hebben. Als Sligo ontdekt dat er wordt afgeluisterd, is het feest direct afgelopen.

 25 oktober
Als ik het kantoor van Rathbone doorzoek, ontdek ik een geheime la met daarin stapels informatie over de familie Ormond. Ook vind ik een dossier over Charles G. Fong, de vader van Winter. Daaruit kan Winter eindelijk opmaken dat haar ouders haar niet hebben onterfd en dat Sligo het testament van haar vader heeft vervalst.
Met tegenzin brengt Boges me het schokkende nieuws dat mijn moeder en Rafe op 31 oktober gaan trouwen. Dokter Leporello laat me weten dat er tijdens de huwelijksceremonie door een huurmoordenaar een aanslag op het leven van Rafe gepleegd zal worden.

 31 oktober
Ik ben al vroeg bij de kapel en verstop me op het koorbalkon, naast het orgel. Tijdens de ceremonie stapt er een man met een pistool uit de schaduw. Ik storm de trap af en gooi een capsule Verdwijnstof van Boges de kapel in. Er ontstaat een dikke rook en de gasten rennen gillend de kapel uit. Ik hoop dat ik de aanslag heb weten te voorkomen.
Ik vlucht zo snel als ik kan, maar de politie zit me op de hielen met een helikopter. Binnen de kortste keren ben ik omsingeld. Ik gooi de capsule met Special FX, de nieuwste uitvinding van Boges, in een laatste poging om te ontkomen. Maar er gebeurt niets. Het werkt niet. Ze hebben me te pakken!



 1 november
Nog 61 dagen te gaan…
 00.00 uur
De agenten sloten me in. Opgesteld in twee halve cirkels kwamen ze behoedzaam dichterbij: de klassieke tangbeweging. Ik realiseerde me nog niet helemaal dat mijn vlucht uit de kapel, nadat ik de huurmoordenaar had tegengehouden die Rafe wilde neerschieten, hier eindigde. Ik was heel ver gekomen, maar nu hadden ze me.
Hijgend staarde ik naar de onbeweeglijke capsule met Special FX, die lag te glimmen in het maanlicht. Ik wenste uit alle macht dat er iets zou gebeuren – iets, het maakte niet uit wat!
Bewoog daar nou iets? Ik dacht dat ik een vonkje zag, maar ik wist het niet zeker.
Plotseling laaide er vanaf de straat een oogverblindende witte muur van vlammen op, waardoor er een ondoordringbare barrière ontstond! Ik werd tegen de grond gesmeten en mijn trommelvliezen scheurden zowat door het geluid van de explosie!
Terwijl ik moeizaam overeind kwam, hoorde ik het gesmoorde geschreeuw van de politieagenten die geschrokken en verblind door de felle steekvlam op de grond lagen.
Binnen een paar seconden begon het stenen en gruis te regenen. Ik dook in elkaar en bedekte mijn hoofd met mijn handen. Mijn oren tuitten en ik zag alleen vage omtrekken, maar één ding was wel duidelijk: het werkte! Het had even geduurd, maar Special FX werkte!

 00.06 uur
Langzaam doofden de vlammen uit, en in de nachtlucht bleef een gordijn van rook hangen. Ik moest mijn ogen en mond dichthouden vanwege het stof en het gruis. In de verwarring strompelden de agenten rond, ze struikelden, botsten tegen elkaar op en begonnen op elkaar – en op mij – te schelden.
Ik keek met samengeknepen ogen omhoog om te zien waar de helikopter was. Er hing een grijze gloed boven het gebied. Het felle zoeklicht werd verduisterd door zwarte rook en stof – ze waren me totaal uit het oog verloren. En ik zou zorgen dat ze me niet meer in beeld kregen ook. Dit was mijn kans.
In het wilde weg koos ik een richting, weg van het rookgordijn en de rondkruipende gestalten op de grond. Ik struikelde bijna over een paar dikke boomstronken terwijl ik mijn weg zocht over het voetpad.
Ik knipperde met mijn ogen, die nog prikten van het stof. Ik wreef erin en langzaam begon ik alles weer scherp te zien. Door de rook heen zag ik wazige blauwe flitsen: de zwaailichten van de politieauto’s die achter me met gierende remmen tot stilstand waren gekomen.
‘Verspreiden! Hij kan niet ver weg zijn,’ schreeuwde een stem, slechts een paar meter bij me vandaan. Mijn oren piepten nog steeds, maar dat angstaanjagende bevel hoorde ik luid en duidelijk.
Ik liet me op handen en knieën vallen en begon te kruipen. Ik hoopte dat de laaghangende rook me nog wat langer aan het zicht zou onttrekken, zodat ik meer afstand kon scheppen tussen mijzelf en mijn achtervolgers. Ik volgde de berm van het pad, dat scherp afboog naar rechts.
Hoe verder ik van de hoofdstraat wegsloop, hoe dunner de rook werd die me dekking gaf. Ik keek snel achterom en zag dat de grijze Special FX-wolk langzaam optrok en verdween. Het flauwe schijnsel van zaklantaarns begon zich te verspreiden. De politie zat dus te voet achter me aan.
‘Daar heb je hem!’ schreeuwde een andere stem. ‘Daar beneden! Hij slaat nu dat weggetje in. Verlies hem niet uit het oog!’
De lichtbundels werden feller en schenen kriskras door het donker, op zoek naar mij. Ik stond op en sprintte ervandoor. Vlak bij me klonk het gedreun van stampende laarzen. Er was nu helemaal geen rook meer om me heen, dus ik had alleen nog maar de duisternis als dekking.
Het zoeklicht van de helikopter was terug en cirkelde om me heen, maar ze hadden me nog niet gevonden. Het klonk alsof er nóg een helikopter rondvloog. Ik keek omhoog en kon net het logo van een tv-zender op de zijkant onderscheiden. Daar had je eindelijk de media. Het leken wel aasgieren die in de lucht hun kans afwachtten om een hulpeloze prooi te grazen te nemen. Maar ik was niet van plan om voor prooi te spelen.
Ik sprong over een hek en belandde in een achtertuin. Ik krabbelde overeind, zette één stap en viel bijna languit in een zwembad! Ik nam een snoekduik naar rechts en rende langs de zijkant van het huis. Halverwege struikelde ik bijna, doordat ik met mijn voet in een opgerolde tuinslang bleef haken. Ik wist me maar net staande te houden door me vast te grijpen aan een boomtak die over het hek heen groeide.
Terwijl ik de ruwe schors stevig vastgreep, begon de hele boom ineens te schudden! Er klonk een irritant hoog gekrijs en een zwerm zwarte vleugels flitste aan alle kanten langs me heen.
Vleermuizen! Een hele kolonie! Ik deinsde achteruit en bedekte mijn gezicht met mijn handen.
Krijsend verdwenen ze in de lucht. Ik dook omlaag en rende weer door, terwijl de adrenaline door mijn aderen raasde. Ik gooide mezelf over een hekje de voortuin in, stoof de oprit af en met drie grote sprongen was ik aan de overkant van de straat.
Door een openstaand hek sloeg ik een andere tuin in en ik vloog langs de zijkant van het huis, voorbij de barbecue in de achtertuin en over de schutting. Aan de andere kant van de schutting was een open veld – geen goede plek voor iemand die op de vlucht is. Ik bleef dicht langs de schutting lopen, langs de achterkant van de huizen die aan de rand van het veld stonden. Het was hier niet donker genoeg om verstopt te blijven. Ik wist dat het een kwestie van tijd was voor ze me weer in de gaten zouden krijgen.
Binnen een paar minuten hoorde ik de helikopters boven mijn hoofd, en ergens anders vandaan klonken naderende sirenes.
Ik zag een gat in een hek en wurmde me erdoorheen, waarbij ik mijn kleren scheurde. Ik rende door de tuin, de hoek van het huis om en weer een andere straat in.
Het geronk van de helikopters in de lucht dreunde constant door mijn hoofd en bleef me maar voortjagen.
Ik raakte ze niet kwijt. Ik wist niet wat ik moest doen. Ik kón bijna niet meer, maar ik moest doorgaan. Het had totaal geen zin om me te verstoppen in een schuurtje of in een achtertuin. Als ze huis voor huis alles zouden doorzoeken vonden ze me uiteindelijk toch wel, hoe goed mijn schuilplaats ook was. Het enige wat ik kon doen was blijven rennen, zo hard ik kon.
Ik dook een lange, aflopende straat in met aan twee kanten oude rijtjeshuizen. Hier was het moeilijker voor de helikopters om me te volgen, want ik kon wegduiken onder een zonnescherm of een zijstraatje in schieten. Maar daarmee zou ik mijn achtervolgers op de grond niet op een dwaalspoor kunnen brengen.

 00.51 uur
De sirenes kwamen dichterbij en ik wist dat ik dit niet lang meer kon volhouden. Elke keer als ik dacht dat ik de politiehelikopter te slim af was geweest, verscheen hij even later weer; hoog in de nachthemel achter me of, wat nog griezeliger was, vóór me.
Nu hing hij bijna recht boven me. Het zoeklicht zwaaide vlak langs me heen, en de wieken veroorzaakten een enorme windvlaag die het gras plat legde en aan mijn haren rukte. Aan alle kanten hoorde ik de piepende banden van politieauto’s.
Ik zigzagde van links naar rechts en speurde de omgeving af, op zoek naar een ontsnappingsroute.
Inmiddels herkende ik waar ik was: in de buurt van het Centraal Station. Mijn benen schreeuwden van de pijn, maar ik dwong ze om door te rennen. Ik klemde mijn tanden op elkaar en smeekte in stilte dat het me zou lukken de agenten af te schudden. Ik moest een einde maken aan deze klopjacht.

 01.12 uur
Ik racete langs de basketbalvelden en vloog de treden op naar de ingang van het station. Een paar late reizigers sprongen geschrokken aan de kant – kennelijk was het overduidelijk dat ik niet zou uitwijken.
De helikopters konden me hier niet volgen, maar ik hoorde rennende voetstappen achter me. Iemand zat me op de hielen en hij rende veel harder dan ik.
Uit mijn ooghoek zag ik dat hij op me inliep. Hij was alleen en had me bijna ingehaald.
Was het een agent? Hij had geen uniform aan. Een politieagent in burger?
Als ik hem niet kon afschudden en ergens in het station kon verdwijnen, was het afgelopen.
Mijn uitgeputte ledematen protesteerden bij elke stap. Mijn hele lijf schreeuwde om rust, maar de agent achter me was bijna bij me en riep mijn naam.
Radeloos keek ik rond of ik een plek zag waar ik naartoe kon springen of achter weg kon duiken, het maakte niet uit waar, als ik maar aan die vent kon ontkomen. Ik wierp nog een snelle blik achterom: hij was ongeveer net zo groot als ik en hij was nog maar een paar passen bij me vandaan. Misschien kon ik hem aan. Als ik hem zou verrassen en me ineens op hem zou storten.
‘Cal!’ schreeuwde hij. ‘Blijf staan! Ik ben het!’
De stem kwam me bekend voor, maar ik kon niet bedenken waarvan.
‘Cal, ik ben het!’
Eindelijk stopte ik en ik draaide me om, klaar om uit te halen.
Ik kon mijn ogen niet geloven.
‘Ryan?’ kraakte mijn stem.
Ryan Spencer botste tegen me op. Het gezicht dat ik zo goed kende, keek me grijnzend aan. ‘Wat ben jij snel zeg, ik dacht dat ik je nooit zou inhalen,’ zei hij tussen het hijgen door. ‘Ik heb alles via het nieuws op mijn mobiel kunnen volgen. Ik herkende waar je was en dacht dat ik je misschien maar eens moest helpen in plaats van voor je weg te rennen.’
Verbijsterd luisterde ik naar mijn eigen stem die uit zíjn mond rolde. Ik keek naar zijn gezicht en het was alsof ik naar een schilderij van mezelf keek, op een paar details na, die de schilder had gemist.
Waarom zou hij me nu ineens willen helpen? Ik wilde alweer wegrennen – ik kon hem niet vertrouwen en ik moest in beweging blijven – maar hij greep me stevig vast.
‘Laat me los! Ik moet verder!’
‘Rustig nou. Ik probeer je te helpen!’
‘Ik moet hier weg voor de politie me te pakken krijgt!’
Ryan zei geen woord, maar sleurde me mee een hoek om en een kleine nis in. Mijn uitgeputte lichaam stond op het punt om in te storten. Ik was amper in staat om me te verzetten.
‘Je moet even op adem komen. De helikopter kan je hier toch niet zien.’
‘Wil je me echt helpen?’ vroeg ik, terwijl ik voorover hing om uit te hijgen. Er waren nog duizend andere dingen die ik hem wilde vragen, maar daar was dit niet het moment voor.
‘Yep,’ zei hij. ‘Veel spannender dan graffiti spuiten. Trouwens, ik zou wel gek zijn om graffiti te gaan spuiten terwijl het in de hele stad wemelt van de politieagenten. Dat is vragen om problemen.’
‘Heb je een idee waar we ons kunnen verstoppen?’
‘Ik weet iets veel beters. Wat dacht je van een estafette, Cal?’
‘Een estafette?’
‘Geef het stokje maar door, bro!’
Nog voordat ik tot me door had laten dringen wat hij nou eigenlijk zei, pakte hij mijn jasje beet, sjorde het van mijn lijf en trok zelf haastig zijn geruite overhemd uit.
‘Gauw, ruilen,’ zei hij en hij deed mijn jasje aan over zijn hemd. ‘Ik maak de achtervolging voor je af. Doe mijn overhemd aan en blijf hier. We hebben geen tijd te verliezen.’
‘Maar als ze je pakken…’ begon ik.
‘Maak je geen zorgen, mij pakken ze niet. Niet als het aan mij ligt. Kom op,’ drong hij aan en hij gaf me een petje om op te zetten. ‘Trouwens, al pakken ze me, ze kunnen mij niet arresteren. Ik ben jou toch zeker niet, of wel?’
Verbijsterd knoopte ik het overhemd dat hij me had gegeven dicht. Hij trok de kraag van mijn jasje zo hoog mogelijk op voor zijn gezicht.
‘Duim maar voor me,’ zei hij met een grijns, waarbij alleen zijn bruinverbrande neus te zien was. ‘Ik zal ze zo lang mogelijk bezighouden. Vorig jaar ben ik schoolkampioen hardlopen geworden, dus je krijgt meer dan genoeg tijd om weg te komen.’
Ik wilde hem net vertellen dat ik vorig jaar óók schoolkampioen hardlopen was geworden toen hij de nis uit stapte, naar me knikte, zich omdraaide en ervandoor ging.
Het geluid van zijn voetstappen stierf snel weg, en een minuut later begonnen de sirenes weer te loeien – zo te horen hadden ze Ryan, vermomd als mij, het station uit zien komen.
Ik drukte me tegen de achterwand van de nis toen het arrestatieteam dat te voet achter Ryan aan ging langs mij en mijn schuilplaats rende. Ik hield mijn adem in terwijl ze langsstormden, maar ze hadden alleen oog voor de eenzame figuur die in mijn jasje voor hen uit vluchtte.
De wisseltruc had gewerkt!

 01.28 uur
Voorzichtig keek ik naar buiten. De felle lichtbundel van de helikopter zwiepte over de stad, net voorbij het station. Ik wachtte nog tien minuten en liep toen stilletjes naar de basketbalvelden en hees mezelf op het hek.
Vanaf mijn uitkijkpost, hoog op het hek, kon ik in de verte nog net Ryan zien. Een rennend silhouet, in mijn kleren, slingerend in het zoeklicht, die de achtervolging een heel eind bij de ‘echte’ ik vandaan leidde.
Met elke meter die Ryan verder van me vandaan liep, zwakte het rumoer af. Om me heen hoorde ik alweer de gewone nachtgeluiden. Als een uitgeputte aap hing ik in het gaas, totdat mijn greep verslapte en ik mezelf op de grond liet vallen.

 Lesley Street 12
 03.20 uur
Traag als een stokoud mannetje sleepte ik mezelf de trap op naar Winters woning. Ik mocht Ryan Spencer wel eeuwig dankbaar zijn. Hij was ineens opgedoken, als een kloon die voor een afleidingsmanoeuvre zorgde. Dankzij hem liep ik nu nog vrij rond. Maar in plaats van blij voelde ik me eerder verward.
We leken zó op elkaar dat we wel een tweeling móésten zijn, maar er klopte helemaal niks van. Wat was er met ons gebeurd? Ik wist nog dat zijn verjaardag in november was. We waren niet op dezelfde dag jarig en we hadden niet dezelfde moeder… het was gewoon onmogelijk.
Tot nog toe was hij altijd voor me weggerend, dus waarom had hij dan nu ineens besloten me te helpen?
Eindelijk stond ik boven aan de trap en ik keek naar het huisje van Winter. Het was er niet helemaal donker – door het raam was het geflikker van haar tv te zien.
Zachtjes klopte ik op de deur.
‘Winter, ik ben het.’
Ik dacht dat ik iemand hoorde snikken. Toen werd het geluid van de televisie zacht gezet.
‘Winter,’ fluisterde ik, ‘doe eens open?’
Er viel iets op de grond en ik hoorde haar voetstappen naar de deur schuifelen. Langzaam ging die op een kiertje open en ze keek me met wazige ogen aan.
Ze zag er verbluft uit. Misschien had ze op de bank liggen slapen. Langzaam stapte ze opzij om me erlangs te laten, terwijl ze naar me keek alsof ze een geestverschijning zag.
‘Hoe kun je nou hier zijn,’ mompelde ze, ‘terwijl je ook daar bent?’
Winter wees naar de tv in de kamer, waarop korrelige beelden vanuit de lucht te zien waren van Ryan, die in het zoeklicht van de helikopter langs Georges River rende.
Ze keek me vragend aan. ‘Dat zijn toch live-beelden?’ zei ze. ‘Ik heb je net nog gezien, van heel dichtbij, Callum! Hoe kun je zo snel hier zijn gekomen?’
‘Ik kan het uitleggen.’
‘En wat heb je voor kleren aan?’ vroeg ze met een frons, en ze trok aan het geruite overhemd dat Ryan me had gegeven. ‘Je zit onder de witte verf of zoiets.’
‘Mag ik alsjeblieft eerst wat te drinken?’ vroeg ik en ik liet me uitgeput op een stoel bij de tafel vallen. Ik streek met mijn handen door mijn haar en merkte dat het nog vol zat met zand en gruis van de Special FX-explosie.
Winter keek van mij naar de tv. ‘Wat is er allemaal aan de hand? Als jij hier bij mij zit, wie zie ik dan daar op de televisie?’
‘Mijn dubbelganger,’ zei ik terwijl ik het blikje drinken opving dat ze me toegooide.
‘Ryan? Ryan Spencer? Meen je dat? Hoe kan dat nou? Wat bedoel je precies?’
‘Heeft Boges je verteld wat er in de kapel is gebeurd?’
‘Je hebt de huurmoordenaar en de trouwerij tegengehouden. Je oom, je moeder en Gabi zijn ongedeerd. Dat heeft hij me allemaal verteld,’ zei ze snel, ‘maar we hadden geen idee wat er met jou was gebeurd, of je had weten te ontsnappen.’ Ze wees nog een keer naar de televisie. ‘Wil je me alsjeblieft uitleggen hoe dit kan?’
‘Ze hebben me eindeloos achtervolgd, helemaal van de kapel tot aan het Centraal Station. En opeens, net toen ik echt niet meer wist waar ik heen moest, dook Ryan Spencer op. Het was totaal idioot. We hebben van kleren geruild en hij is weggerend…’
‘En heeft de achtervolgers op een dwaalspoor gebracht, zodat jij kon ontsnappen,’ maakte Winter mijn zin af. ‘Geniaal! De perfecte afleidingsmanoeuvre! En hij kan niet worden gearresteerd, want hij is jou niet!’
‘Precies,’ knikte ik. ‘Al hoop ik dat het niet zover komt, want anders heeft hij heel wat uit te leggen. Ik hoop dat hij weet te ontkomen,’ zei ik toen ik zag dat het nieuws was afgelopen en de reclame was begonnen.

 04.02 uur
Ik lag wakker op de bank en dacht terug aan wat er vanavond allemaal gebeurd was in de Zeekapel. Ik zag Gabi voor me, die de bloemen in haar haar rechttrok. Ik zag mam en Rafe weer samen voor het altaar staan, op het punt om te trouwen. Bij die gedachte kromp ik ineen. Ik kon het niet begrijpen, maar ik bedacht dat ik tenminste had gedaan waarvoor ik was gekomen. Ik was in de kapel om Rafe te beschermen tegen de huurmoordenaar, en dat had ik ook gedaan. 
Vervolgens moest ik denken aan dr. Leporello. Om wat voor reden dan ook had hij me gewaarschuwd en ik was blij dat ik hem serieus had genomen. Anders was Rafe, of een onschuldige buitenstaander, misschien wel neergeschoten.
De trouwerij was in elk geval voorlopig van de baan. Nu moest ik me weer richten op het echte werk: het Ormond-raadsel en het Ormond-juweel terugvinden, en ze dan samen met mijn vrienden naar de bewaarder van de collectie zeldzame boeken van het Trinity College in Dublin zien te brengen. En dat was nog maar het begin van onze zoektocht in Ierland.
Er was veel tijd verstreken sinds afgelopen oudejaarsdag. Er waren nog maar twee maanden te gaan voor 31 december en we hadden nog zo ontzettend veel te doen. Het leek allemaal totaal onmogelijk. Om te beginnen moesten we het raadsel en het juweel terug zien te krijgen en zorgen dat we in Ierland kwamen, en dan moesten we ook nog zorgen dat we als eersten alle puzzelstukjes bij elkaar wisten te leggen om het geheim van de Ormond-singulariteit te ontraadselen. En uitzoeken wat er nou echt was gebeurd met mijn vader.
En dan moest ik natuurlijk ook nog mijn naam zien te zuiveren, zodat er eindelijk een einde zou komen aan mijn bestaan als voortvluchtige.
Ik moest flink aan de bak.

 10.46 uur
De kamer was leeg, maar Winter had een briefje neergelegd.
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Ik haalde mijn mobiel uit de lader en belde Boges.
‘Hé Boges, met mij. Alles is goed met me.’
‘Weet ik,’ zei hij met gedempte stem. ‘Winter heeft me vanmorgen al gebeld. Wat een bizar verhaal, zeg.’
‘Ja, ik weet het.’
‘Hé, Cal, ik ben op school. Ik heb straks een belangrijk tentamen, dus ik moet zo gaan. Maar ik maakte me nogal zorgen om de hoeveelheid magnesium die ik heb gebruikt voor Special FX. Werkte het een beetje?’
‘Dat kun je wel zeggen,’ zei ik. ‘Het heeft me bijna mijn trommelvliezen gekost, maar het gaf me genoeg dekking om weg te komen… tot Ryan het overnam.’
‘Cool! Klinkt alsof die dubbelganger zo gek nog niet is. Hé, ik moet nu gaan, maar ik heb nog iets voor je. Ik neem het morgenmiddag mee naar Winters flat.’
‘Wat dan?’ vroeg ik. Maar Boges had de verbinding al verbroken.




 2 november
Nog 60 dagen te gaan…
 12.00 uur
Mijn beenspieren waren nog steeds helemaal stijf en pijnlijk. Winter was weer in de bibliotheek met haar lerares, dus nam ik een hete douche en installeerde mezelf met mijn voeten omhoog op de bank bij de radio. Zodra ik mijn naam op het nieuws hoorde, zette ik het geluid harder.
Mijn maag kromp samen toen ik de nieuwslezer de naam van hoofdinspecteur Dorian McGrath hoorde noemen. Toen ik gevangenzat op de beveiligde afdeling van het Armitage-districtsziekenhuis, had hij me verhoord over de ontvoering van Gabi.
‘Het net rond Ormond sluit zich,’ zei McGrath. ‘We hebben een groot, goed uitgerust informatiecentrum, waar elke dag berichten binnenkomen over deze gevaarlijke jonge crimineel. We beginnen een duidelijk beeld te krijgen van zijn verblijfplaats. We hebben alle keren dat hij is gezien met elkaar vergeleken, en zo hebben we één gebied kunnen aanwijzen: het zuidoostelijke deel van de stad. Het is nog maar een kwestie van tijd voor we hem kunnen arresteren.’
Dat was geen bluf. Het zuidoostelijke deel van de stad was precies waar ik op dit moment zat, met mijn voeten omhoog, in de flat van Winter. En mijn onderduikadres in de St. Johns Street was ook in het zuidoosten.
Ik had er flink de pest over in, maar ik wist dat ik weer zou moeten verkassen. Ik besloot die avond met Winter en Boges te praten – misschien hadden zij een idee waar ik naartoe zou kunnen gaan. Maar eerst ging ik maar eens kijken wat ik kon doen om mijn haar te veranderen.
Ik veegde de beslagen spiegel schoon en bekeek mezelf. Ik zou mijn haren weer moeten verven of zo. Als ik maar kon voorkomen dat ik herkend zou worden.
Ik zette een honkbalpetje van Winter op, en de spiegelende zonnebril van Boges, die hij op had gehad tijdens zijn Cyril-de-Sumo-vermomming. Ik zou een uitstapje naar het winkelcentrum moeten wagen om haarverf te kopen. Misschien donkerbruin, dacht ik. Of misschien zelfs zwart.

 13.13 uur
Er was niemand te zien op straat voor het gebouw waar Winter woonde, maar op de een of andere manier voelde ik me bekeken.
Ik hoorde iemand achter me het gebouw uit lopen en draaide me om. Een man in pak met een donkere bril op bekeek me aandachtig. ‘Volgens mij heb ik jou hier al vaker gezien,’ zei hij. ‘In welke flat woon je?’
‘Ik ben hier alleen op bezoek,’ zei ik. Ik probeerde zo vaag mogelijk te blijven.
Hij gromde iets. Mijn antwoord beviel hem kennelijk niet, maar hij knikte alsof hij wilde zeggen dat hij het ermee zou doen. Ik keek hem na toen hij wegliep naar de bushalte verderop in de straat.
Ik stelde me zo voor dat de man in pak bij andere bewoners naar me zou informeren. Dan zou het niet lang duren voor het tot hem zou doordringen dat geen van hen geregeld bezoek kreeg van een jongen van een jaar of zestien. Ik zou mijn bezoekjes aan Winters flat tot het uiterste minimum moeten beperken. Misschien kon ik hier beter maar helemaal niet meer komen.
Er vloog iets tegen mijn hoofd terwijl ik op weg was naar het winkelcentrum. Het raakte mijn spiegelende zonnebril. Ik schrok me rot, dook in elkaar en hief automatisch mijn arm om mezelf te beschermen.
Vanuit een van de hoge bomen langs de straat was een vogel in duikvlucht op me af gekomen. Ik keek omhoog, met een hand boven mijn ogen, om te zien waar de aanvaller gebleven was. Op een lage tak in een boom vlakbij zat een ekster me scheef aan te kijken met ernstige, bruine oogjes.
Ik wist dat het Ekko niet kon zijn, maar terwijl ik de spiegelende zonnebril afzette, dacht ik aan hem en mijn oude oudoom.
Ik liep door naar het winkelcentrum en keek nog eens achterom. De ekster zat er nog en volgde me met zijn priemende ogen. Ineens had ik het gevoel dat het misschien toch mijn oudoom was die over me waakte en me eraan kwam herinneren dat ik constant op mijn hoede moest zijn.
Wat geweldig leek me dat, om hoog in de boomtoppen te leven, uit het zicht, terwijl je zelf de hele wereld in de gaten kon houden. Toen ik klein was had ik met Boges en Luke, een vriendje van school, een boomhut gebouwd bij Luke achter het huis. Het was een boom met dikke, sterke takken, ideaal om een hut in te bouwen, en hij stond op een perfecte plek, een flink stuk bij het huis vandaan.
Ik herinnerde me dat ik ook zo graag een boomhut had willen bouwen achter ons huis in Richmond – Gabi zou het geweldig hebben gevonden – maar wij hadden jammer genoeg niet zo’n goede boom in onze buurt.

 13.22 uur
Ik koos goedkope haarverf uit en liep naar de kassa van de drogisterij.
‘Ken ik jou?’ vroeg de verkoopster.
‘Ik kom hier wel eens vaker,’ loog ik. ‘Ik woon hier in de buurt.’
Ze knikte en gaf me mijn wisselgeld, maar ze bleef me de hele tijd aankijken.
Mijn mobiel zoemde in mijn broekzak. Ik viste hem eruit en nam op terwijl ik intussen snel bij de nieuwsgierige verkoopster vandaan liep.
‘Cal?’
‘Winter? Hoe gaat het? Alles oké?’
‘Ja hoor. Ik moest alleen even bij mevrouw Sparks uit de buurt zijn.’ Ze zweeg even. ‘Ik ben hier bijna klaar en Boges komt meteen uit school naar mijn flat. We moeten met z’n drieën bij elkaar komen om te bespreken hoe we het raadsel en het juweel terug kunnen krijgen en hoe we in Ierland komen. En we moeten uitzoeken wie de drie mensen zijn op dat lijstje met bijnamen. Ik durf er alles om te verwedden dat een van die drie de spullen in handen heeft.’

 Lesley Street 12
 17.11 uur
‘Ik heb net een natuurkundetentamen gehad,’ zei Boges terwijl hij grijnzend aan tafel kwam zitten.
‘Zo te zien ging het goed,’ zei Winter.
‘Een makkie,’ zei hij. ‘Veel te makkelijk voor mij.’
Winter gooide een kussen naar hem toe. Ik pakte er ook een en smeet het naar zijn hoofd.
‘Hé,’ sputterde hij en hij weerde de kussens af. ‘Ik ben gewoon eerlijk! Wees trouwens maar blij dat mijn tentamens erop zitten, want nu heb ik weer alle tijd om mijn genialiteit in te zetten voor het GMO.’ Hij vouwde zijn armen over elkaar. ‘En ik kan nu ook de resultaten van het Caesar-programma onthullen.’
‘En?’ vroeg ik.
‘Nada. Nakkes. Geen enkele aanwijzing. Er kwam alleen maar wartaal uit.’
Ik kreunde en schudde mijn hoofd.
‘Maar ja,’ zei Boges, ‘we moeten het van de positieve kant bekijken.’
‘Zit er dan een positieve kant aan?’
‘We weten nu in ieder geval waar de Caesar-code níét is gebruikt,’ opperde Winter.
‘Precies,’ zei Boges instemmend.
‘Super,’ zei ik sarcastisch. ‘De Caesar-code is dus gebruikt in de twee ontbrekende regels van het raadsel, of helemaal niet. Daar zie ik de positieve kant niet van in. We moeten serieus nadenken over onze plannen. We moeten bedenken hoe we in Ierland kunnen komen, en het ziet ernaar uit dat we het zullen moeten doen met onze kopie van het Ormond-raadsel en de tekeningen van het juweel. En ik moet ook nog op zoek naar een andere verblijfplaats. Ik hoorde daarstraks op het nieuws dat de politie weet dat ik ergens in het zuidoosten van de stad zit. Ik moet hier weg.’
‘Ik kan wel eens wat rondvragen,’ zei Boges.
‘Ik heb al een mogelijke plek bedacht,’ zei ik. ‘Herinner je je onze boomhut nog?’
Boges en Winter keken me aan alsof ik Chinees sprak.
‘Bij Luke Lovett thuis,’ zei ik.
‘O ja, nu weet ik het weer,’ zei Boges en hij knikte. ‘Die hele gave hut die we achter zijn huis hebben gebouwd.’
‘Juist, die bedoel ik,’ zei ik.
‘Ben je niet een beetje te oud voor een speelhut?’ vroeg Winter lachend.
‘Het zijn nou eenmaal zware tijden,’ zei ik en ik haalde mijn schouders op.
‘Misschien is het eigenlijk nog niet eens zo’n gek idee,’ zei Boges. ‘Die hut ligt zeker honderd meter bij het huis vandaan en hij is bijna niet te zien. Als er tenminste nog steeds allemaal bomen omheen staan. En als ze hem niet hebben afgebroken natuurlijk. Maar waarom zouden ze? Het was een adembenemend voorbeeld van moderne architectuur!’
‘Het was echt een geweldige hut,’ zei ik. Ik wist nog hoe hard we met z’n drieën hadden gewerkt om hem in een weekend in de zomervakantie af te krijgen. ‘We hebben hem bijna helemaal gemaakt van planken die we met een kruiwagen ophaalden bij een oude schuur in de buurt die werd afgebroken,’ legde ik uit aan Winter. ‘En ergens langs de kant van de weg hadden we een oude bank uit een treinwagon gevonden. Die hebben we helemaal naar boven gehesen.’
‘O ja, weet je nog wat een gedoe dat was?’ vroeg Boges. ‘Het duurde uren voor we hem eindelijk omhoog hadden getakeld. Het was een ontzettend zwaar en onhandig ding. Maar hij zat super!’
‘Klinkt waanzinnig,’ zei Winter. ‘Ik heb altijd al een boomhut willen hebben.’
‘Wij vonden het de coolste boomhut die we ooit hadden gezien,’ zei ik. ‘Zeker toen we er een touwladder en een schommel bij hadden gemaakt.’
Boges knikte. ‘Als je voorzichtig bent, Cal, dan merkt niemand ooit dat je daarboven zit. Maar dat betekent natuurlijk ook weer niet dat je een beetje op je luie reet op die mooie bank kunt gaan zitten.’
‘Ik ben altijd voorzichtig, Boges, en ik zit nooit op m’n luie reet. Daardoor leef ik nog. Trouwens,’ zei ik en ik snoof de heerlijke geur op die uit zijn tas kwam. ‘Die broodjes in je tas vliegen niet vanzelf in onze mond. Kom op, hier ermee.’
Boges haalde een witte papieren zak met worstenbroodjes tevoorschijn en Winter sprong op om tomatenketchup uit het keukenkastje te pakken.
Terwijl we zwijgend van onze broodjes aten, probeerde ik me te herinneren wanneer ik me voor het laatst echt zorgeloos had gevoeld. Dat moest lang voordat mijn vader doodging geweest zijn, misschien wel tijdens die laatste zomer dat we met z’n allen in Treachery Bay waren. Mijn moeder zat met een stapel boeken onder een parasol op het strand en m’n vader, Gabi en ik dobberden rond in de boot. Vaak liepen we met z’n vieren het dorpje in om patat te halen voor bij de vis die we hadden gevangen.
‘Hé Boges, je had toch nog iets voor me?’ vroeg ik. ‘Ik neem aan dat je niet de worstenbroodjes bedoelde.’
‘Hm, wacht effe,’ zei hij met zijn mond vol. Boges legde zijn broodje neer en grabbelde met zijn vette vingers in de tas. Hij haalde een kleine, dikke envelop tevoorschijn. ‘Ik wil dat je deze draagt,’ zei hij. ‘Er zit een supergoed beveiligde gps-zender in. Je kunt er een noodsignaal mee uitzenden, maar zo’n ding is niet goedkoop, dus hij is echt alleen voor noodgevallen.’
‘Voor het geval de Ormond-engel het laat afweten,’ zei ik en ik maakte de envelop open.
‘Je kunt hem onder de binnenzool van je schoen stoppen,’ ging Boges onverstoorbaar verder. ‘Onder de boog van je voet.’ Hij gaf me een zakmes. ‘Hier, gebruik deze maar. Je moet een klein stukje rubber uit je zool snijden,’ legde hij uit. ‘Daar past het zendertje dan in zonder dat je een bult onder je voet voelt. Je kunt er gewoon op lopen.’
Ik draaide het zendertje om in mijn handpalm. Het leek een beetje op het zendertje dat Oriana onder mijn huid had gestopt.
‘Als je op dat kleine knopje drukt, activeer je hem en begint hij een noodsignaal uit te zenden, waardoor ik je altijd kan opsporen.’
Ik trok mijn linkerschoen uit en haalde voorzichtig de binnenzool eruit. Op de plek waar een bolling zat om de boog van mijn voet te ondersteunen, begon ik te snijden met het zakmes. Ik maakte een kleine holte in de vorm van het zendertje. Ik pulkte het stukje rubber uit mijn schoen en gooide het in de prullenbak. De zender paste precies in het gat dat ik had uitgesneden.
‘Mooi,’ zei Boges. ‘Hier heb je iets om hem mee vast te zetten.’
Hij gaf me een rolletje isoleertape. Ik plakte het gat zo glad mogelijk dicht, legde de binnenzool eroverheen, trok mijn schoen weer aan en liep een rondje door de kamer.
‘Het voelt net alsof ik een muntje in mijn schoen heb zitten.’
‘Daar wen je wel aan,’ zei Boges.
‘Bedankt, Boges. Dit is cool. Ik hoop maar dat ik hem nooit hoef te gebruiken.’
‘Zo,’ zei Winter, ‘zullen we het dan nu hebben over die lijst met bijnamen? Wisten jullie trouwens dat “De kleine prins” de titel is van een beroemd boek? Het is geschreven door een Franse vliegenier, Antoine de Saint-Exupéry.’ De Franse naam rolde soepel uit haar mond. ‘Het gaat over een piloot die gestrand is in een woestijn.’
Ik moest meteen aan oudoom Bartolomeus denken. Maar dat sloeg echt nergens op. Als er iemand was die het Ormond-raadsel en het Ormond-juweel níét had, was hij het. En Rathbone zou ook weten dat hij hem kon afstrepen, want Bartolomeus was dood.
Winter gaf ons een kopietje van Rathbones lijst met bijnamen.
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‘En moet je horen. Een deel van het verhaal gaat over het uitleggen van tekeningen en…’ zei Winter — en ze liet een stilte vallen om het extra spannend te maken — ‘…een jongen en een roos. Doet dat jullie ergens aan denken?’
‘Griezelig,’ zei ik en ik dacht aan de tekening van mijn vader waar al die dingen op voorkwamen. We keken elkaar aan.
‘Dit betekent dat Rathbone veel weet over de tekeningen van mijn vader en ook hoe belangrijk ze zijn bij het oplossen van het raadsel,’ zei ik. ‘Anders had hij nooit zo’n bijnaam verzonnen.’
‘Elke keer dat ik de laatste tijd met mevrouw Sparks in de bibliotheek heb gezeten,’ zei Winter, ‘was ik totaal afgeleid door dit lijstje. Ik heb me suf gepiekerd om erachter te komen bij wie de namen horen. Maar ik kan er nog steeds geen touw aan vastknopen. Alleen Rathbone weet wie het zijn. Hij is degene die de namen heeft opgeschreven. En hij moet wel gefrustreerd geweest zijn dat hij er niet verder mee kwam, anders had hij het lijstje niet in de prullenbak gegooid.’
Ze aarzelde, alsof ze nog iets wilde zeggen, maar schudde toen haar hoofd.
Met haar diepe, donkere ogen keek ze me strak aan en toen wendde ze zich af. ‘Het is gewoon te moeilijk voor ons. Misschien kan Nelson ons helpen.’
Winter keek ongemakkelijk naar Boges en toen naar mij.
Boges draaide onrustig op zijn stoel. ‘Ik wil ook wel weggaan hoor, als je dat liever hebt,’ zei hij. ‘Geen probleem.’
‘Nee, Boges,’ zei ze. ‘Jij moet dit ook horen.’ Ze wendde zich tot mij. ‘De reden dat ik met je wilde praten, Cal, heeft niet alleen te maken met de bijnamen. Sligo heeft me gebeld om mijn hulp te vragen.’
‘Hulp?’ vroeg ik geschrokken.
‘Omdat jij en ik ongeveer even oud zijn, denkt hij dat ik misschien wel eens iets over je heb gehoord. Ik geloof dat hij er meer dan ooit van overtuigd is dat jij degene bent die het raadsel en het juweel in handen heeft, en nu heeft hij Oriana daar ook van weten te overtuigen. Je hebt de koning en de koningin van de onderwereld nu sámen tegen je, Cal.’
Voor mijn gevoel had ik Sligo en Oriana al een eeuwigheid tegen me – wat mijn leven al moeilijk genoeg maakte – maar dat ze nu samenwerkten was vast geen verbetering.
‘En er is nog iets,’ zei Winter en ze wendde haar blik af. ‘Ik weet niet precies wat, maar volgens mij is er iets aan de hand met Sligo. Ik bedoel, er is iets met de manier waarop hij zich tegenover mij gedraagt. Hij kijkt anders naar me. Ik ben als de dood dat hij me door heeft.’
‘Hoezo?’ vroeg Boges.
‘Het viel me een paar keer op dat hij me zat te bestuderen. En als ik dan opkeek, dan keek hij snel de andere kant op, alsof er niks aan de hand was. Misschien heeft hij me zien rondneuzen in zijn kantoor of op het autokerkhof. Ik dacht dat ik precies wist waar de bewakingscamera’s hangen, maar misschien zijn er nog meer verborgen camera’s waar ik niks van afweet. Het kan natuurlijk ook zijn dat ik het me allemaal maar verbeeld. Misschien omdat ik me schuldig voel dat ik mijn neus in zijn zaken steek.’
‘Schuldig?’ vroeg ik. ‘Waar zou jij je nou schuldig over moeten voelen? Hij heeft het testament van je vader vervalst, weet je nog? En als jij je neus niet in zijn zaken had gestoken, dan had je dat nooit ontdekt.’
‘Ja, ik weet het,’ zei ze. ‘Hoe zou ik dat ooit kunnen vergeten? Het spookt de hele tijd door mijn hoofd sinds ik die nagemaakte handtekeningen heb gevonden. “Schuldig” is ook niet het juiste woord. Sligo is de laatste tijd gewoon extreem gespannen. Wat er tijdens het diner is gebeurd heeft hem extra op zijn hoede gemaakt. Hij was altijd al achterdochtig, maar nu…’
‘Winter,’ zei ik en ik pakte haar hand. ‘Beloof me alsjeblieft dat je voortaan heel, heel voorzichtig zult doen? En weet dat ik er altijd zal zijn om je te helpen. Waar dan ook.’
Winter kneep even in mijn hand.
‘Doe geen overhaaste dingen, afgesproken?’ vroeg ik. ‘Je moet het nog even volhouden, en over een tijdje kunnen wij je helpen om alles op een rijtje te zetten.’
‘Inderdaad,’ zei Boges. ‘We zijn er allebei om je te helpen. Met Sligo moet je echt oppassen. Misschien kan ik iets voor je uitvinden op het gebied van zelfverdediging.’
‘Als het maar niet iets is met een ontstekingsmechanisme,’ zei ik snel.
‘Ik dacht eerder aan een soort stinkdiergas. Daarmee zou je…’
‘Vergeet het maar!’ riep Winter ertussendoor. ‘Voor mij geen dingen die stinken.’
Er schoot me ineens iets te binnen. ‘Kelvin heeft Oriana toch verraden? Weten jullie nog dat we haar op de televisie zagen en dat ze totaal uit haar dak ging? Hoe kan het dan eigenlijk dat ze nog steeds vrij rondloopt?’
‘Een beschuldiging is één ding,’ zei Boges. ‘Maar genoeg bewijsmateriaal tegen iemand verzamelen is iets heel anders. De politie moet bewijzen hebben. Het is nu Kelvins woord tegen dat van Oriana. En wie gelooft hem nou eerder dan een topadvocaat?’
‘Tenzij hij keihard bewijs tegen haar in handen heeft,’ zei ik. ‘Zoals DNA-sporen, of expliciete videobeelden waarop ze duidelijk samen met Gabi te zien is.’
‘Wie weet,’ zei Boges. ‘Trouwens, nu ik hier toch ben met mijn laptop, heb je misschien zin om iets op je blog te schrijven?’
‘Tja, waarom niet… het is alweer even geleden,’ bromde ik. Ik had er geen goed gevoel bij. Ik wist zelf ook niet waarom. Misschien had Winter me aangestoken met haar achterdocht. Terwijl ik wachtte tot Boges de laptop had opgestart, liep ik naar het raam, tilde het gordijn op en keek naar buiten.
Boges’ adem stokte.
Ik liet het gordijn vallen en liep terug. ‘Wat is er?’
Boges staarde naar het beeldscherm en mijn maag trok samen.
‘Wat is dat nou weer?’ riep Winter, die achter hem was gaan staan en gebiologeerd over zijn schouder meekeek.
‘Wat is wát?’ vroeg ik terwijl ik nerveus op hen beiden af liep.
Er was iets heel erg raars aan de hand. Pagina na pagina met steeds dezelfde boodschap rolde over het scherm. Ik tuurde er ingespannen naar en probeerde te lezen wat er stond.
 [image: ]
‘Is de laptop vastgelopen?’ vroeg ik. ‘En wat is dat voor tekst?’
‘Het ligt niet aan mijn computer,’ zei Boges en gehaast drukte hij allerlei toetsencombinaties in. ‘Hij doet dit helemaal uit zichzelf! Iemand heeft je blog gehackt!’
‘Mijn blog gehackt? Hoe dan?’
‘Weet ik veel!’ zei Boges.
‘Wat gaat er op 11 november gebeuren?’ vroeg Winter.
We keken elkaar aan. We hadden alle drie geen idee.
‘Zegt die datum ons dan helemaal niks?’ vroeg ik.
‘Mij niet.’
Winter schudde haar hoofd. ‘Mij ook niet.’
‘Het moet toch voor íémand een belangrijke datum zijn, anders zou diegene mijn blog toch niet hacken om er de aandacht op te vestigen?’ meende ik. ‘Maar is het een waarschuwing of een dreigement?’
Niemand gaf antwoord op mijn vraag.
‘Kunnen we nog wel een bericht plaatsen, Boges?’ wilde ik weten.
Boges hief hulpeloos zijn armen op. ‘Ik kan er helemaal niks mee. Ik krijg geen toegang. Alles zit vast. Ik moet hem afsluiten.’
Met een paar drukken op het toetsenbord sloot Boges de pagina af. Hij keek naar me op. ‘Denk eens heel goed na. Heb je echt geen idee wat die datum zou kunnen betekenen?’
Ik schudde mijn hoofd. ‘Nee, echt niet.’
‘Goed, ik zal kijken wat ik kan doen om het weer in orde te krijgen. Ik weet nog niet hoe, maar het zal vast wel lukken. Misschien is het gewoon spam. Een of andere reclame voor iets.’
‘Dat weet ik nog zo net niet,’ zei Winter. ‘Ik denk dat het een waarschuwing is. Deze blog is toch supergoed beveiligd?’
‘Ja, dat is zo,’ beaamde Boges.
‘Een gemiddelde spammer krijgt dit niet voor elkaar.’
In de stilte die op haar woorden volgde, stonden al mijn zintuigen ineens op scherp. Het leek wel of het hele flatgebouw zijn adem inhield.
‘Er klopt hier iets niet,’ zei ik en ik sprong overeind.
‘Wat is er dan?’ vroeg Winter. Haar ogen vlogen onwillekeurig naar het raam. Voorzichtig deed ik de deur op een kier en ik keek naar buiten.
‘Wat is er, Cal?’
Gevaar! Ik weet niet hoe, maar ik voelde het in elke vezel van mijn lichaam. Ik had ook niet meer naar de flat van Winter moeten komen.
Ik keek nog eens naar buiten. Op het dak zinderde het van de hitte, maar verder was er niets te zien.
‘Zwaailichten,’ siste ik. Ik rende naar buiten en keek naar de straat beneden.
Ik schrok zo van wat ik zag dat ik direct achteruit sprong.
Ik haastte me naar de achterkant van het gebouw, waar de brandtrap was die beneden uitkwam in de achtertuin. Weer deinsde ik geschrokken achteruit.
Het gebouw was omsingeld!
Ik ging gauw weer naar binnen.
‘De hele flat is omsingeld! Beneden op straat krioelt het van de politieagenten en aan de achterkant, onder aan de brandtrap, staan er nog meer.’
Winter rende naar buiten en keek over de balustrade de achtertuin in. Ze draaide zich met een ruk om en sloeg een hand voor haar mond. ‘O nee! Ze kunnen elk moment naar boven komen!’
‘Ze zijn je zeker gevolgd!’ zei ik tegen Boges.
‘Mij? Hoezo? Misschien zijn ze jóú wel gevolgd.’
‘Hou allebei je mond!’ riep Winter. ‘Dit is niet het moment om te gaan staan bekvechten. Cal, je moet hier weg!’
‘Hoe dan? Ik kan niet vliegen!’ zei ik. ‘Het hele gebouw is omsingeld!’
Ik hoorde de agenten al met twee treden tegelijk de trap op rennen naar de bovenste verdieping.
Het was onmogelijk om te ontsnappen via de voorkant of de achterkant. Ik rende naar de rechter kant van het gebouw. Ongeveer drie meter lager dan het dak waar ik op stond, was het dak van een ander flatgebouw. Er zat een ruimte van een meter of drie tussen de twee gebouwen. Kon ik daaroverheen springen?
Ik rende naar de andere kant van het dak. Daar kon ik het wel vergeten: het volgende gebouw stond veel te ver weg.
Terug naar de andere kant. Het was de enige mogelijkheid. Een enorme sprong. Van dit dak naar het lagere dak ernaast.
‘Je bent toch niet van plan te springen?’ riep Winter. Ze rende op me af en greep mijn arm beet. ‘Dat is veel te gevaarlijk, Cal! Dat gat is te breed. Dat red je nooit!’
Ook Boges kwam naast me staan.
‘Niet doen, Cal! Het is belangrijker dat je blijft leven dan dat je uit handen van de politie blijft!’
Waarschijnlijk had hij gelijk, maar ik was vastbesloten.
Winter snakte naar adem toen ik over de balustrade leunde om nog eens goed te kijken. Voorzichtig ging ik op een plantenbak staan. Tussen de twee gebouwen in was een diepe afgrond. Als ik miste, zou ik ongetwijfeld beneden op de stoep te pletter vallen.
‘Doe het niet, Cal. Alsjeblieft,’ smeekte Boges.
‘Cal!’ jammerde Winter. ‘We bedenken wel wat anders. Er moet ergens een plek zijn waar je je kunt verstoppen. Dit moet je niet proberen. Het is echt veel te gevaarlijk.’
Nu hoorde ik de stemmen van de politieagenten al op de brandtrap.
‘Als ik nu word gepakt, zal ik nooit meer achter de waarheid van de Ormond-singulariteit komen. Trouwens, het is minstens zo belangrijk dat jullie twee hier wegkomen! De politie mag jullie hier ook niet vinden! Zit maar niet in over mij, maar vlucht nu het nog kan!’
Ik verzamelde al mijn moed en alle wilskracht die ik in me had, en liep weg van de dakrand tot ik bijna aan de andere kant van het dak stond. Toen begon ik mijn aanloop, recht op de balustrade af, zo hard als ik kon.
Ik zette met mijn linkervoet af op de plantenbak, met mijn rechtervoet op de balustrade, en sprong. Maaiend met mijn armen vloog ik door de lucht, verder en verder.
Ik had niet genoeg snelheid! Het dak van het andere gebouw was te ver weg. Ik haalde het niet!
De zwaartekracht kreeg vat op mijn lichaam en ik raakte in een vrije val. Het enige wat ik zag, was de dakgoot aan de overkant, mijn laatste hoop. Wanhopig strekte ik mijn armen ernaar uit.
Achter me hoorde ik Winter gillen.
Het was ongelooflijk, maar mijn vingers grepen de dakgoot en ik klapte met mijn lichaam tegen de muur van het gebouw. Terwijl mijn benen onder me bungelden, keek ik omhoog. Het metaal van de dakgoot begon al door te buigen en begaf het haast onder mijn gewicht. Ik keek naar beneden en ging bijna van mijn stokje toen ik zag hoe hoog ik hing.
‘Cal! De regenpijp!’ schreeuwde Winter. ‘Daar kun je je aan ophijsen!’
Nu zag ik rechts van me de regenpijp.
‘Maak nou maar dat jullie wegkomen voor ze jullie te pakken krijgen!’ gilde ik.
Ik schopte met mijn voeten tegen de stenen muur en zwaaide mijn benen naar de regenpijp. Mis.
Nog eens schopte ik me opzij.
Deze keer zwaaide ik verder door en lukte het de regenpijp tussen mijn voeten te klemmen. Zodra ik genoeg houvast had, liet ik mijn handen langs de dakgoot glijden tot ik ze recht boven mijn hoofd had. Toen trok ik me aan mij armen op en hees mezelf op het dak.
Ik keek naar het gebouw van Winter. Ik zag niks, maar ik hoorde het tumult van de politieagenten, die eindelijk het dak bereikt hadden. Ik hoopte vurig dat mijn vrienden op tijd weg hadden kunnen komen. Als de agenten erachter kwamen dat er een verband was tussen Boges en Winter en mij, dan zaten ze allebei zwaar in de problemen. En ik wilde niet eens dénken aan wat er zou gebeuren als Sligo erachter kwam.

 18.34 uur
Ik hield mijn hoofd laag en rende over het dak naar de andere kant van het gebouw, dat tot mijn opluchting tegen het gebouw ernaast aan stond. Ik sprong op het volgende dak en rende verder, langs de aircoinstallatie en allerlei andere pijpen en kasten.
Dit gebouw had een smalle ladder aan de zijkant, die tot op de grond leek te reiken. Ik klom over de dakrand en begon de ladder af te klimmen.
De ladder kwam maar tot de eerste verdieping, maar ik was net van het ene gebouw naar het andere gesprongen, dus dit laatste stuk naar de grond kon er ook nog wel bij.
Ik maakte een harde landing en keek meteen om me heen. Niet ver bij me vandaan loeiden sirenes. Ik hoorde ergens hoog boven me een helikopter en begreep dat de zoektocht van de politie zich over de hele buurt zou uitspreiden.
Mijn hart bonkte nog van de duizelingwekkende sprong die ik net had gemaakt. Door de adrenaline rende ik in de allerhoogste versnelling. Ik dacht maar aan één ding: zo snel mogelijk weg uit deze wijk.
Ik sprintte op de automatische piloot. Met mijn hoofd gebogen vermeed ik de blikken van voorbijgangers, maar ik was met mijn hele lichaam alert op het kleinste gevaar. Ik stak straten over, sloeg hoeken om, rende langs brede lanen en door smalle steegjes. Het kon me niet schelen waar ik naartoe ging, als het maar ver weg was.

 19.10 uur
Toen ik een gebouw passeerde dat me bekend voorkwam, minderde ik vaart om op te kijken. Het was de flat waar Ryan Spencer woonde! Ik bleef staan en liep een stukje terug naar de ingang. Er wandelden net twee oude vrouwtjes met boodschappentassen het gebouw in.
Ik vroeg me af of ik achter ze aan naar binnen zou kunnen.
Ineens kwam er een politieauto de straat in rijden. Nu had ik geen keus meer, dus net voordat de deur in het slot viel, glipte ik snel achter de twee dametjes aan naar binnen.
Niemand had me gezien. Terwijl de twee vrouwen traag de trap op klommen, bleef ik gebukt zitten wachten.
Ik haalde een paar keer diep adem en vroeg me af of deze afleidingsmanoeuvre wel zo’n goed idee was geweest.
Zodra het trappenhuis leeg was, haastte ik me naar boven. Ik hield stil voor de deur van Ryans flat, die op een kier stond. Er kwam een heerlijke geur uit de keuken vandaan, de gang op. Ik duwde de deur zachtjes verder open en stapte naar binnen.
‘Dat heb je snel gedaan,’ zei de vrouw die bij het aanrecht bezig was. Ze stond met haar rug naar me toe in een grote blauw met witte kom te roeren. Zonder zich om te draaien vroeg ze: ‘Wil je me alsjeblieft even de melk aangeven, Ryan? En leg de rest maar in de koelkast.’
Ik verstijfde. Ik had geen idee wat ik moest doen!
‘Ryan?’ herhaalde ze, nog steeds met haar rug naar me toe.
Ik draaide me om toen er achter me iemand anders binnen kwam stappen met een grote tas vol boodschappen.
Ryan Spencer!
Precies op dat moment draaide de vrouw in de keuken zich om. Ze wilde iets gaan zeggen, maar toen zag ze ons naast elkaar bij de deur staan. Een paar tellen lang staarde ze ons sprakeloos aan terwijl ze van Ryan naar mij keek en weer terug.
Toen draaiden haar ogen weg en zakte ze door haar knieën. Met een langzame en sierlijke beweging viel ze flauw op de keukenvloer.
‘Mam!’ riep Ryan. Hij zette de boodschappen neer en rende naar haar toe. ‘Snel, water,’ zei hij tegen mij.
Ik griste een glas van het aanrecht en vulde het bij de kraan. Daarna hurkte ik naast hem op de grond, aan de andere kant van het lichaam van mevrouw Spencer.
Ryan doopte een theedoek in het water en veegde ermee over het voorhoofd van zijn moeder om haar bij te brengen.
Vlug voelde ik haar pols en ik controleerde haar ademhaling.
‘Ze is alleen maar van schrik flauwgevallen,’ stelde ik Ryan gerust. ‘Ze zal zo wel weer bijkomen. Het was niet mijn bedoeling om haar bang te maken. Ik ben alleen maar even naar boven gekomen om te kijken of jij thuis was.’
Samen tilden Ryan en ik zijn moeder overeind, zodat ze met haar rug tegen het aanrecht zat.
‘Nog bedankt voor je hulp laatst,’ zei ik. ‘Zonder jou was het me nooit gelukt om te ontsnappen.’
‘Je hoeft mij niet te bedanken,’ zei Ryan terwijl zijn moeder eventjes bewoog. ‘Ik heb ze lekker laten rennen. Ik denk dat ik ze wel vijftien kilometer lang heb beziggehouden. Toen heb ik jouw jasje uitgetrokken en in een achterafstraatje gewacht tot ze weg waren. Daarna ben ik gewoon naar huis gelopen.’
‘Maar waarom kwam je me nu ineens te hulp?’ vroeg ik. ‘Daarvoor nam je elke keer de benen als we elkaar zagen.’
Hij keek me recht aan. Zag hij hetzelfde als ik? Het was net of ik in de spiegel keek: mijn eigen verbijsterde ogen keken me recht aan.
‘Ik heb een poosje geleden je blog gelezen en ik ben ervan overtuigd dat je helemaal geen crimineel bent. Waarom blijf jíj dan telkens op de vlucht slaan?’ vroeg hij. ‘Waarom geef je jezelf niet aan, zodat je kunt bewijzen dat je onschuldig bent?’
‘Er staat nu veel te veel op het spel. Ik kan het risico niet nemen dat ze me opsluiten. Er zijn heel veel dingen die ik moet doen en dat kan alleen maar als ik op vrije voeten ben. Bovendien heb ik niet alleen de politie achter me aan…’
‘Voor mij valt het ook niet mee, omdat ik zo op je lijk,’ zei Ryan terwijl hij de theedoek nog een keer natmaakte en over het voorhoofd van zijn moeder legde. ‘Overal waar ik kom, word ik lastiggevallen door de politie. Zelfs onze buren wilden me vorige week al afleveren op het politiebureau, tot mijn moeder zich ermee bemoeide en tegen ze zei dat ze niet goed bij hun hoofd waren. Daarom spuit ik door de hele stad No Psycho op de muren. Ik ben het zat dat iedereen denkt dat ik jou ben. Die onzin duurt nu al bijna een jaar.’
Ik keek naar de buskaart die hij aan zijn riem had hangen. Hij zag er nog nieuw uit, zeker een vervanging van de buskaart die ik door zijn open raam had gestolen.
Ryan zag me kijken en wees op de pasfoto op de buskaart.
‘Zie je?’ vroeg hij. ‘Daarom word ik steeds aangehouden. Ik weet ook niet hoe het precies zit, maar we lijken wel heel erg op elkaar.’
Maar ik keek niet naar de foto. Stomverbaasd staarde ik naar de datum die op de buskaart stond. ‘Is dat je geboortedatum?’ vroeg ik.
‘Ja, 11 november. Hoezo? Je gaat me toch niet vertellen dat jij dan ook jarig bent, hè?’
Even kon ik geen woord uitbrengen. Het was de datum die steeds werd herhaald op mijn blog: 11 november!
‘Nee, ik ben in juli jarig,’ zei ik, en meteen daarna vroeg ik hem heel direct: ‘Heb jij mijn blog gehackt?’
‘Wát?’ Op zijn gezicht stond alleen maar verbazing te lezen. ‘Waar heb je het over? Ik heb nog nooit een blog gehackt. Ik zou niet eens weten hoe dat moet. Hoezo?’
Ryans moeder draaide haar hoofd van de ene naar de andere kant en begon heel zachtjes te kreunen.
‘Misschien moet je maar gaan voordat ze bijkomt, Cal. Ik geloof niet dat ze dit al aankan,’ zei hij en hij wees van zijn eigen gezicht naar het mijne.
Ik stond op. ‘Het spijt me,’ zei ik en ik vroeg me af wat Ryan over mij tegen zijn moeder zou zeggen. ‘Ik hoop dat ze er niks aan overhoudt.’
‘Maak je geen zorgen. Die is zo weer in orde. Ze heeft nooit willen toegeven dat we op elkaar lijken, maar nu ze ons naast elkaar heeft zien staan, kan ze er niet meer omheen, lijkt me.’
‘We spreken elkaar nog wel een keer,’ zei ik en ik glipte de voordeur uit.




 3          november
Nog 59 dagen te gaan…
 10.10 uur
‘We hádden het niet meer, Cal, toen je die sprong maakte!’ zei Boges.
‘Ik had het zélf niet meer,’ zei ik. ‘Ik haalde het maar net!’ Ik belde Boges vanaf het strand, waar ik de nacht had doorgebracht. Al een kwartier was ik bezig hem te vertellen hoe ik was weggekomen en hoe ik ineens oog in oog had gestaan met de moeder van Ryan, in haar eigen keuken. ‘Raad eens wanneer Ryan Spencer jarig is?’
‘Op dezelfde dag als jij?’ vroeg Boges nieuwsgierig.
‘Nee. Raad nog maar eens.’
Hij aarzelde maar heel even. ‘11 november?’
‘11 november.’
‘Serieus?’
‘Bloedserieus. Ik heb hem meteen gevraagd of hij meer wist over die hack van mijn blog, maar hij wist echt totaal niet waar ik het over had. De data moeten met elkaar te maken hebben, maar waarom zou iemand al die moeite doen om mijn hele blog ermee vol te kladden?’
‘Ik weet het niet, Cal. Iemand wil kennelijk dat je ervan wist.’
‘Ik snap er helemaal niks van. Maar vertel eens,’ zei ik om van onderwerp te veranderen, ‘hoe zijn jullie eigenlijk weggekomen?’
‘Da’s een lang verhaal. Zal ik anders vanmiddag ook naar het strand komen? Achter het Seagull Café? Dan vertel ik je alles.’

 19.35 uur
De golven in de branding rolden als vage witte lijnen over het zand, verlicht door de hoge lantaarnpalen langs de boulevard.
Boges en ik zaten weggedoken in de schaduw achter het verlaten café. Er wandelden maar een paar mensen langs het strand terwijl Boges me uitgebreid vertelde hoe Winter en hij de grootscheepse zoekactie van de politie hadden weten te ontlopen.
‘We waren aan alle kanten ingesloten. En we durfden geen van beiden achter je aan te springen naar het andere gebouw. Maar de politie stond al op de trap. We renden Winters woning weer in en begonnen de tekeningen en aantekeningen bij elkaar te rapen – alles wat maar verdacht kon lijken – en toen greep Winter me bij de hand en trok me mee naar buiten. Ik riep nog: “Wat doe je nou? Zo lopen we recht in hun armen!”, maar ze zei alleen maar dat ik m’n mond moest houden. Toen sleurde ze me mee naar een soort metalen doos, trapte met haar laarzen het deksel open, stapte erin en liet zichzelf omlaag zakken.’
‘Hè?’
‘Het was een oude stortkoker voor wasgoed! Ze stopte nog even om te zeggen dat ik achter haar aan moest komen als ik mezelf wilde redden, en daarna liet ze de randen van de doos los en verdween. In een flits was ze weg! Eerst hoorde ik een soort suizend geluid en een paar seconden later een harde dreun!’
Ik probeerde het allemaal voor me te zien.
‘En? Heb je het gedaan? Ben je haar gevolgd? Hoe diep ben je gevallen?’
‘Minstens zes verdiepingen! Ik zag het helemaal niet zitten,’ ging Boges verder, ‘maar inmiddels liepen er steeds meer agenten over het dak. Ik had geen keus, dus ik kwam overeind, hield mijn buik in en sprong de koker in, net zoals Winter had gedaan.’
Boges zweeg even en schudde toen ongelovig zijn hoofd. Hij legde zijn hand heel voorzichtig tegen zijn linkerslaap, waar ik een flinke blauwe plek zag zitten.
‘Wat een schuiver, man. Het leek wel of er geen einde aan kwam. Ik bonkte met mijn hoofd tegen de zijkant en schaafde me aan alle kanten. Uiteindelijk landde ik midden in een berg stoffige, vieze vodden. Die waren zo oud dat het wel kleren konden zijn uit de jonge jaren van kapitein Cook. Toen ik opkeek, zag ik Winter een paar meter verderop. Ze lag languit op de vloer bladeren en spinnenwebben uit haar haar te plukken.’
‘Een van de meest spectaculaire ontsnappingen uit de geschiedenis,’ lachte ik.
‘En dat was nog maar het begin. We waren nog lang niet uit de ellende,’ zei hij, met ogen zo groot als schoteltjes. Gelukkig wist ik al dat het verhaal goed zou aflopen. ‘We zaten dus in een donker hol in de kelder van het flatgebouw, waar al een halve eeuw niemand meer was geweest, en toen ontdekten we dat de deur op slot zat! Er was geen beweging in te krijgen.’
‘Waren jullie niet bang dat de politie binnen zou stormen en jullie zou vinden?’
‘Ik wel.’
‘En Winter? Als de politie haar zou vinden terwijl ze op zoek waren naar mij, en haar zou ondervragen, dan zou Sligo erachter komen dat ze mij heeft geholpen. Hij zou haar vermoorden!’
‘Ik weet het, maar Winter dacht dat de ingang naar de kelder helemaal overgroeid was met onkruid. Die ingang, of eigenlijk is het meer een soort luik, zit niet in het gebouw zelf, maar een stukje ervandaan, in de buurt van de afvalcontainers. Weet je waar dat is?’
‘Ja,’ zei ik en ik zag het grasveldje dat hij bedoelde voor me. ‘Ik geloof het wel.’
‘Ze dacht dat de politie waarschijnlijk niet eens van het bestaan van de kelder afwist. We hebben zeker een uur gewacht tot het buiten weer rustig was. Toen hebben we geprobeerd om de kelderdeur uit de scharnieren te trappen, maar er zat geen beweging in. Ik wilde al om hulp gaan roepen, maar Winter sprong op mijn nek en legde haar hand over mijn mond om me tegen te houden. Nou, en toen verdween ze in het donker… Ik was al bang dat we daar zouden verhongeren, maar toen zag ik haar op een omgekeerde afvalemmer klimmen en de stortkoker weer ingaan!’
‘Wat?’
‘Ze riep tegen me: “Sta daar niet zo stom te kijken, geef me even een zetje!”’
‘Die denkt ook echt dat ze alles kan,’ zei ik. Ik schudde mijn hoofd terwijl ik dacht aan Winter en de vastberadenheid waarmee ze de meest onmogelijke dingen ondernam. ‘Hoe lang heeft ze het uitgehouden in die koker?’
‘Cal,’ zei Boges en hij wachtte even, ‘het duurde lang, maar ze heeft het wel geflikt.’
‘Ze heeft het geflikt? Wat heeft ze geflikt? Je gaat me toch niet vertellen dat…’
‘Yep, ze is terug naar boven geklommen.’
‘Maar je zei dat je zes verdiepingen naar beneden was gevallen. Door een stortkoker! Daarbinnen heb je toch nergens houvast?’
‘Ik weet ook niet hoe ze het voor elkaar heeft gekregen. Maar die meid is echt ongelooflijk. Echt waar. Ik heb haar een duwtje gegeven en toen zette ze gewoon haar voeten schrap tegen de wand van de koker en steunde er met haar rug tegenaan. Zo heeft ze zich centimeter voor centimeter omhooggewerkt. Ze slipte af en toe en gleed een paar keer een stukje terug, maar voor ik het wist was de koker leeg en stond ze van bovenaf naar me te roepen dat ik bij de deur op haar moest wachten.’
‘Niet te geloven,’ zei ik. Ik kreeg steeds meer respect voor Winter. Ze had ons al ontelbare keren met gevaar voor eigen leven uit de nesten geholpen. Ik stond echt diep bij haar in het krijt.
‘En, heeft ze de deur open gekregen?’
‘Yep. Dat duurde ook heel lang, maar ze heeft al het onkruid weggehaald en het slot opengeknipt met een betonschaar, die ze in het schuurtje van de tuinman had gevonden. Man, wat was ik blij dat ik weer op de begane grond stond.’

 19.54 uur
Het was nog steeds warm en de lucht rook naar zout en de zee. Het deed me denken aan die nacht in januari die ik op de omgeslagen boot had doorgebracht, terwijl ik probeerde me de haaien van het lijf te houden. Ondanks alles wat er sindsdien was gebeurd en alle moeite die we hadden gedaan, wisten we eigenlijk nog maar heel weinig. Zelfs al was het ons gelukt de betekenis van de meeste tekeningen te achterhalen.
‘Het is al november,’ zei ik tegen Boges. ‘De Ormond-singulariteit loopt volgende maand af. En we hebben het raadsel en het juweel nog niet eens te pakken.’ Ik ging zitten op de stenen treden die naar het strand leidden. ‘We moeten op de een of andere manier in Ierland zien te komen om die man van de collectie zeldzame boeken te spreken. We zullen het moeten doen met kopieën en foto’s.’
‘Hij heeft duidelijk gezegd dat hij het originele manuscript van het raadsel nodig heeft.’
‘Maar Boges, we weten niet eens wie het heeft. Zelfs Rathbone weet het niet.’ Ik leunde tegen de reling. ‘De tijd begint echt te dringen. We moeten onze reis naar Ierland regelen en dan maar hopen dat we nog voordat we vertrekken toevallig op het raadsel en het juweel stuiten. Ik heb nog steeds een deel van het goud, weet je nog? Dat kan ik gebruiken om aan een paspoort te komen.’
We zaten somber naast elkaar te zwijgen tot Boges me ineens een klap op mijn knie gaf en opstond. ‘Ik heb thuis nog van alles te doen. Kom op, we gaan. Het huis van je verre voorouders wacht op je.’
‘Mijn voorouders?’
Boges begon rond te springen als een gorilla en trommelde zichzelf brullend op de borst.
‘Je hebt het zeker over de boomhut, of niet?’
‘Juist. Ik heb vanmorgen nog een paar dingen aangepast, ter voorbereiding op jouw komst. Kom maar mee.’

 De boomhut
 20.32 uur
‘Nou, wat vind je ervan?’ vroeg Boges en hij maakte het zich gemakkelijk op de bank in de boomhut. We waren naar boven geklommen langs een nieuw touw, dat hij aan een tak had vastgemaakt, en via het raam aan de achterkant naar binnen gegaan. De hut zat als een nest verstopt in de boom, tussen dichte bladeren en ver van het huis van Luke Lovett. Voorzichtig scheen ik in het rond met mijn zaklantaarn.
Vijf jaar geleden had ik hier nog rechtop kunnen staan. Nu moest ik bukken om mijn hoofd niet te stoten.
‘Moet je zien,’ zei Boges. ‘Zelfs het tapijt is er nog. En de gordijnen. Het valt me mee hoe goed ze nog zijn.’ Terwijl hij dat zei, duwde hij met zijn voet het tapijt glad op de ongelijke vloerplanken. ‘En ik heb deze meegenomen,’ zei hij en hij pakte een paar rode kussens achter de bank vandaan. ‘In die kist daar zit ook nog wat te eten.’
Ik opende het deksel van de oude houten speelgoedkist in de hoek. Er zaten een paar blikjes tonijn, witte bonen in tomatensaus, zakjes noten, chips en een brood in.
‘Hier moet je het wel een poosje mee uit kunnen houden. In ieder geval tot we iets beters vinden. Je hebt genoeg dekking door de bladeren, en hier een paar meter vandaan zit een waterkraan die zo te zien nooit wordt gebruikt. Het enige grote nadeel is dat je hier geen stroom hebt om je mobiel op te laden. Maar in de schuur verderop, een stuk dichter bij het huis, heb ik een stopcontact ontdekt. Als het echt nodig is, kun je daar ’s nachts naartoe sluipen en stiekem het stopcontact gebruiken.’
‘Het is perfect,’ zei ik, terwijl ik mijn rugzak in de kist met eten propte. ‘Ik mis wel een beetje de thuisbioscoop, maar dat moet maar. Bedankt, gast.’
Boges schoot in de lach en stond op om weg te gaan.
‘Ik moest er maar eens vandoor. Morgen een belangrijke dag op school. Misschien moet je Nelson Sharkey nog eens bellen. Wie weet kan hij je aan een paspoort helpen.’




 6 november
Nog 56 dagen te gaan…
 Fit for life
 17.55 uur
Ik had met Nelson Sharkey afgesproken bij de sportschool. Het viel me op dat de ogen van de oudrechercheur onophoudelijk de straat in de gaten hielden terwijl hij luisterde naar wat ik te zeggen had.
‘Natuurlijk is het te doen, Cal,’ zei Sharkey, ‘maar heb je enig idee wat een vals paspoort kost?’
‘Het zal wel niet goedkoop zijn,’ zei ik. ‘Maar ik hoopte dat jij me dat zou kunnen vertellen en me kon helpen er een te regelen.’
‘Waar wil je naartoe?’
‘Ierland,’ zei ik.
‘Ierland? Ga je naar Ierland?’ Sharkey keek verbaasd.
‘Waar zou ik anders naartoe willen?’ vroeg ik, ‘Disneyland?’
‘Nee, maar het is wel heel toevallig,’ zei hij lachend. ‘Ik sta zelf op het punt naar Ierland te vertrekken voor een familiereünie. Mijn familie komt uit Ierland, en alle Sharkeys die oorspronkelijk uit een gebied komen dat Roscommon heet, ontmoeten elkaar daar met Kerstmis na vijfentwintig jaar voor een reünie. We verwachten dat er wel duizend mensen komen, van over de hele wereld: Amerika, Engeland, Australië…’ Zijn uitdrukking werd serieus. ‘Jij wilt zeker naar Ierland om meer te ontdekken over de laatste bezigheden van je vader?’
‘Precies,’ knikte ik.
‘Dat klinkt als een goed idee,’ zei hij. ‘Het zal nog niet meevallen om je het land uit te krijgen, maar je kunt hier op dit moment toch niet veel doen. De antwoorden waar je naar op zoek bent – als ze al bestaan – zijn waarschijnlijk daar te vinden. Tenminste, zo denk ik erover.’
Langzaam liet ik tot me doordringen wat Sharkey tegen me zei. Ik had mazzel dat ik iemand als hij had om me raad te geven.
‘Je gaat dus naar Ierland, op zoek naar die Ormond-singulariteit waarover je me hebt verteld, wat dat dan ook mag zijn. Je eist de beloning op – wat dát dan weer mag zijn – en daarna kun je naar huis komen om je naam te zuiveren. Is dat je plan?’
‘Ja, dat is het plan. Ik durf te wedden dat jij vroeger een geweldige rechercheur was,’ zei ik. ‘Heb je nooit zin om je oude werk weer op te pakken?’
Nelson gromde wat en wuifde het idee met een handgebaar weg. ‘Veel te corrupt,’ zei hij verbitterd.
Ik wou dat het allemaal anders was gelopen voor hem. Uit de manier waarop hij contact had gezocht met mij om me zijn hulp aan te bieden, bleek wel dat hij zich nog steeds wilde inzetten voor rechtvaardigheid. Ook al was het niet langs de officiële weg. Ik merkte dat hij het werk erg miste, maar hij weigerde het toe te geven. Ik dacht aan wat hij me verteld had over zijn vroegere baas, die hem had verraden en hem in de val had gelokt. Daardoor was hij zijn baan kwijtgeraakt en had hij zelfs geen contact meer met zijn kinderen. Misschien was hij mij wel te hulp gekomen omdat hij zelf een kind had van mijn leeftijd. Een kind met wie hij niet kon praten.
Ik durfde hem niet naar zijn familie te vragen. In plaats daarvan vroeg ik: ‘Kun jij me aan een vals paspoort helpen?’
‘En waar denk je dat we het geld vandaan moeten halen?’ Hij boog zich naar me toe. ‘Je weet dat ik niet veel geld heb, laat staan genoeg voor een vals paspoort. En ik kan me ook niet voorstellen dat jij honderden dollars in je zak hebt zitten.’
Ik had geen honderden dollars in mijn zak, maar wel iets anders waar we wat aan hadden. ‘Als geld geen rol zou spelen, zou jij dan aan een paspoort kunnen komen?’ vroeg ik.
‘Natuurlijk. In deze stad is alles mogelijk. Het enige wat je nodig hebt, zijn de juiste contacten én genoeg geld in je zak.’ Hij leunde achterover in zijn stoel en speelde met de dop van zijn frisdrankflesje.
‘Als ik nou voor het geld zorg…’ begon ik.
‘Hoe wil je dat doen, Cal?’ vroeg hij streng. Hij sprak op precies dezelfde toon als mijn vader altijd deed als hij dacht dat ik iets wilde doen dat me in moeilijkheden zou brengen. ‘Ik ben het met je eens dat het een goed idee is om naar Ierland te gaan, maar niet als je idiote dingen moet doen om aan geld te komen.’
‘Ik ben echt niet van plan om een bank te gaan beroven, hoor,’ zei ik met een grijns. ‘En dat hoeft ook niet, want ik heb dit al,’ zei ik en ik stak een hand in mijn zak en pakte de buidel met de overgebleven goudklompjes.
Nelson Sharkey floot tussen zijn tanden toen hij de buidel van me aanpakte, erin keek en het goud zag. ‘Hoe kom je hier in hemelsnaam aan?’
‘Weet je nog dat ik vertelde over die twee oude goudzoekers in de Dingo Bonesvallei? Een van hen probeerde me vast te binden – hij wilde me uitleveren aan de politie om de beloning op te strijken – en tijdens de worsteling heb ik wat van zijn buit in mijn zak gestoken… als een soort souvenir, zeg maar.’
‘Juist ja, een souvenir,’ zei Sharkey en hij liet wat klompjes in zijn handpalm glijden.
‘Denk je dat je ze voor me kunt inwisselen?’ In gedachten zag ik weer de wantrouwige goudhandelaar die me contant geld had gegeven voor de eerste helft van mijn goudvoorraad. Ik durfde het niet aan om nog een keer zaken met hem te doen. ‘Dat zou toch genoeg moeten zijn voor een paspoort, of niet?’
‘Ik heb geen verstand van goudprijzen, maar het lijkt me dat dit meer dan genoeg is.’
‘Mooi. Trouwens, zeggen de namen Deep Water, Double Trouble en De Kleine Prins jou iets?’ vroeg ik in de hoop dat de oud-rechercheur de bijnamen van criminelen zou herkennen.
Nelson Sharkey fronste zijn wenkbrauwen en schudde zijn hoofd. ‘Nee. Waar heb je die gehoord?’
‘Ze stonden op een lijstje samen met de namen van een paar andere criminelen,’ zei ik. ‘Ik dacht dat jij misschien van ze gehoord had.’
‘Nee, nooit van gehoord. Sorry.’




 9 november
Nog 53 dagen te gaan…
 De boomhut
 14.16 uur
Na drie dagen hoog in mijn boom kreeg ik eindelijk een telefoontje van Sharkey.
‘Ik heb duizend dollar gekregen voor het goud,’ zei hij. ‘Ik heb geprobeerd er meer uit te slepen, maar dat is me niet gelukt.’
‘Bedankt, Sharkey. Dat is heel wat meer dan ik voor de andere helft heb gekregen.’
‘Ik ben blij dat ik je kan helpen. Zeg, ik ken een goede vervalser die me nog iets verschuldigd is. Ik probeer in contact met hem te komen. Maar je zult er nog zeker vierduizend dollar bij moeten leggen. Voor minder dan vijfduizend komt hij zijn stoel niet uit.’
‘Vierduizend!’ Ik verslikte me zowat in dat onmogelijke bedrag. ‘Wil hij er nog vierduizend bij? Ik heb ook geld nodig voor vliegtickets. Hoe moet ik dat allemaal voor elkaar krijgen?’
‘Ik kan niet al je problemen oplossen, Cal. Denk erover na en laat het me horen,’ zei hij en toen verbrak hij de verbinding.
Verslagen zakte ik in elkaar op de bank.

 16.18 uur
Na de politie-inval in Lesley Street, waarbij ik bijna in de val was gelopen, kon ik onmogelijk het huis van Winter nog gebruiken als ontmoetingsplaats. Dus belde ik mijn vrienden en vroeg ze om naar de klokkentoren te komen. Dat vond ik een prettige plek om af te spreken, omdat je van daaruit een geweldig uitzicht had over de hele stad. Natuurlijk wist ik ook wel dat ik in grote problemen zou raken als er een arrestatieteam de trap op zou komen, want er waren daar geen daken waar ik op kon springen om te vluchten.
‘Boges,’ zei ik meteen toen hij boven kwam, nog buiten adem van het beklimmen van de trap. ‘Ik zit met een groot probleem. Sharkey kent een goede paspoortvervalser…’ begon ik.
‘Dat is toch geen probleem, dat is juist goed,’ zei hij.
‘Wacht maar tot je hoort wat hij vraagt,’ ging ik verder. ‘Vijfduizend dollar.’
Boges’ hand vloog naar zijn hoofd en begon te krabben, zoals altijd als hij zenuwachtig was.
‘Sharkey heeft duizend dollar weten te krijgen voor het goud dat ik nog had, en ik heb nog honderddertig dollar en vijfenvijftig cent in mijn zak.’
‘Dan heb je dus nog drieduizend achthonderd en negenenzestig dollar nodig,’ zei Boges. ‘En vijfenveertig cent. Wacht, die vijfenveertig cent kun je wel van mij krijgen.’ Hij graaide in zijn broekzak en gaf me een munt van vijftig cent. ‘Hou het wisselgeld maar.’
‘Dit is een serieuze zaak, Boges,’ zei ik.
We keken op toen Winter de trap op kwam lopen. De wind blies haar donkere haren voor haar gezicht en ze had een grote zonnebril op, die haar ogen verborg. Het leek wel of ze de laatste tijd alleen nog maar spijkerbroeken en T-shirts aanhad, in plaats van de aparte rokken en sjaals die ze droeg toen ik haar leerde kennen. Vandaag liep ze in een donkere spijkerbroek met witte gympen en een rood met wit gestreept shirt, waardoor ze me een beetje aan een zuurstok deed denken.
‘Mijn paspoort is in orde,’ zei ze met een lach.
‘Dat van mij ook,’ zei Boges.
‘Ik heb er zo’n zin in,’ zei ze en ze gaf Boges en mij een duw met haar schouder. ‘Nou, wanneer vertrekken we naar Ierland?’
Toen zag ze mijn gezicht.
‘Problemen?’ vroeg ze.
‘Geen paspoort. Geen Ierland.’
‘Je móét er een zien te krijgen. Je mag het niet zomaar opgeven.’
‘Wie zegt dat ik het wil opgeven? Ik kan wel aan een paspoort komen, maar het gaat me een vermogen kosten. Ik moet op de een of andere manier aan bijna vierduizend dollar zien te komen.’
‘Plus het geld voor de vliegtickets en het geld dat we nodig hebben als we eenmaal in Ierland zijn,’ zei Boges.
‘Ja, fijn dat je me er nog even aan herinnert,’ kreunde ik. Ik zakte tegen de muur, verhit en doodmoe van alles.
‘Luchthavenbelasting, overnachtingen,’ somde Boges op. ‘Zelfs als we in jeugdherbergen slapen, hebben we meer geld nodig. Ik zal eens met mijn oom praten. Misschien heeft hij nog ideeën over hoe we goedkoop kunnen reizen.’
Mijn sombere humeur werd er niet beter op.
Toen kreeg ik ineens een ingeving. ‘Rathbone’s groentetuin! We kunnen zijn geldkist opgraven!’
‘Cal,’ zei Boges. ‘Je denkt toch niet echt dat die er nog ligt?’
‘Ja,’ zei Winter. ‘Die heeft hij natuurlijk allang ergens anders verstopt.’
Ze hadden uiteraard gelijk. Stom van me.
‘In de tuin van Rathbone ligt dan misschien geen geld meer begraven,’ zei Winter aarzelend, ‘maar ik weet wel een andere plek waar veel geld ligt.’
‘Waar dan?’ vroeg ik.
‘Ik weet ook waar veel geld ligt,’ zei Boges en hij wees naar het gebouw van de Zürich Bank in de verte. ‘Meer dan we ooit op kunnen maken.’
Winter rolde met haar ogen. ‘Ik heb het over veel geld waar ik ook nog bij kan komen. Vandaag nog, als het zou moeten.’
‘Leg uit,’ drong ik aan.
Winter speelde met haar haar, draaide het in een knotje en liet het weer vallen. Toen antwoordde ze: ‘Sligo…’
‘O nee, hij niet,’ zuchtte Boges. ‘Het bevalt me helemaal niet als een zin met die naam begint.’
Winter zette haar handen op haar heupen en snauwde: ‘Willen jullie het nou weten of niet?’
‘Natuurlijk wel,’ zei ik en ik gaf Boges een por met mijn elleboog. ‘Ga door.’
‘Sligo heeft een koffer klaarstaan achter in zijn kledingkast. Ik heb wel eens opgevangen dat hij het over zijn “vluchtkoffer” had. Hij weet natuurlijk niet dat ik het weet, maar zoals jullie weten, hou ik altijd alles in de gaten wat zich afspeelt in het huis van Vulkan Sligo.’
‘Vluchtkoffer?’ herhaalde ik haar woorden.
Ze knikte. ‘Een koffer voor noodgevallen. Kant-en-klaar ingepakt. Klaar voor een snelle aftocht. Zodat hij als het nodig is zo snel mogelijk het land uit kan vluchten. Alles zit erin. Paspoort, vliegtickets, kleren, tandenborstel, aftershave… en sigárenkistjes.’
‘Sigarenkistjes?’ vroeg ik verbaasd. ‘Dat begrijp ik niet. Waarom zou je sigaren meenemen als je op de vlucht moet?’
Ik wendde me tot Boges, maar die keek al net zo onnozel als ik.
‘Het gaat ook niet om de sigaren,’ zei Winter. ‘Het gaat om wat er nog meer in de kistjes zit.’
‘Geld?’
‘Contant geld,’ zei Winter en ze wreef vlak voor ons gezicht met haar wijsvinger langs haar duim.
Ik herinnerde me dat Sligo een sigarenkistje aan Rathbone had gegeven, vorige maand tijdens het diner. Betaalde hij soms smeergeld aan hem?
‘En heb je dat geld met je eigen ogen gezien?’ vroeg ik aan Winter.
Ik zag meteen aan haar gezicht dat dat niet het geval was.
‘Hoor eens, ik weet dat het er is. Ik heb hem vaak genoeg een sigarenkistje aan iemand zien geven. En ik weet dat Sligo heel wat meer uitdeelt dan sigaren. Gisteren heb ik een glimp opgevangen van de inhoud van zijn vluchtkoffer. Er zit een hele rij van die kistjes aan de zijkant. En hij rookt zelf niet eens sigaren! Geloof me nou maar, die zitten vol met geld.’
‘Gevaarlijk,’ zei ik waarschuwend. ‘Je vertelde toch dat hij zich de laatste tijd vreemd gedraagt? Achterdochtiger dan anders? Wat deed je eigenlijk in zijn kamer?’
‘Ik wilde zeker weten of er inderdaad geld in de kistjes zit, maar ik had te weinig tijd. Tussen de middag heb ik hem zijn lunch gebracht, en toen hij met iemand aan de telefoon zat ben ik naar zijn kamer geslopen. Ik heb de kistjes in de koffer zien zitten, maar ik raakte in paniek. Ik dacht dat hij elk moment binnen kon komen, dus verder dan dat ben ik niet gekomen.’
‘Dus je weet het niet zeker?’ vroeg Boges.
‘Ik wil het nog wel een keer zeggen als je het niet hebt begrepen, hoor. In die kistjes zit geld. Ik hoef het niet te zien om te weten dat het zo is.’ Winter haalde haar schouders op. ‘Ik hoef er alleen maar heen te gaan en het te pakken. Sligo is me heel veel geld schuldig. Hij heeft mijn erfenis gestolen. Als we het geld uit zijn koffer inpikken, heb ik nog maar een heel klein beetje terug van wat hij van mij heeft afgepakt. Als ik eenmaal terug ben geweest naar het autokerkhof en de auto van mijn ouders heb doorzocht, en als we eenmaal het mysterie van het GMO hebben ontrafeld, wil ik nooit meer iets met hem te maken hebben. Dan breng ik alle bewijzen naar de politie en dan bestaat hij niet meer voor me, en ben ik eindelijk vrij om verder te gaan met mijn leven.’
‘En ik ga met je mee om je te steunen als je naar de politie gaat,’ zei ik. ‘Dat beloof ik je.’
‘Ik ook,’ zei Boges.
Er verscheen een dankbare glimlach op haar gezicht. Ik vond het geweldig dat Winter zo zelfverzekerd was. Ze praatte erover alsof een bezoekje aan het autokerkhof alleen maar een klein obstakel was op de weg naar de waarheid over haar familie. En ik vond het ook geweldig hoe ze over het GMO praatte, alsof we het nu elk moment konden oplossen.
Ik hoopte maar dat Sligo niet zou ontdekken dat zijn pleegkind hem bespioneerde en bewijzen tegen hem probeerde te verzamelen. Als Winter het geld van hem pakte en hij kwam erachter, dan zat ze diep in de shit. Of beter gezegd: in de olietank.
‘Als je het geld gaat stelen,’ zei ik, ‘moet je wel zorgen dat je jezelf hebt ingedekt. Je moet het op een professionele inbraak laten lijken en Sligo op een vals spoor zetten.’
Er schoot me ineens iets te binnen. ‘Hé, je hebt nog iets wat van Oriana is, iets wat je kunt achterlaten! Die sjaal met de panterprint, waarmee ze me half gewurgd heeft. Die ligt toch nog bij jou thuis? Die kun je gebruiken om het extra ingewikkeld te maken voor Sligo.’
Winters gezicht klaarde op. ‘Briljant,’ zei ze. ‘Ja, dat ga ik doen, Cal. Die laat ik achter op de plaats van het misdrijf. Misschien kan ik ook nog wat van die zilveren dingetjes op de grond strooien. Die pastilles waar ze altijd op sabbelt.’
‘Tof,’ zei Boges. ‘Daarna zullen ze niet meer van die hechte bondgenoten zijn!’
‘Maar ik heb wel jullie hulp nodig,’ zei ze en ze keek van Boges naar mij, ‘om veilig weg te komen. Iemand moet Sligo’s huis in de gaten houden, voor het geval het verkeerd gaat.’ 
‘We zullen er zijn,’ zei ik.
‘Ik kan bij hem langsgaan om te zwemmen,’ zei Winter. ‘En mezelf dan uitnodigen voor het avondeten. Dat kan altijd. Hij vindt het heerlijk om publiek te hebben als hij over zichzelf praat. Hij denkt dat hij indruk op me maakt met al die onzin die hij me vertelt. Over het ballet dat hij sponsort of over de kunstwerken die hij gekocht heeft of over het grote feest dat hij volgende maand wil geven. Maar goed, dat hou ik nog wel even uit. Over een tijdje hoef ik het allemaal niet meer aan te horen. En trouwens,’ zei ze terwijl ze haar ogen tot spleetjes kneep, ‘het lijkt me nog best leuk om daar te zitten knikken en glimlachen terwijl ik al die tijd zijn vluchtgeld in mijn strandtas heb zitten!’
‘Djeez,’ zei Boges, ‘jij bent ook echt nergens bang voor!’
Ze knipoogde naar hem. Boges’ stem had oprecht bewonderend geklonken.
Mijn mobiel piepte. Het was een sms’je van Sharkey.
[image: ] Laat me weten of ik verder moet met het paspoort. Zodra je groen licht geeft, kan mijn vriend aan de slag. Hij heeft het geld nodig + een pasfoto.
     ‘Ik zal hem bellen en vragen of hij met ons op wacht wil staan bij Sligo’s huis,’ zei ik tegen Winter. ‘Terwijl jij zijn vluchtkoffer aan het plunderen bent.’ 




 11 november
Nog 51 dagen te gaan…
 De boomhut
 06.21 uur
Het was 11 november, de datum dat Ryan Spencer jarig was. En de datum die op een raadselachtige manier op mijn blog was verschenen. Ik lag weggekropen in mijn slaapzak op de vloer van de boomhut en werd wakker door het gekwetter van vogels in een boom vlakbij.
Ik was ervan overtuigd dat degene die de datum op mijn blog had gezet, me wilde wijzen op het bestaan van Ryan. Maar nu het eenmaal 11 november was, voelde ik me toch niet op mijn gemak. Stel je voor dat het een waarschuwing was voor iets heel anders, iets wat niets met hem te maken had?
Het zou een goed idee zijn om met Ryan te praten, alleen wist ik niet hoe ik met hem in contact moest komen, behalve door naar zijn huis te gaan. Maar dat kon ik hem niet nog eens aandoen. Stel je voor dat z’n moeder weer flauw zou vallen. En afgezien daarvan wilde ik me niet te vaak op straat wagen. Was ik in gevaar?
Ik haatte al die onzekerheid.
Het leek me het veiligst om te blijven zitten waar ik zat, dus ik trok de slaapzak weer op tot over mijn neus en probeerde nog wat te dutten.




 13 november
Nog 49 dagen te gaan…
 18.01 uur
Boges en ik stonden te wachten in een steegje achter het huis van Sligo. Sharkey had ons op straat afgezet, maar hij kon zelf niet blijven. Hij had iets gemompeld over ‘een date’ en ‘een lekker stuk’.
Winter was al een poosje geleden het huis binnengegaan. Ze had een paarse wikkeljurk aan over haar zwarte bikini en ze had een handdoek bij zich en een strandtas met daarin het belangrijkste: een stukje van Oriana’s sjaal met de panterprint. Sligo was niet thuis, dus Winter was van plan om naar zijn kamer te gaan nu het huis nog leeg was, het geld uit de sigarenkistjes te stelen, het in haar tas te stoppen en dan het zwembad in te duiken vlak voordat Sligo thuis zou komen. Ze zou dan net doen alsof ze al de hele middag in het water lag.
Ik dacht aan de laatste keer dat we bij Sligo waren, toen we ons in het schuurtje in de tuin hadden verstopt en wachtten tot we de beelden doorkregen van Winters spycam. Wat hadden we het benauwd gehad toen Bruno ons bijna had betrapt.
‘Ik hoop dat het goed gaat,’ zei ik. ‘Sligo gaat totaal uit zijn dak als hij merkt dat zijn geld weg is. Helemaal als hij denkt dat Oriana de dief is.’
‘Misschien duurt het een tijd voordat hij het merkt,’ zei Boges. ‘Tenzij hij de koffer elke dag controleert, kan het wel weken duren voor hij ontdekt dat het geld gestolen is.’
De zon ging al bijna onder, maar het was nog steeds warm. Ik nam een slokje uit een waterflesje dat Boges had meegenomen.
‘Snel,’ zei Boges. ‘Moet je zien wie daar aankomt! Je moet haar meteen bellen.’
De zwarte Subaru draaide de straat in, met Zombie II achter het stuur en Sligo naast hem. Ergens deed hij me denken aan een dikke pad met een stropdas om. Ik pakte mijn mobiel en belde Winter.
‘Ze zijn er,’ siste ik zodra ze had opgenomen. ‘Ze stoppen nu voor het huis.’
‘Hij heeft de koffer op slot gedaan,’ zei Winter wanhopig. ‘En ik kan het sleuteltje niet vinden. Ik heb geen idee waar hij dat heeft gelaten!’
‘Winter,’ zei ik. ‘Je moet het maar laten zitten. Zorg dat je uit die kamer komt en in het zwembad ligt. Je bent hier zogenaamd naartoe gekomen om te zwemmen, weet je nog?’
Ik verbrak de verbinding.
‘De koffer zit op slot,’ fluisterde ik tegen Boges. Hij vloekte zacht terwijl we gespannen bleven wachten in het steegje. Na ongeveer twee minuten – twee tergend langzame minuten – hoorden we gespetter in het zwembad. We haalden allebei opgelucht adem.

 20.03 uur
Het duurde een eeuwigheid voor we Winter eindelijk bij Sligo vandaan zagen komen door het hek in de achtertuin. Ze had haar wikkeljurk vastgeknoopt om haar middel en de strandtas en de handdoek hingen nonchalant over haar schouder. Haar haren waren nog nat.
Langzaam schudde ze haar hoofd in onze richting en ze waarschuwde ons met haar ogen. Toen hoorden we voetstappen achter haar aan komen. Er liep iemand met haar mee. Sligo!
Boges en ik doken nog dieper weg, maar we zagen nog net dat Winter zich omdraaide naar Sligo, die haar in zijn armen nam en haar een kus op het voorhoofd gaf.

 20.43 uur
Zodra de kust veilig was, haastten Boges en ik ons naar het strand. We hadden met Winter afgesproken dat we elkaar daar zouden ontmoeten als de klus was geklaard.
We zaten met onze benen in het water, moedeloos omdat we wisten dat het Winter niet was gelukt de koffer van Sligo open te krijgen. Ik kon het beeld van Sligo die haar een kus op haar voorhoofd gaf maar niet uit mijn gedachten krijgen. Alsof hij een soort plaatsvervangende vader van het jaar was of zo! Het maakte me razend.
Ongeduldig haalde ik mijn mobiel tevoorschijn en ik belde haar. Ze nam bijna meteen op.
‘We zijn al op het strand. Ben jij al onderweg?’
‘Ik ben er bijna,’ zei ze en daarna verbrak ze meteen de verbinding.
‘Wat zei ze?’ vroeg Boges. ‘Wat is er gebeurd?’
We schrokken ons rot toen Winter plotseling uit het donker tevoorschijn sprong. ‘Tien ruggen, dat is er gebeurd!’ zei ze en ze liet zich tussen ons in vallen.
‘Tien ruggen?’ herhaalde ik. ‘Tienduizend dollar?’
Ze knikte en klopte op de strandtas.
Mijn mond viel open, net als die van Boges.
‘Ik wist dat het er was! Ik heb het al geteld,’ zei Winter. ‘Ik heb de sigarenkistjes teruggedaan in de koffer precies zoals ze erin zaten, maar zonder het geld natuurlijk. Zolang Vulkan niet bij zijn geld hoeft en er eentje openmaakt, heeft hij helemaal niks door!’
‘Maar de koffer zat toch op slot? Hoe heb je hem dan open gekregen?’
‘Bijna meteen nadat jij had gebeld, vond ik het sleuteltje. Ik had net genoeg tijd om de koffer open te maken, het geld eruit te halen en het stukje van de sjaal van Oriana aan een haakje te hangen. Daarna ben ik naar beneden gerend, het zwembad in! En, tádá, alsjeblieft,’ zei ze. 
Ondanks de schemering zag ik de brede grijns op haar gezicht.
‘Laat eens gauw kijken!’ zei Boges.
Samen hingen we boven de tas die Winter zo trots als een pauw openhield. We zagen stapels bankbiljetten van honderd dollar.
‘Ierland, here we come!’ riep Boges. ‘We kunnen er wel een wereldreis van maken!’
‘Niet te enthousiast worden, Boges,’ zei ik.
‘Alweer een geslaagde excursie!’ zei hij en hij stond op. ‘Oké jongens, ik moet weg. Ik moet maar eens een smoes gaan bedenken om aan m’n moeder en oma te vertellen over onze reis. Vorig jaar is er een groepje examenleerlingen een paar weken naar Thailand gegaan om olifanten te redden. Ik moet ook maar zoiets verzinnen.’
‘Misschien kun je Ierse kabouters gaan redden,’ opperde ik.
‘Hm, goed idee, daar trappen ze vast in,’ lachte Boges. ‘Laat maar horen wanneer jullie weer willen afspreken.’

 22.17 uur
Rondom de maan was de hemel zachtpaars boven de donkere zee. Winter zat half achterover op de rotsen, net buiten het bereik van de lantaarns die de boulevard verlichtten.
‘Pas op dat de golven je tas niet meenemen,’ zei ik en ik ging naast haar zitten.
‘Dat laat ik niet gebeuren, of er moet een tsunami komen. Trouwens,’ zei ze, terwijl ze een stukje opschoof om plaats voor me te maken, ‘ik heb nog meer goed nieuws voor je. Het heeft met Oriana te maken, maar meer zeg ik nu even niet. Je zult er zelf snel genoeg achter komen. Hou het nieuws maar in de gaten.’
Ze lachte er zo geheimzinnig bij dat ik wist dat het geen zin had om door te vragen.
‘Je moest eens weten hoe griezelig de slaapkamer van Sligo eruitziet,’ zei ze. ‘Het is er helemaal zwart, zelfs het tapijt. Ik wilde per se het sleuteltje van zijn koffer vinden, dus ben ik als een gek gaan rondvoelen achter in zijn kledingkast. Toen vond ik het ineens, vastgeplakt tegen de wand achter de koffer. Je moet Sharkey maar laten weten dat het gelukt is en dat die man aan jouw valse paspoort kan beginnen.’
‘Zal ik doen. Ik stuur hem straks wel een sms’je.’
‘Hier, deze zijn voor de pasfoto,’ zei ze en ze gaf me een plastic doosje. ‘Donkerbruine contactlenzen. Die moet je indoen als je pasfoto’s laat maken. Dan zie je er toch een beetje anders uit.’
Ik maakte het doosje open en keek erin terwijl ik het doosje zo probeerde te houden dat er wat meer maanlicht in viel. ‘Wauw, bedankt. Ik heb nog nooit contactlenzen in gehad.’
‘Ze zijn supergemakkelijk in te doen.’
‘Hé, moet je horen,’ zei ik. ‘Sharkey gaat ook naar Ierland, vanwege een grote familiereünie.’
‘Echt waar? Wanneer?’
‘Ergens met Kerstmis.’
‘Cool! Dan kunnen we dus met z’n allen gaan!’ zei Winter. ‘Het zou perfect zijn als Nelson er ook bij is. Hij weet precies waar we op het vliegveld voor moeten uitkijken en voor ons is het veel beter als we in het gezelschap van een volwassene reizen. We kunnen net doen alsof hij onze leraar is of zo. Hier,’ zei ze en ze grabbelde in haar tas en gaf me een stapel bankbiljetten. ‘Dit is vijfduizend dollar. Genoeg voor je paspoort, en dan hou je nog wat extra’s over. Misschien waakt de Ormond-engel toch over je. En dat zal tijd worden ook, als je nagaat dat de Ormond-singulariteit al over een paar weken afloopt.’
Ik hoopte maar dat het voor die tijd niet met míj afgelopen zou zijn.

 23.10 uur
Het werd al laat, dus Winter en ik liepen weg van het strand. Zwijgend staken we het zand en de grasvlakte over en pas toen we bij de weg gekomen waren, stonden we stil om te praten.
‘Nou, ik zal je gauw bellen, goed?’ vroeg ik haar.
‘Eh, ja,’ zei ze onzeker. ‘Jij gaat nu naar de boomhut?’
‘Ja, daar woon ik voorlopig. Hoe is het op Lesley Street sinds de inval? Denk je dat je buren ons hebben verraden?’
‘Het gaat wel. Ik heb gehoord dat een man die op de begane grond woont de politie heeft gebeld. Hij vertelde dat hij je wel eens heeft zien rondhangen.’
‘Ik denk dat ik wel weet wie dat is geweest,’ zei ik en in gedachten zag ik de man in pak die me had gevraagd in welk appartement ik eigenlijk woonde.
‘Maar je hoeft je geen zorgen te maken. Ze hebben geen idee dat er een verband is tussen jou en mij. Niemand weet dat je bij mij bent geweest. Dat is het mooie aan boven op het dak wonen. Volgens mij zijn de meeste mensen gewoon vergeten dat ik daar zit.’
‘Wat een opluchting. Ik zou het echt erg vinden als je door mij in moeilijkheden zou raken.’ Ik hees mijn rugzak op mijn rug. ‘En super bedankt dat je het geld voor me bij elkaar hebt gekregen. Op een dag betaal ik het je terug, dat beloof ik.’
‘Ja, dat weet ik wel. Wil je me intussen een plezier doen?’
‘Ja, natuurlijk. Wat kan ik voor je doen?’
‘Mag ik vanavond bij jou blijven slapen?’
‘Bij mij? In de boomhut?’
‘Ja, mag dat? Ik heb geen zin om in mijn eentje terug te gaan naar mijn huisje.’
‘Tuurlijk.’ De laatste paar maanden had Winter een veel zachtere kant van zichzelf laten zien. Ze was allang niet meer het harde, kille meisje waarvoor ik haar in het begin had aangezien. Integendeel. ‘Als je het tenminste niet erg vindt om op een ongelijke ondergrond te slapen,’ zei ik.
‘Daar kan ik wel tegen,’ zei ze. ‘Wijs me de weg maar.’



 14 november
Nog 48 dagen te gaan…
 De boomhut
 01.42 uur
Door het raam in de boomhut waaide een fris briesje dat de vlammen van de theelichtjes die we hadden aangestoken deed flakkeren. Winter kwam dichter naar me toe gekropen. We zaten samen onder een deken op de vloer.
‘Hé?’ vroeg ze. ‘Zal ik je eens iets grappigs laten zien?’
‘Ja, wat heb je dan?’
Ze aarzelde een moment, maar stak toen een hand in haar strandtas, rommelde er even in en haalde er een kleine, vierkante foto uit tevoorschijn.
‘Hier,’ zei ze en ze gaf hem aan mij.
Ik pakte hem aan en keek er aandachtig naar. Er stond een meisje op met kort zwart haar, dat met een grote lach op haar gezicht een kleurige tekening van een zeepaardje omhooghield.
‘Wat schattig,’ flapte ik er uit. ‘En wat lijk je gelukkig.’
‘Die foto heb ik bij Sligo gevonden tussen mijn spullen van vroeger,’ vertelde ze. ‘Ik wist niet eens meer dat hij bestond. Mijn moeder nam altijd overal haar polaroidcamera mee naartoe. Ik vond het altijd zo leuk om de foto te zien verschijnen. Als ze een foto had gemaakt, dan gaf ze hem meteen aan mij zodat ik kon kijken hoe het beeld langzaam zichtbaar werd.’
‘Wanneer is deze gemaakt?’ vroeg ik. Het leek me dat ze op de foto ongeveer zo oud was als Gabi nu. Ik merkte dat ze dichtklapte. ‘Hé, vertel het maar,’ zei ik. ‘We zijn toch vrienden?’
Ze knikte. ‘Je weet dat we vrienden zijn. Die foto is op mijn tiende verjaardag gemaakt,’ zei ze en ze pakte hem weer uit mijn hand.
‘Je tiende verjaardag? Maar dat was toch de dag van het ongeluk?’
Ze knikte met een half lachje, alsof ze blij was dat ik dat had onthouden, maar tegelijk verdrietig om wat er op die dag was gebeurd.
‘Hij is genomen net voordat we op weg gingen naar het aquarium,’ zei ze. ‘Ik was die ochtend zo opgewonden toen ik wakker werd. Ik weet nog dat ik mijn deken van me af gooide en letterlijk uit bed sprong. Maar toen ik in de woonkamer kwam, waren m’n vader en moeder met van alles en nog wat bezig en deden ze net of er niks aan de hand was. Ze zeiden dat ze het veel te druk hadden om iets te organiseren voor mijn verjaardag. Dat ze het wel weer goed zouden maken op mijn elfde verjaardag. Ik geloof dat ik je al een keer heb verteld wat ik toen voor kabaal heb gemaakt…’ Haar stem stierf even weg.
‘Je hoeft niet verder te vertellen, hoor,’ zei ik. ‘Als je het te moeilijk vindt.’
‘Nee, Cal. Als er iemand is die ik vertrouw, dan ben jij het wel. Ik wil dit heel graag aan iemand kwijt. Ik heb je nog niet alles verteld,’ zei ze en ze speelde met haar hartvormige medaillon.
‘Ik luister.’
‘Nou,’ ging ze verder en ze pulkte aan een splinter in de houten vloer, ‘ik trapte dus een enorme herrie. Ik vond het heel wat dat ik tien was geworden en ik kon het niet uitstaan dat ze daar zo onverschillig over deden. Ik huilde en zeurde net zo lang tot ze beloofden dat we naar het aquarium zouden gaan.’
‘Want je wilde de zeepaardjes zien, toch?’
‘Ja, klopt. Het was rotweer, het regende en stormde, en ze moesten die middag eigenlijk allebei naar een vergadering, maar ik wilde per se dat ze in plaats daarvan met mij naar het aquarium gingen.’
Ik keek hoe Winter de splinter uit de plank trok. ‘Au,’ zei ze toen ze zich eraan prikte.
‘Voorzichtig,’ zei ik. Ik pakte haar hand, haalde het puntige stukje hout uit haar vinger en gooide het uit het raam. Er verscheen een klein druppeltje bloed op haar vingertop.
‘En op weg daarnaartoe,’ zei ze zonder zich iets van de splinter aan te trekken, ‘verloor mijn vader de macht over het stuur. Het volgende wat ik me herinner, is dat ik in het ziekenhuis was en me afvroeg waar mijn ouders waren. Ik lag maar naar de deuropening te kijken en te hopen dat mijn vader en moeder binnen zouden komen. Maar ze kwamen niet. In plaats daarvan kwam Vulkan. Hij kwam binnen en knielde naast mijn bed neer. “Je ouders zijn dood,” zei hij. Vier woorden. Zomaar. Mijn hele familie was weg.’
Ik sloeg een arm om Winter heen en wilde dat ik die herinnering voor haar kon uitwissen. Ik wist niet dat Sligo zich al zo snel over haar had ontfermd.
‘Ik heb niet eens gehuild,’ zei ze. ‘Ik voelde me helemaal verdoofd. Totaal verlamd. Uiteindelijk mocht ik uit het ziekenhuis en heeft hij me naar huis gebracht. Het begon net donker te worden toen we voor ons huis stopten. Herinner je je het nog?’ vroeg ze me. ‘Het huis in Dolphin Point, waar we hebben ingebroken?’
‘Ja, dat weet ik nog,’ zei ik.
Hoe zou ik dat ooit kunnen vergeten?
‘Sligo zei dat ik naar binnen moest gaan, naar mijn kamer, en wat kleren in een tas moest stoppen. Dus ik liep naar de voordeur van ons huis – compleet in de war – en toen ik de deur opendeed, sprongen er ineens allemaal mensen tevoorschijn die “Verrassing!” riepen.’
‘Hadden ze een feestje voor je georganiseerd? Deden ze zo onverschillig over je verjaardag om het feestje geheim te houden?’
Winter sloot haar ogen. Er liep een traan over haar wang.
‘En toen ben ik in huilen uitgebarsten,’ zei ze. ‘Het hele huis was versierd met slingers en overal hingen roze en paarse ballonnen. En er stond een enorme taart op tafel. Iedereen staarde me verbaasd aan en vroeg zich af waar m’n vader en moeder waren.’
‘Wat heb je gezegd?’
‘Niks. Ik stond daar alleen maar te huilen. Totdat Sligo achter me aan kwam en aan de mensen uitlegde wat er was gebeurd. Hij vertelde hun dat mijn ouders waren “omgekomen” bij een verkeersongeluk. Ik herinner me alleen nog alle witte gezichten en het geroezemoes dat door de kamer ging. In een waas stroomde het huis leeg. Net voordat Sligo me weer meenam naar buiten, met een klein koffertje in mijn hand, heb ik het cadeautje gepakt dat naast de verjaardagstaart lag: een klein wit doosje met een roze satijnen lint eromheen. In de auto heb ik het opengemaakt.’ Winter hield haar hartvormige medaillon voor me omhoog. ‘Dit zat erin. Mijn ouders hebben het voor me laten graveren. Maar ze hebben nooit de kans gekregen om te zien hoe het me stond.’
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Winter pakte het fotootje weer en staarde naar de jongere versie van zichzelf. ‘Ze noemden me altijd kleine vogel. Volgens mij was dit de laatste keer dat ik echt gelachen heb. Oprecht, bedoel ik, zoals op deze foto. Als ik me niet zo had aangesteld… als ik die dag niet zo had gezeurd dat ik naar het aquarium wilde…’
‘Het regende,’ wierp ik tegen. ‘Op een nat wegdek gebeuren nu eenmaal ongelukken. Dan werken de remmen niet. Je mag jezelf niet de schuld geven,’ probeerde ik haar te overtuigen. ‘Je moet ophouden jezelf daar de hele tijd mee te kwellen. Dat heeft toch geen zin? Je moet het loslaten.’
‘Maar ik kán het niet loslaten, Cal,’ zei ze beslist. ‘Of ik me nou schuldig voel of niet, het is pas voorbij als ik de waarheid weet. Ik móét het wrak van onze auto zien. Vulkan heeft gezegd dat het ongeluk kwam doordat de remmen het niet deden. Maar ik kan pas verder met mijn leven als ik dat met mijn eigen ogen heb gezien. Die man heeft de handtekening op mijn vaders testament vervalst. Wat heeft hij nog meer gedaan waar ik niets van weet?’
Ik knikte en luisterde naar wat ze zei.
‘Ik weet heus wel dat dit voor jou een idioot en gevaarlijk jaar is geweest, maar als het eenmaal voorbij is,’ zei ze, ‘als we naar Ierland zijn geweest en ontdekt hebben wat de Ormond-singulariteit is…’
Ik wilde haar onderbreken, maar ze kapte me af.
‘Cal, als dit voor jou allemaal voorbij is en je je naam hebt gezuiverd, dan kan je naar huis. Misschien niet naar jullie oude huis in Richmond, maar wel naar je familie. Ik kan nooit meer naar huis. Ik heb geen huis meer. Mijn vader en moeder zijn voorgoed weg en Sligo heeft ons huis aan Murray Durham gegeven, om hem een of andere schuld terug te betalen. Hij heeft het gewoon weggegeven. Het enige wat er voor mij nog toe doet, is de waarheid. Dat is het enige wat mij weer het gevoel kan geven dat ik een heel mens ben.’
‘Winter,’ zei ik en ik keek haar recht in haar ogen. ‘Ik zal je helpen. Ik meen het. Ik moet nog anderhalve maand door zien te komen en dan – als alles volgens plan verloopt – ben ik vrij om dat te doen wat nodig is voor jou. Ik zal je helpen de auto te onderzoeken op het autokerkhof, en ik ga met je mee als je naar de politie gaat met het vervalste testament. Alles wat van jouw familie was, zul je terugkrijgen. Je zult jullie huis terugkrijgen, dat beloof ik je.’
Ik was altijd bang dat ik iets stoms tegen haar zou zeggen, maar nu zag ik dat mijn woorden haar getroost hadden. Ze luisterde aandachtig en knikte.
‘Dank je wel, Cal,’ fluisterde ze. ‘Ik ben echt heel moe. Laten we maar gaan slapen.’

 09.10 uur
Meteen toen ik wakker werd, keek ik naast me of Winter wakker was, maar ze was weg.
Ze had een briefje achtergelaten met een paar dollar erbovenop.
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 11.03 uur
Op weg naar de dichtstbijzijnde kiosk belde ik Nelson om hem op de hoogte te brengen van onze financiële situatie. Hij was er behoorlijk van onder de indruk en beloofde dat hij tegen zijn contact zou zeggen dat die verder kon met mijn paspoort. Ik moest alleen nog zorgen dat hij een pasfoto van me kreeg.
Al vanaf een afstandje herkende ik het bekende gezicht dat op de voorpagina van de kranten stond. Ik sloop dichterbij om het beter te kunnen zien en barstte bijna in lachen uit. Onder de krantenkop Niet voor de poes stond een enorme, korrelige zwart-witfoto van het woedende gezicht van Oriana de la Force. Maar dat was niet waar ik om moest lachen. Haar neus was zwart ingekleurd met iets wat leek op de dikke, zwarte inkt waarmee haar pincode op mijn enkel was geschreven, en op haar wangen waren lange, zwarte snorharen getekend! Het was duidelijk dat ze de katachtige trekken te danken had aan Kelvin.
‘In het licht van nieuwe bewijzen,’ las ik, ‘is mevrouw De la Force opnieuw in staat van beschuldiging gesteld vanwege de ontvoering van Gabi Ormond, het jongere zusje van de beruchte voortvluchtige tiener Callum Ormond. De beschuldigingen die vorige maand waren ingebracht tegen mevrouw De la Force, heeft de rechtbank al snel weer laten vallen en zij vertrouwt erop dat het ook nu weer zo zal gaan. Ze heeft haar voormalige werknemer ervan beschuldigd dat hij bewijzen tegen haar heeft vervalst. Ook beschuldigt ze hem ervan dat hij haar heeft aangevallen, waarbij hij haar gezicht heeft geschonden. Ze heeft gezworen dat ze zich tegen de beschuldigingen zal verweren en beweert dat de zestienjarige Callum Ormond verantwoordelijk is voor de ontvoering van zijn zusje. Zij meent dat te kunnen bewijzen. De la Force is voorlopig op vrije voeten gesteld, in afwachting van volgende rechtszittingen.’
Er verzamelden zich meer mensen bij de kiosk om de krantenkoppen te lezen, dus ik maakte me snel uit de voeten.
Er schoten allemaal idiote gedachten door mijn hoofd. Als de politie kon bewijzen dat Oriana verantwoordelijk was voor de ontvoering van Gabi, dan zou misschien de hele waarheid aan het licht komen en werd mijn naam gezuiverd. Dan zouden de autoriteiten zich realiseren dat ik onschuldig ben. En dan zou ook mam dat inzien.


 De boomhut
 16.24 uur
Het leek wel eeuwen geleden sinds ik voor het laatst had gesproken met de vroegere collega van mijn vader, Eric Blair. Het was eigenlijk te gek voor woorden dat Winter me eraan had moeten herinneren dat ik hem nog zou bellen. Het was een hele klus geweest om met hem in contact te komen. Eerst was hij niet op zijn werk omdat hij ziek was, en daarna was hij op zakenreis.
Ik wist niet eens zeker of ik hem wel kon vertrouwen. Hij zou wel denken dat ik een gevaarlijke psychopaat was. Maar ik moest het er maar op wagen. Ik pakte mijn telefoon en belde hem op zijn kantoor.
‘U bent er weer,’ zei ik automatisch toen hij opnam. ‘U spreekt met Callum Ormond.’
‘Hallo, Callum,’ antwoordde hij langzaam.
‘Ik weet niet of ik u kan vertrouwen en u denkt waarschijnlijk hetzelfde over mij, maar ik moet u nodig spreken. Het liefst zo snel mogelijk. Ik heb niet veel tijd meer.’
Het bleef stil.
‘Vertrouwt u mij?’ flapte ik er uit.
‘Ik geloof niet alles wat ik in de krant lees,’ zei hij rustig.
‘Nou, dat is alvast een goed begin.’
‘Ik zag net op het nieuws dat Oriana de la Force weer in staat van beschuldiging is gesteld vanwege de ontvoering van je zusje. Ik geloof niet dat jij daar iets mee te maken hebt gehad.’
‘Mooi zo, want dat heb ik ook niet,’ zei ik. ‘Het enige wat ik ooit heb gewild, is haar beschermen. Kunnen we een afspraak maken om elkaar te zien? Ergens op een afgelegen plek? Ergens waar het veilig is?’
Eric bleef een poosje zwijgen.
‘Luister goed, ik heb een voorstel,’ zei hij. ‘Ik heb een eigen kantoor. Het is maar één kleine ruimte, in de buurt van de haven. Vroeger zat ik daar nog wel eens te werken, maar tegenwoordig lijkt het meer op een opslagruimte. Niemand heeft de sleutel, behalve ik. Daar zouden we elkaar kunnen ontmoeten.’
Ik aarzelde. Ik probeerde me de plek die hij beschreef voor te stellen, en vroeg me af hoe veilig het daar voor mij zou zijn.
‘Je bent daar veilig,’ zei hij, alsof hij mijn gedachten kon lezen, ‘zolang je alleen komt om te praten.’
Zijn stem klonk warm en vriendelijk, ook al bleef hij zacht praten.
‘Ik ben niet van plan u kwaad te doen,’ verzekerde ik hem. ‘Er zijn alleen nog zo veel raadsels rondom de dood van pap en zijn laatste tijd in Ierland. Ik wil heel graag alles horen wat u me over die laatste reis met hem kunt vertellen. Dat is het enige wat ik wil, dat zweer ik u.’
‘Je vader was een van mijn dierbaarste vrienden, Cal. Ik heb hem altijd enorm bewonderd om zijn werk, zijn oprechtheid en zijn liefde voor zijn gezin. Ik wil je graag ontmoeten, maar om eerlijk te zijn denk ik niet dat ik je veel zal kunnen vertellen waar je wat aan hebt, dus verwacht er alsjeblieft niet te veel van.’ 
‘Zegt u maar waar ik moet zijn en hoe laat,’ zei ik, ‘en ik zal zorgen dat ik er ben. Zonder verwachtingen.’

 17.06 uur
Ik zat op de bank in de boomhut een handje pinda’s te eten. Ik had nog tijd zat om te bedenken hoe ik Eric Blair zou benaderen tijdens onze afspraak, maar ik begon al behoorlijk zenuwachtig te worden. Ik kon me niet voorstellen dat een vriend van mijn vader een slecht mens was. Maar aan de andere kant was het steeds moeilijker voor me geworden om mensen te vertrouwen.




 17 november
Nog 45 dagen te gaan…
 14.20 uur
Met een nieuwe, lichtgrijze sweater aan, de capuchon strak om mijn gezicht getrokken, ging ik op weg naar het adres dat Eric Blair me had gegeven. Ik had Eric gezegd dat ik er niet te veel van zou verwachten, maar dat was niet helemaal waar. Ik rekende erop dat deze man belangrijke informatie voor me had over mijn vader en misschien ook wel over de Ormond-singulariteit.
Ik was een paar uur te vroeg – we hadden om zes uur afgesproken – maar ik wilde de plek grondig verkennen voordat ik naar het kantoortje ging. Ik wilde zeker weten dat ik niet in een val zou lopen. Als er ook maar het kleinste gevaar dreigde, moest ik er meteen vandoor kunnen gaan.
Terwijl ik bezig was, zag ik plotseling Griff Kirby aan de overkant van de straat staan, die me recht aanstaarde.
Er ging een schok door me heen. Wat was hij nou weer van plan?
Toen zag ik dat hij niet naar mij keek, maar naar iets vlak achter me. Mijn nekharen stonden ineens rechtovereind en ik draaide me razendsnel om.
Te laat! Twee zwaargebouwde mannen stonden op het punt me te pakken. De een was een Aziaat met lang, glanzend zwart haar. De ander – minstens zo groot – kwam me vaag bekend voor.
‘Dat is Ormond! Dat is hem!’ gilde Griff en hij wees naar me.
Ik keek hem woest aan. Wat een smerige rat!
Ik vloekte hardop, draaide opzij en probeerde weg te rennen, maar het was al te laat! Ik was zo geschokt dat Griff me had verraden, dat het me een paar belangrijke seconden had gekost. Ik had ook beter moeten weten! De twee mannen hadden me al gauw overmeesterd. Een van hen hield me in de houdgreep terwijl de ander mijn benen optilde, en zo sleepten ze me naar een auto toe: een grote zwarte limousine, die eruitzag als een lijkwagen.
‘Laat me los!’ schreeuwde ik en ik sloeg en schopte zo hard ik kon. Toen dacht ik aan Eric Blair. Had hij me erin geluisd?
Maar onze afspraak was pas over een paar uur. Het was te vroeg, veel te vroeg om dit een hinderlaag te laten zijn. Of niet? Hoe dan ook, Griff Kirby zou ik nog wel krijgen.
‘Rustig nou maar, jongen. Hou maar op met vechten, dan doen we je niks,’ klonk een barse stem in mijn oor.
‘Het lijkt wel een reusachtige paling,’ zei een andere stem. ‘Hou je toch kalm, jongen.’
‘Laat me dan los!’ gilde ik en ik probeerde me schrap te zetten zodat ze me niet in de auto konden krijgen.
Ik strekte mijn benen en pakte met beide handen het dak van de auto. Maar ik kreeg onverwacht een schop in mijn knieholte, waardoor ik dubbel klapte en met een duw achter in de limousine belandde.
‘Wie zijn jullie? Wat moeten jullie van me?’ schreeuwde ik. Ik worstelde tevergeefs om de zware Aziaat, die bijna boven op me zat, van me af te krijgen. De auto reed met grote snelheid weg.
‘Als je nou even kalmeert en je netjes gedraagt, dan zullen we je dat vertellen,’ zei de andere vent, die nu achter het stuur zat.
‘Prima, ga je gang.’
‘Murray Durham wil je spreken.’
Bij het horen van die naam verslapte ik. Murray ‘Teenhakker’ Durham! Murray Durham was de grootste en machtigste crimineel van het hele land. Sligo had hem zeker om een gunst gevraagd of hem betaald om mij op te pakken. Of, nog erger, misschien wilde Durham zelf mij uit de weg ruimen. Op dat moment herkende ik de chauffeur: het was een van de lijfwachten van Teenhakker! Hij had die avond dat Winter en ik in haar oude huis hadden ingebroken om haar medaillon terug te halen op de bank een film zitten kijken. En hij was samen met zijn baas bij het diner geweest dat Sligo had georganiseerd.
Wat er ook precies ging gebeuren, ik zat diep in de shit. En Griff Kirby had me verlinkt. Elke cel in mijn lichaam werd ijskoud van angst en ik rilde. Ik ging eraan, dat voelde ik. Nooit zou ik Eric Blair ontmoeten. Nooit meer zou ik mijn moeder, Rafe en Gabi zien. Of Boges en Winter.
Die gedachte maakte me woest en ergens in me ging er een knop om. Ik veranderde in een wild beest. Ik stompte, schopte, haalde uit en probeerde voor in de auto te komen. Als ik het stuur omgooide en een aanrijding veroorzaakte, dan kon ik misschien vluchten. Maar de grote Aziaat hield me tegen. Toen ik naar zijn gezicht keek, viel me op dat hij helemaal niet zo dreigend keek. Eerder bezorgd.
‘Rustig nou maar, jongen,’ zei hij. ‘Niemand wil je kwaad doen. De baas wil alleen maar even met je praten.’
‘Ik geloof je niet,’ zei ik en ik deed mijn best om mijn stem niet te laten trillen. ‘Waar wil hij dan met me over praten?’
‘Het gaat om een persoonlijke kwestie,’ mompelde de Aziaat. ‘Privé en persoonlijk. Wacht nou maar tot we bij hem zijn, oké?’
Eindelijk minderde de limousine vaart en draaide een oprit op. Automatische hekken zwaaiden open om ons door te laten. Ik dacht paniekerig na. Wilde Durham iets weten over de Ormond-singulariteit? Misschien zou hij me net zo lang martelen tot ik er iets over losliet…
Maar Rathbone had Teenhakker juist van zijn lijstje geschrapt.
De auto reed een garage in en de deur ging achter ons dicht. Ik werd de auto uit getrokken en meegevoerd langs een eindeloos tuinpad. Er waren hier gazons zowat zo groot als voetbalvelden, met rijen en rijen bomen erlangs. Her en der op het gras stonden struiken die in de meest ongelooflijke vormen waren gesnoeid: kamelen, steigerende paarden, een T-rex, het Vrijheidsbeeld en een racewagen. Dat heette snoeikunst, herinnerde ik me en ik verbaasde me erover dat me juist op dit moment zo’n nutteloos weetje te binnen schoot. Na een heel eind lopen kwamen we eindelijk bij een fraaie marmeren ingang. Het huis leek wel een kleinere versie van Buckingham Palace.
Mijn bewakers sleurden me de deuren door en we betraden een ruimte die compleet van marmer was. Overal waren gouden versieringen en er stonden meubels bekleed met fluweel. Aan de muren hingen enorme olieverfschilderijen en wandtapijten. In het midden van al dat marmer stond een grote witte fontein water te spuiten in een ronde vijver met kleurige koikarpers.
‘Deze kant op,’ zei de Aziaat, die mijn arm in een ijzeren greep hield terwijl we door een lange gang liepen.
‘Waar gaan we heen?’ vroeg ik.
‘Ik zei toch al dat de baas je wil spreken, onder vier ogen? Ik breng je naar hem toe.’
Eindelijk bleven we staan voor een gesloten deur. De Aziaat klopte verrassend zacht aan. ‘De baas voelt zich niet helemaal goed,’ fluisterde hij naast me. ‘Ik waarschuw je maar even.’
Hij waarschuwde mij?
Binnen klonk een zwakke stem.
‘Wie is daar?’
‘Ezechiël, baas. Ik heb de jongen bij me.’
Daarna opende Ezechiël de deur en duwde me naar binnen.
Ik struikelde de kamer in. Ik moest een paar keer met mijn ogen knipperen voordat ik iets kon zien. Het was donker in de kamer, nog donkerder dan in die griezelige paddenstoelenkamer van dr. Leporello. Toen mijn ogen aan het donker gewend waren, kon ik met moeite de gestalte van een man onderscheiden. Hij lag in een groot, donker houten bed met lakens van rood satijn. Hij hees zichzelf overeind en leunde scheef in de kussens.
‘Kom eens hier staan, jongen. Zodat ik je kan zien.’
Ezechiël, de grote Aziaat, knikte me toe en gebaarde dat ik moest doen wat Durham zei.
Ik liep naar het voeteneinde van het bed en keek naar het gezicht van de zieke man voor me. Ooit was Murray Durham een grote kerel, maar ik herinnerde me dat hij er bij het diner van Sligo al ziekelijk uit had gezien. Nu zag hij er nog tien keer zo slecht uit. Mijn hele lijf trilde, maar ik rechtte mijn rug, in de hoop dat de moed van Piers Ormond me hier doorheen zou helpen, wat me dan ook te wachten stond.
Aan de huid van zijn gezicht, die helemaal slap hing, kon ik zien dat hij behoorlijk was afgevallen en zelfs in deze duisternis vielen de zwarte kringen onder zijn ogen op. Zijn huid was grijs en hij zag er net zo uitgeteerd uit als mijn vader en oom Bartolomeus vlak voordat ze stierven. Op het nachtkastje stond een glas water met zijn kunstgebit erin.
‘Ben jij Callum Ormond, jongen?’ vroeg hij. Zijn zwakke stem klonk nors en toch bijna vriendelijk.
‘Ja, dat ben ik,’ zei ik. Het had weinig zin om het te ontkennen.
Hij staarde me lang en zwijgend aan. Ik schuifelde ongemakkelijk heen en weer tot hij eindelijk weer begon te spreken.
‘Ik ben stervende, beste jongen.’
Ik wist niet wat ik moest zeggen. Ik hoopte maar dat het niet zijn laatste wens was om de wereld van Callum Ormond te verlossen.
‘Wat heb je daarop te zeggen?’ drong hij aan.
‘Wat erg,’ zei ik verlegen.
‘Dat hoef je niet erg te vinden. Het is iets wat ons allemaal wacht. De dood is wreed – zo enorm wreed – maar het leven kan niet bestaan zonder de dood. Ik heb geen goed leven geleid, jongen. Ik heb veel slechte dingen gedaan. Dingen die tegen de wet in gingen – onuitsprekelijke dingen. Mijn hele leven zijn mensen bang voor me geweest. Ben jij bang voor me?’
Ik wilde niet toegeven dat ik inderdaad bang was. ‘Waarom heeft u me hier laten komen?’ vroeg ik om de vraag te ontwijken.
‘Je bent een moedige jongen, dat heb ik wel in de gaten. Maar je hebt niets van me te vrezen. Begrepen?’
Ik zei niets, maar hij ging toch verder.
‘Ik heb in mijn leven heel wat misdaden gepleegd, heel wat slechte dingen gedaan. En ik weet dat ik de gevolgen daarvan onder ogen zal moeten zien als ik straks voor de Schepper sta. Maar voor het zover is, is er iets wat me van het hart moet.’
Hij zweeg, en ik probeerde te bedenken wat de reden kon zijn dat ik hier aan zijn bed stond aan te horen hoe hij zijn leven overdacht.
‘De meeste slechte dingen die ik heb gedaan, deed ik omdat ik niet anders kon,’ zei hij. ‘Dit is een harde stad en als je aan de top wilt blijven staan, moet je harder zijn dan alle anderen. Je kunt het je niet veroorloven je alles maar aan te trekken. Ik heb geen spijt van de dingen die ik heb gedaan om mijn eigen zaakjes op orde te houden. Maar er is één ding waar ik eigenlijk nooit goed mee heb kunnen… léven.’
Plotseling werd Durham overvallen door een verschrikkelijke hoestbui en zijn klauwachtige handen graaiden ergens naar. Ik keek naar de deur en wilde net om hulp roepen toen een jonge verpleger met een stethoscoop bungelend voor zijn buik de kamer in kwam rennen en zich naar de hoestende man toe haastte. De verpleger raapte een inhaler op van de grond en hielp Durham die in zijn mond te doen. Hij haalde een paar keer raspend adem, zoog de fijne damp uit de inhaler in zijn longen en toen duurde het niet lang meer voor zijn wilde blik verdween en het hoesten minder werd.
‘U moet uzelf niet te veel vermoeien, meneer Durham,’ zei de verpleger streng en hij keek mij afkeurend aan terwijl hij de kussens achter het hoofd van de oude man opschudde.
‘Het gaat wel weer,’ antwoordde Durham en hij nipte van een glas water. ‘Ik roep je wel als ik je nodig heb. Laat me nu alleen.’
Met gefronste wenkbrauwen vertrok de verpleger weer.
Ik ging op de stoel zitten die naast het bed stond. Toen Durham weer begon te praten, klonk zijn stem nog zwakker. Ik moest me naar hem toe buigen om hem te kunnen verstaan.
‘Als je jong bent, begrijp je nog maar weinig,’ zei hij. ‘Dan zie je de toekomst nog niet, dus je houdt er geen rekening mee dat één verkeerde keuze kan leiden tot een leven zoals het mijne: het leven van een beroepscrimineel.’
Ik dacht aan Paria, die gedwongen was onder de grond te leven omdat hij op de vlucht was voor de man die hier voor me lag en stervende was. Hij had een verkeerde keuze gemaakt en zijn talenten in dienst gesteld van misdadigers.
‘Toen ik mijn eerste auto jatte, was ik zestien. Ik had een goed stel hersens, als je mijn leraren moest geloven tenminste, maar daar luisterde ik niet naar. Wat weten zij er nou van, dacht ik bij mezelf. Daarvoor had ik eigenlijk nog nooit iets slechts gedaan, maar na die autodiefstal vond ik mezelf heel stoer en voelde ik me in mijn buurt de koning van de straat. Weet je, ik wist toen nog niet hoe het was om een slechte naam of een strafblad te hebben. Ik wist niet dat één gebeurtenis voorgoed een leven kon bepalen.’
Durham keek naar zijn glas water. Ik boog me voorover en gaf het aan hem.
‘Dank je,’ zei hij en hij gaf het me onhandig weer terug. ‘Een paar jaar later probeerde ik mijn leven te beteren. Ik ging studeren en haalde een paar diploma’s aan de technische universiteit. Maar er was niemand die me in dienst wilde nemen. Mijn criminele verleden stond in de weg. Begrijp je wat ik je probeer te vertellen? Ik kon niet eens reizen. Geen land wilde me toelaten omdat ik een strafblad had.’ Vanuit de holle oogkassen boorden zijn priemende ogen zich in de mijne. ‘Voor mijn gevoel had ik geen andere keus dan weer het criminele pad op te gaan. En zo veranderde ik in een monster.’
‘Mijn reputatie is ook slecht,’ zei ik. ‘En ik heb de misdaden waarvan ik word beschuldigd niet eens gepleegd.’
‘Ik ben bang dat ik dat niet kan zeggen van de mijne,’ moest de oude man toegeven. ‘Wil je weten hoe ik aan mijn bijnaam ben gekomen?’
Niet echt, dacht ik. Maar dat deed er niet toe, Durham had helemaal geen antwoord nodig.
‘Vroeger knipte ik met een betonschaar de tenen af van mensen die me voor de voeten liepen of me geld schuldig waren of het mijn mensen lastig maakten.’ Durham schudde zijn hoofd, kennelijk geplaagd door zijn gewelddadige verleden. ‘Het waren allemaal criminelen, grote of kleine, en sommigen waren net zo gewelddadig als ik. Maar ik heb één ding gedaan dat ik maar niet uit mijn hoofd kan zetten. Iets wat ik mezelf niet vergeef.’
Zijn hoofd viel terug in de kussens, alsof hij uitgeput was door al dat praten.
‘Het is nu zestien jaar geleden,’ zei hij. ‘En het is iets waar ik sinds die tijd nauwelijks mee heb kunnen leven. En nu ik aan het eind van mijn leven ben gekomen, realiseer ik me dat het zeker niet iets is waarmee ik kan stérven.’
Durham schrok van een geluid bij de deur. ‘Wat was dat?’ vroeg hij.
‘Niks om van te schrikken,’ zei ik en ik verbaasde me erover dat hij zo gespannen was.
‘Als het maar niet mijn zoon is. Hij denkt dat ik gek ben, dat ik dit aan jou wil vertellen. Hij mag jou niet hier bij mij aantreffen.’
Wat wilde hij vertellen? Waar had hij het toch over? Was hij zijn verstand aan het verliezen?
‘Hij zou me vermoorden,’ zei hij. ‘Niet dat dat veel moeite zou kosten!’ Hij schoot in de lach. Het maakte een krakerig geluid, alsof lachen iets was dat hij al lang niet meer had gedaan.
‘Hij zou jou waarschijnlijk ook vermoorden. Laten we dus maar opschieten nu hij even weg is.’
‘Ja, laten we dat maar doen,’ zei ik snel.
Opnieuw klonk het raspende, verstikte geluid van zijn lach. Hij reikte weer naar zijn glas water. Ik pakte het en zette het aan zijn lippen.
Durham had gezegd dat die verschrikkelijke gebeurtenis zestien jaar geleden had plaatsgevonden. Ik begon de dingen op een rijtje te zetten. Ik dacht aan het krantenknipsel over de ontvoering van twee baby’s. Ik zag Ryan en zijn moeder voor me. Ik zag míjn moeder en het verdriet in haar ogen.
‘Ik denk dat ik wel weet waar u het over heeft, meneer Durham,’ zei ik langzaam.
‘Is dat zo?’ vroeg hij weifelend.
‘Heeft u het over een ontvoering?’
Zijn wenkbrauwen gingen langzaam omhoog. ‘Je bent niet dom, hè? Het verbaast me niets dat je er enig idee van hebt. Het lukt je nu al bijna een jaar om uit handen van de politie en van twee criminele bendes te blijven. Zeg eens, wat denk je dat het met jou te maken heeft?’
Ik wist niet goed wat ik moest zeggen. Murray Durham was misschien wel zo’n type dat een woede-uitbarsting zou krijgen als iemand zich in hem vergiste.
‘Je hoeft niet bang voor me te zijn. Deze ouwe vos is stervende, dat zie je toch wel? Geen tanden meer. Niks om mee te bijten.’ Hij tikte met zijn vingers tegen het glas met zijn kunstgebit. ‘Het is toch al met me gedaan, jongen. Ik kan helemaal niets meer ondernemen, goed of slecht, alleen iets opbiechten. Dat had ik jaren geleden al moeten doen. Dus kom maar op. Zeg wat je denkt.’
‘Ik denk dat u betrokken bent geweest bij de ontvoering van een tweeling. Twee jongetjes,’ zei ik. ‘Zestien jaar geleden.’
Ik hield mijn adem in en wachtte. Er viel een lange stilte.
Durham schraapte zijn keel en verschoof op zijn satijnen kussens.
‘Je slaat de spijker op zijn kop,’ zei hij. ‘Ik was inderdaad betrokken bij die geruchtmakende ontvoeringszaak.’
Mijn hart klopte in mijn keel. Ik probeerde me te concentreren op ieder woord dat hij zei.
‘Ik was in die periode van mijn leven een beruchte huurmoordenaar, en ik werd door iemand benaderd met een ongewone opdracht. Ik moest een tweeling stelen uit een huis in een buitenwijk en ze laten verdwijnen. Er stond een flinke betaling tegenover. Maar toen ontdekte ik iets over mezelf: de beruchte, harteloze Murray Durham kon het niet over zijn hart verkrijgen om baby’s te vermoorden. Ja, ik knipte zonder blikken of blozen de tenen af bij mensen die me niet aanstonden, maar een baby kwaad doen kon ik niet. Dat zal dan wel een goed teken zijn.’
Hij keek me dreigend aan, alsof ik het niet moest wagen om hem tegen te spreken.
‘Ik had die opdracht nooit moeten aannemen,’ ging hij verder. ‘Ik stond er eigenlijk niet achter, en misschien liep het daarom wel uit op één grote ramp. Het was een opdracht waar ik me niet lekker bij voelde, maar ik was gewend geraakt aan een luxeleventje en ik was hebzuchtig geworden. Bovendien zat ik nog met een oude schuld waar ik vanaf wilde, en ik zag dit als mijn kans om die eindelijk terug te betalen. Het is triest om te zien wat mensen allemaal doen voor geld. Dat ze zo veel van zichzelf willen opofferen om te krijgen wat ze hebben willen. Uiteindelijk heb ik er geen cent voor gekregen. Het was allemaal voor niets. Ik werkte samen met een partner – hij is nu dood. We braken in in een huis in Kenthurst…’
‘Kenthurst?’ vroeg ik. Ik dacht dat ik had begrepen waar het over ging, maar ons gezin woonde in Richmond.
‘Kenthurst,’ herhaalde hij. ‘We namen de twee slapende jongetjes zonder problemen mee en reden naar een oud pand waarvan ik wist dat het binnenkort afgebroken zou worden. We waren nog maar net binnen en hadden de baby’s neergelegd toen ik op straat een politiewagen zag rijden. De baby’s huilden en ik raakte in paniek. Ik zei tegen mijn partner dat hij er een moest oppakken en dat ik de andere mee zou nemen. Toen gingen we ervandoor. Ik rende naar buiten, naar de auto, en dacht dat mijn partner achter me aan zou komen, maar dat deed hij niet. Ik wachtte op hem achter het stuur, maar ik zag hem niet naar buiten komen. De politiewagen kwam terug, dus ik trapte op het gas en scheurde weg. Ik reed helemaal naar mijn huis, en net toen ik naar binnen ging, kwam mijn zus Sandra eraan. Zij woonde in die tijd bij mij. En daar stond ik dan met een krijsende baby op de arm. Ik kon niet zo snel een aannemelijk verhaal verzinnen om uit te leggen wat er aan de hand was. Ze vond het verschrikkelijk wat ik had gedaan. Zij had me opgevoed – ze was als een moeder voor me – en ze was razend. Ze had net over de ontvoering gehoord op de radio en ze kon niet geloven dat iemand zoiets kon doen… laat staan ik, haar kleine broertje. Achteraf bleek dat mijn partner de andere baby in het oude pand had achtergelaten en er alleen vandoor was gegaan.’
De lippen van de oude man trilden bij de herinnering.
‘Ik wist niet wat ik met die baby aan moest. Hij hield maar niet op met huilen. Ik moest hem stil zien te krijgen en hem uit het zicht houden, zodat het geen argwaan zou wekken bij de buren. Ik smeekte Sandra om me te helpen. Hoofdschuddend nam ze de kleine van me over en troostte hem. Ze was heel goed met baby’s. Ze gaf hem te eten en legde hem te slapen. Voor we het wisten, waren er dagen verstreken, en toen weken en toen maanden. Sandy was helemaal dol op hem. Ik zei dat we hem niet langer konden houden en dat hij weg moest uit mijn huis. Maar ze kon nergens met hem naartoe. Uiteindelijk vond ze een vriendin die geen kinderen kon krijgen, en samen regelden we valse adoptiepapieren.’
‘Wat is er met de andere baby gebeurd?’ vroeg ik. ‘De baby die je partner had achtergelaten?’
‘Die heeft de politie na een poosje gevonden. Hij had het koud en hij had honger, maar verder maakte hij het goed.’ Durham zweeg en keek me aan. ‘Hij werd nog dezelfde avond teruggebracht naar zijn familie.’ Zijn bloeddoorlopen ogen keken in de mijne. ‘Je hebt zeker wel geraden wie die baby was?’
Ik kreeg pijn in mijn buik toen een heleboel dingen uit mijn leven die ik nooit had begrepen op hun plaats begonnen te vallen.
Ik was het kind dat terug werd gebracht.
Durhams ogen bleven zich in de mijne boren.
‘De vriendin van Sandy weet nergens van. Ze heeft de andere baby onder haar hoede genomen, samen met het witte speelgoedhondje dat hij in zijn handjes geklemd had, en ze heeft altijd gedacht dat het een volkomen wettige adoptie was. Ze heeft nooit geweten dat Sandy de zus van Teenhakker Durham was.’
Nu begreep ik waar de witte hond uit mijn nachtmerries – de hond die ik had gezien in de slaapkamer van Ryan Spencer – vandaan kwam.
‘De ontvoering was op 11 november. De datum die ik op je blog heb gezet.’
‘Was u dat? Heeft u mijn blog gehackt?’
‘Ik wilde dat je zou onderzoeken wat die datum betekent. Ik wilde dat je wist wie je was. Ik wilde dat je wist van die andere jongen, je tweelingbroer. Uiteindelijk heb ik toch maar Ezechiël en Chook gevraagd je te gaan zoeken en hierheen te brengen zodat ik het je zelf kon vertellen.’
Ik was sprakeloos.
‘Ik heb er al mijn hele leven spijt van dat ik die kinderen heb meegenomen. Het spijt me voor je moeder, die een van haar zoons kwijtraakte, en het spijt me dat ik een tweeling van elkaar heb gescheiden. Nu ik een oude man ben, begrijp ik eindelijk wat ik dat gezin heb aangedaan door hun kinderen te stelen, ze uit elkaar te rukken. Dus,’ zei hij en hij haalde diep adem, ‘wilde ik dat je de waarheid wist. Nu ik zelf nog in staat ben om je die te vertellen. Ik voel me een heel stuk beter,’ zei hij nauwelijks verstaanbaar. ‘Ik voel me nu al lichter.’
‘Wie was degene die u had ingehuurd voor deze klus?’ vroeg ik.
Durham zweeg.
‘Wie was het?’ vroeg ik nog een keer en ik dacht aan het lijstje met namen uit het kantoor van Rathbone. Mijn verbijstering maakte plotseling plaats voor woede. Deze man had me de kans ontnomen om op te groeien met mijn broer. Hij had ons bij onze ouders weggehaald en mijn tweelingbroer, Ryan, was nooit meer teruggekomen. ‘Wie heeft de opdracht gegeven voor de ontvoering? Deep Water? Double Trouble? Of De kleine prins? Zeg het me!’
‘Wat zit je nou te bazelen, jongen? Ik heb geen idee waar je het over hebt.’
Ergens in het huis sloeg een deur dicht en de oude man kreeg het meteen op zijn heupen. ‘Ezechiël! Ezechiël! Hier komen!’
De Aziaat verscheen in de deuropening.
‘Wayne komt thuis!’ zei Durham. ‘Haal die jongen hier weg! Ga door de achterdeur! O, dat zou ik bijna vergeten! Wacht even, jongen. Je moet dit meenemen.’
Murray Durham trok het laatje van zijn nachtkastje open, pakte er een envelop uit en drukte die in mijn hand. ‘En nu maken dat je wegkomt, jullie twee!’
Ezechiël greep mijn arm en trok me mee naar de deur. Hij keek naar twee kanten de gang op om te zien of de kust veilig was.
‘Kom mee,’ zei Ezechiël dringend en hij rende voor me uit naar een deur aan het einde van de gang. Hij trapte hem open en duwde me naar buiten. ‘Wegwezen jij,’ zei hij. ‘Verdwijn! En snel!’
Dat hoefde hij geen twee keer te zeggen. Met de envelop stevig onder mijn arm geklemd zette ik het op een lopen.

 17.20 uur
Toen ik een flink eind bij Murray Durham uit de buurt was, verstopte ik me op een parkeerplaats achter een paar containers en daar scheurde ik de envelop open.
 [image: ]
Ik leunde met mijn hoofd tegen de zijkant van een van de containers. Het krantenknipsel trilde in mijn handen. Hoe beroerd ik me ook voelde door alles, het was tegelijk een grote opluchting om eindelijk te weten hoe het zat. Eindelijk begreep ik waarom de witte speelgoedhond, het kille gebouw en de huilende baby telkens in mijn nachtmerries opdoken. Eindelijk begreep ik waarom mam en Rafe hun duistere geheimen voor zich hielden en waarom ze mij behandelden alsof ik beschadigd was. Ze dachten dat ik er een geestelijk litteken aan had overgehouden, ook al was ik toen het gebeurde nog veel te klein om me er veel van te herinneren. En eindelijk begreep ik waarom ik altijd het gevoel had dat er iets ontbrak.
Ik had een broer. De moeder van Ryan Spencer was een vriendin van Durhams zus. Mijn dubbelganger was mijn tweelingbroer.
De naam die mijn ouders hem hadden gegeven, was Samuel.

 19.56 uur
Weggedoken in mijn capuchon legde ik de weg terug naar de boomhut af. Mijn gedachten duizelden nog steeds van Teenhakkers bekentenis. Ik sloop het schuurtje van de familie Lovett binnen om mijn mobiel op te laden, trok mezelf langs het touw de boomhut binnen en viel uitgeput op de grond.
Mijn hoofd bonkte. Ineens hoorde ik in mezelf dat liedje weer: ‘Twee kleine lammetjes verdwenen in de kou, een werd gered, maar waar is het andere nou?’
Het was een liedje dat mijn oudtante Milly altijd voor me zong. Kennelijk was dat haar manier geweest om me iets over mijn broertje te vertellen.
Voor het raam ritselden de bladeren van de hoge boom zachtjes in de wind. Ik ging op de bank zitten en sloeg mijn armen om mijn knieën. Ik moest mam bellen. Ik moest haar over Ryan – Samuel – vertellen. Ze moest weten dat haar andere zoon nog leefde en gezond was.
Toen begon ik me af te vragen of mam wel herenigd wílde worden met haar vermiste zoon. Want dat zou betekenen dat Ryan te horen kreeg wat voor schokkends er in zijn verleden was gebeurd. En dat hij onder ogen moest zien dat de vrouw die hem had opgevoed niet zijn echte moeder was.
Ik stelde me voor wat ik zou zeggen: ‘Hoi mam, ik moet je nou toch iets vertellen! Je gelooft je oren niet. Ik heb Samuel gevonden.’
Ik herhaalde het een paar keer en probeerde de juiste woorden te vinden om haar dit verbijsterende nieuws te vertellen.
Uiteindelijk haalde ik mijn mobiel op uit het schuurtje en zocht het nummer van oom Rafe’s huis op, zonder te weten wat ik precies zou gaan zeggen.
‘Met Rafe.’
‘Oom Rafe, met mij.’
‘Cal?’ antwoordde hij met trillende stem.
‘Luister alsjeblieft naar wat ik te zeggen heb. Om te beginnen wil ik zeggen dat ik niet degene ben die heeft geschoten in de kapel. Ik had gehoord dat er een sluipschutter zou komen om jou neer te schieten, dus ik ben naar de kapel gegaan om hem tegen te houden. Om jou te beschermen.’
‘W-waar ben je?’ stotterde hij. ‘Gaat het goed met je?’
‘Ja hoor. Luister. Ik moet dringend met mam praten. Ik heb haar iets heel belangrijks te vertellen. Iets waarvan ik denk dat ze het graag wil horen.’
‘Als het maar niet iets is waar ze overstuur van raakt. Elke keer nadat ze jou heeft gesproken, is ze totaal van de kaart. Ze kan niet veel hebben, Cal. Ze heeft Gabi terug, maar ze vindt het nog steeds moeilijk dat haar hele gezin uit elkaar is gevallen.’
‘Ik denk dat dit haar kan helpen.’
Rafe zweeg even. ‘Bedoel je dat je van plan bent om jezelf aan te geven?’ vroeg hij hoopvol.
‘Dat kan ik niet doen.’
Ik hoorde mijn oom zuchten. ‘Als het zo belangrijk is, waarom zeg je dan niet wat je te zeggen hebt, dan geef ik het aan haar door. Ik denk dat het beter is als ze het van mij hoort en niet rechtstreeks van jou.’
‘Laat me alsjeblieft met haar praten.’
‘Cal, ik wil zelf ook met je praten. Van man tot man.’ Ineens begon hij te fluisteren. ‘Ik wil dat je weet dat ík weet…’
Hij brak zijn zin af. Ik hoorde mam roepen op de achtergrond.
‘Is dat Cal? Ik wil met hem praten! Hij is míjn zoon!’
Binnen een paar seconden was ze bij de telefoon, maar eerst zei Rafe nog op dringende toon: ‘Ik weet dat je me niet vertrouwt, maar dat zou je wel moeten doen. Als we samen…’
Maar het was al te laat. Mam had de telefoon uit zijn hand gegrist.
‘Cal? Waar ben je?’ riep ze uit.
‘Het maakt niet uit waar ik ben. Ik moet je iets vertellen, mam. Ik weet alles. Ik weet over de ontvoering toen ik nog een baby was. Dat ik een tweelingbroer heb die nooit is teruggevonden.’
Ik hoorde m’n moeder aan de andere kant van de lijn naar adem snakken.
‘Mam,’ zei ik. ‘Ik heb hem gevonden. Hij leeft nog.’ Er viel een diepe, geschokte stilte.
‘Mam?’ vroeg ik.
‘Samuel? Leeft hij nog? Lieg alsjeblieft niet tegen me, Cal,’ smeekte ze en het verdriet klonk door in haar stem.
‘Ik lieg niet. Echt niet. Ik heb hem ontmoet. Hij lijkt precies op mij. Het gaat goed met hem, hij heeft een heel fijn leven, ik wil dat je dat weet.’
Ik hoorde haar huilen aan de telefoon en ik werd overvallen door allerlei verschillende emoties. ‘Ik kan niet meer praten,’ zei ik en ik slikte moeizaam. ‘Ik wilde je alleen laten weten dat het goed gaat met Samuel. En, voor het geval het je nog iets kan schelen, met mij ook.’

 21.00 uur
Het was nog niet zo lang geleden dat ik altijd naar mijn moeder toe ging als me iets dwarszat. Niet eens per se om haar om raad te vragen, maar omdat het haar altijd weer lukte om me op te beuren. Ik was bijna vergeten hoe dat was.
Ergens achter in mijn hoofd zei een stemmetje tegen me dat ik iets belangrijks over het hoofd zag. Ik had zo veel informatie te verwerken dat ik niet kon bedenken wat het was.
Ik werd ergens verwacht… ik had met iemand afgesproken…
Eric Blair!
Ik sprong zo snel op dat ik mijn hoofd stootte tegen het dak van de boomhut. Ik had hem laten zitten!
Ik haalde mijn mobiel tevoorschijn en toetste zijn nummer in. Ik kreeg meteen zijn antwoordapparaat.
‘Met mij, Eric. Het spijt me echt dat ik niet ben komen opdagen,’ zei ik. ‘Ik kan zelf niet geloven dat ik onze afspraak heb gemist. Ik was al onderweg toen…’
‘Hallo, Cal?’ zei Eric, die ineens de telefoon opnam.
‘Eric! Alstublieft, kunnen we een nieuwe afspraak maken? Ik zweer dat ik het niet nog eens zal verprutsen.’
‘Ik weet dat het voor een voortvluchtige niet gemakkelijk zal zijn om afspraken na te komen, maar ik moet toegeven dat ik aarzel om nog eens met je af te spreken. De politie heeft vanmorgen een persconferentie gegeven voor alle belangrijke journalisten uit de stad. Als je dacht dat de arrestatie van Oriana de la Force de aandacht van jou zou afleiden, dan heb je het mis. Volgens mij gaan ze er nu juist weer met volle kracht tegenaan.’
Ik vloekte.
‘Hoofdinspecteur McGrath heeft nog eens benadrukt dat de politie er echt alles aan doet om jou te vinden,’ vervolgde Eric. ‘Helemaal omdat er volgende maand in Harbour een grote internationale veiligheidsconferentie wordt gehouden. McGrath heeft een nieuw team samengesteld: Predator. Hij is woest omdat hij een joch van zestien maar niet te pakken kan krijgen. Zijn collega’s plagen hem ermee. Moet je je voorstellen wat die internationale politiemensen zullen denken. Er staan spotprenten in de kranten waarin hij belachelijk wordt gemaakt. De politie gaat nu teams van vrijwilligers samenstellen die gaan helpen om dagelijks alle opnamen van beveiligingscamera’s te bekijken. Ze hebben al hun pijlen op jou gericht. Nu meer dan ooit.’
‘Dan heb ik nu meer dan ooit uw hulp nodig. Wilt u alstublieft nog een keer afspreken? Het hoeft niet lang te duren, echt niet. Ik zal u niet in moeilijkheden brengen. Alstublieft?’
Het kostte me een hoop overtuigingskracht, maar uiteindelijk stemde Eric Blair toe in een nieuwe ontmoeting. Hij zei dat het echt mijn laatste kans was, omdat hij veel te bang was dat hij met mij gezien zou worden. Maar daar trok ik me niks van aan.



 18 november
Nog 44 dagen te gaan…
 07.20 uur
Boges siste mijn naam en ik gooide het touw voor hem naar beneden.
Al snel verscheen hij voor het raam. Hij perste zijn lijf naar binnen en ging tegenover me zitten.
‘Wat is er aan de hand, Cal? Wat is er gebeurd?’
Ik vertelde hem dat ik Ezechiël tegen het lijf was gelopen en dat ik was meegenomen naar de slaapkamer van Teenhakker, om daar zijn bekentenis aan te horen. Ik vertelde hem hoe mijn moeder had gereageerd en dat Rafe aan de telefoon had geprobeerd me een raadselachtige boodschap te geven.
Ik liet Boges het vergeelde krantenknipsel zien.
Boges las het snel door en keek me toen verbijsterd aan.
‘Jij en je broer zijn door Teenhakker ontvoerd? Ryan Spencer is Samuel, jouw tweelingbroer? Ik kan het gewoon niet geloven!’ Boges bleef me met grote ogen aanstaren. ‘En al die jaren dat ik je ken, heb ik hier nooit iets van geweten!’ zei hij.
‘Ik ook niet! Het is net of ik ben gestruikeld en in een parallel universum ben beland. Het leven zoals ik het kende, is niet mijn echte leven. Alles is voor me geheimgehouden, om me allerlei nare herinneringen te besparen.’
‘Het is dus in Kenthurst gebeurd. Daar hebben jullie zeker gewoond voor jullie naar Richmond kwamen. Je ouders zijn na de tragedie vast verhuisd om te ontsnappen aan alle media-aandacht. Vandaar dat niemand bij jullie in de buurt ooit iets heeft gezegd over de afschuwelijke misdaad die jullie was overkomen. Wisten de mensen maar wie je in werkelijkheid bent! Maar wie heeft de opdracht voor de ontvoering gegeven?’ vroeg Boges. ‘Wie heeft Teenhakker betaald om jou en je broer van de aardbodem te laten verdwijnen?’
‘Dat heeft hij niet gezegd. Misschien kom ik er wel nooit meer achter.’ Ik zweeg even. ‘Hij heeft er trouwens geen cent voor gekregen, want hij heeft de klus niet afgemaakt.’
‘Griff Kirby werkt tegenwoordig zeker voor hem. Die is behoorlijk snel opgeklommen in de onderwereld. Van de kleine misdaad heeft hij de stap gemaakt naar het echte werk. Straks wordt hij nog de nieuwe Teenhakker.’ Boges schudde zijn hoofd. ‘Dit is krankzinnig. Ik kan niet geloven dat je een tweelingbroer hebt!’
‘Geloof het maar wel. Ik zal het binnenkort ook aan Ryan moeten vertellen. Hij heeft er ook recht op om de waarheid te weten.’ Ik dacht aan het nieuwe politieteam dat op de been was gebracht om mij te pakken te krijgen. ‘Hopelijk krijg je hier nooit spijt van, Boges,’ zei ik.
‘Hoe bedoel je?’
‘Als het mij niet lukt om mijn naam te zuiveren en de politie komt erachter dat jij me hebt geholpen, kan dat een einde maken aan je droom om stage te lopen bij de NASA. Het kan je hele opleiding wel eens verpesten.’
Boges keek ernstig. ‘Dat betekent dat we weten wat ons te doen staat, of niet soms? Zeg,’ zei hij, terwijl hij om zich heen keek en zijn camera uit zijn rugzak haalde, ‘wat zou de beste plek zijn om een foto te maken voor op je paspoort?’
Ik pakte het doosje met contactlenzen dat Winter me had gegeven en sprong uit de boomhut om mijn handen te gaan wassen. Na een hoop gedoe lukte het me eindelijk die glibberige dingen in mijn ogen te krijgen. Al knipperend keek ik Boges aan.
Boges knipperde terug. ‘Je ziet er gek uit met die lenzen in. Heel anders. Kom hier staan, dan maak ik de foto met de gordijnen op de achtergrond.’
Nadat hij een paar foto’s had gemaakt, keek ik over zijn schouder mee naar het schermpje van zijn camera. De jongen die me aanstaarde vanaf de foto, leek niet op mij.
‘Zo moet het maar. Ik zal ze nog een beetje bewerken op mijn computer en dan breng ik ze gauw langs bij Sharkey. Vertel eens,’ zei hij en hij liet zich weer op de bank ploffen. ‘Waarover denk je dat Rafe met je wil praten?’
‘Ik heb geen idee, maar hij had wel gelijk toen hij zei dat ik hem niet vertrouw.’
‘Weet je met wie je volgens mij moet afspreken? Met Rathbone,’ zei hij. ‘We moeten hem aan het praten zien te krijgen over wat die bijnamen te betekenen hebben en bij wie ze horen.’
‘Dat vertelt hij niet. Tenminste: niet zomaar.’
‘En als we hem een beetje onder druk zetten? We hebben nog steeds die foto’s van hem waarop hij zijn zwarte geld aan het begraven is,’ zei Boges. ‘Het heeft al een keer eerder gewerkt, misschien werkt het nog eens. Je hebt er toch geen moeite mee om je belofte aan een crimineel niet na te komen, hoop ik?’
‘Nee, ik geloof het niet,’ zei ik. ‘Maar waarom zou hij ons deze keer vertrouwen? Waarom zou hij ons vertellen wat we willen weten terwijl we ons woord zo weer kunnen breken en hem blijven chanteren met die foto’s of met iets anders?’
‘Cal, hij kan het risico dat deze foto’s openbaar worden gewoon niet nemen. Ik durf te wedden dat hij zijn illegale bijverdiensten niet op het spel wil zetten.’

 10.32 uur
Ik ging op weg naar de openbare bibliotheek en lette onderweg goed op dat ik de Lovetts niet tegen het lijf liep. Luke’s ouders waren zo te zien de achtertuin aan het opruimen. Ik trok mijn rugzak met het geld erin stevig tegen mijn rug aan en hoopte maar dat ze uit de buurt van de boomhut zouden blijven.
In de bibliotheek opende ik de krantenarchieven op de computer, en ik zocht op ‘Kenthurst’ en een tijdstip rond de datum van de ontvoering.
  [image: ]
Ik schoof mijn stoel bij het beeldscherm vandaan. Zo kende ik Rafe helemaal niet. ‘Onafscheidelijk’? Zo lang als ik me kon herinneren, waren hij en mijn vader haast vreemden voor elkaar. Laat staan dat ze elkaars schaduw waren. Speelde hij een spelletje met de media? Of had de tragedie hem veranderd?

 Eric Blairs kantoor
 14.45 uur
Zelfs met mijn bruine contactlenzen in vermeed ik het om mensen aan te kijken op weg naar de haven, naar het kantoortje van Eric Blair.
Ik was niet zo gespannen voor de ontmoeting als de vorige keer, maar toch nam ik de omgeving van tevoren zorgvuldig in me op, om er zeker van te zijn dat ik niet zou worden verrast door de politie of weer een andere crimineel.
Het kantoor van Eric was gevestigd in een modern gebouw waarvan de hal direct uitkwam op de stoep. Ik slenterde er naar binnen en nam de trap naar de tweede verdieping. Ik haalde diep adem en klopte op de deur waar nummer zeven op stond.
‘Binnen,’ hoorde ik iemand roepen en ik deed de deur open.
Ik stapte een klein kantoor in, met één raam, dat uitkeek over het water. Op het bureau, dat verder bijna leeg was, stond een vaas met felgele margrieten. Eric stond op vanachter het bureau terwijl ik voorzichtig op hem af liep en hem mijn hand toestak.
‘Goed om u eindelijk te ontmoeten,’ zei ik.
‘Hetzelfde, jongen,’ zei hij en hij schudde mijn hand. Zijn glimlach was warm en vriendelijk, maar ineens voelde ik me niet op mijn gemak.
Ik liet zijn hand los en deed een paar passen naar achteren.
‘Gaat het wel?’ vroeg hij, geschrokken door mijn reactie.
Ik zag verwarring in zijn blik, en ik stapte nog sneller van hem weg. Ik graaide achter me naar de deurknop.
‘Wat is er?’ vroeg hij.
Hij deed een stap naar me toe.
‘Blijf bij me uit de buurt,’ gromde ik.
‘Wat is er nou toch, Cal? Je bent hier veilig. Waarom verander je zo plotseling van gedachten?’
‘Ik zei dat u uit mijn buurt moest blijven.’
Het duizelde me. Beelden van die hete decembermiddag vorig jaar, oudejaarsdag, flitsten door mijn hoofd.
‘U bent het!’ schreeuwde ik met overslaande stem. ‘U was het! U bent die gestoorde vent die me vorig jaar op straat achterna is gekomen! U bent degene die me heeft verteld dat ik 365 dagen moest zien te overleven, dat ze mijn vader hebben vermoord en dat ze mij ook zouden vermoorden!’
‘Wat? Cal…’
‘Ik kan het niet geloven! Na al die tijd! De hele ellende is met u begonnen!’
Hij zag er anders uit dan toen, maar ik herkende de verwilderde blik in zijn ogen.
Op Erics gezicht was een mengeling van bezorgdheid en verbijstering te zien.
‘Cal,’ zei hij, ‘waar heb je het over? Ik heb je nog nooit van mijn leven gezien! 365 dagen?’ mompelde hij in zichzelf. ‘365 dágen?’ herhaalde hij.
Ik rukte de deur open en ging ervandoor.
‘Cal! Kom terug!’ schreeuwde Eric door de gang. ‘Wat bedoel je daarmee? 365 dagen? Kom alsjeblieft terug! Leg het me uit! Ga er nou niet zomaar vandoor!’
Ik was de trap al af en rende de straat op toen het tot me doordrong dat Eric achter me aan kwam. Ik draaide me om en keek naar hem, en het beeld van hem vermengde zich meteen met dat van de wankelende, zieke man die me al een keer eerder achterna had gezeten.
‘Ik wil je helpen! Je hebt niets van mij te vrezen,’ riep hij. ‘Tom was een vriend van me!’
Onbewust bleef ik stokstijf staan. Mijn verstand waarschuwde me, maar mijn hart zei me dat ik terug moest gaan en moest luisteren naar wat hij me te zeggen had.
Blair hing voorover, hijgend en puffend, hulpeloos en totaal ongevaarlijk. Toen hij weer overeind kwam, zag ik dat er tranen in zijn ogen stonden.
‘365 dagen,’ mompelde hij weer. ‘Ik weet niet waarom, maar om de een of andere vreemde reden komt het me bekend voor. Maar waarom?’ zei hij nauwelijks hoorbaar, alsof hij hardop aan het denken was.
‘Dat komt omdat ú degene bent die me dat verteld heeft. U zei dat mijn vader was vermoord en dat ik ook vermoord zou worden als ik niet 365 dagen lang zou onderduiken. Dat achtervolgt me al sinds die dag. Mijn leven ligt sinds toen totaal overhoop.’
‘Kom alsjeblieft mee terug naar mijn kantoor. Laten we gaan zitten en het tot op de bodem uitpraten.’

 15.25 uur
‘Ga zitten, Cal. Hier,’ zei hij en hij trok een stoel naar achteren. Hij fronste zijn wenkbrauwen terwijl hij zich inspande om zich de gebeurtenis te herinneren waarin hij de hoofdrol had gespeeld – een gebeurtenis die ik me als de dag van gisteren herinnerde en die nog altijd regelmatig door m’n hoofd spookte. ‘Weet u echt niet meer dat u vlak bij mijn huis door de straat wankelde en mijn naam riep? Dat u me waarschuwde voor de Ormond-singulariteit?’
‘De Ormond-singulariteit,’ mompelde hij onheilspellend.
‘Vorig jaar, op oudejaarsdag. Weet u niet meer dat er twee broeders achter u aan kwamen, die u hebben afgevoerd in een ambulance?’
‘Ik ben in die tijd wel ziek geweest…’ zei hij en hij pijnigde zijn hersens om het allemaal te begrijpen. De verwarde blik in zijn ogen werd langzaam helderder, alsof het hem was gelukt om iets uit zijn geheugen op te duikelen. ‘De Ormond-singulariteit, de Ormond-singulariteit,’ herhaalde hij een paar keer. ‘Ik geloof dat ik me iets begin te herinneren bij dat woord. Er wás iets wat de Ormond-singulariteit heette… iets wat met Tom te maken had.’
Eric zat nu te knikken.
‘Probeert u zich nog meer te herinneren,’ moedigde ik hem aan.
‘In Ierland. Tom was heel dicht bij… dicht bij de ontdekking van wat het was.’
Toen hij Ierland noemde, vlamde de hoop in me op.
‘Meneer Blair, hoe komt het dat het allemaal zo vaag is, denkt u? Wat was er met u aan de hand?’
‘Ik zie flitsen van beelden,’ zei hij. ‘Ongeveer alsof je in een gebroken spiegel kijkt en alleen maar gehavende weerspiegelingen ziet. Het blijft allemaal een soort waas. Ik was samen met je vader in Ierland toen ik ziek werd. We werden allebei ziek. Het was aan het eind van de reis, maar ik kan me op de een of andere manier maar heel weinig van de reis herinneren. Ik had een ernstige virusinfectie opgelopen die mijn hersens aantastte en ik heb heel lang in het ziekenhuis gelegen.’ 
‘U heeft tegen me gezegd dat mijn vader is vermoord.’
‘Vermoord?’ Eric Blair steunde zijn hoofd in zijn handen. Hij zag zo bleek als een vaatdoek. ‘Dit overvalt me allemaal enorm,’ zei hij. ‘Ik was wel zenuwachtig over deze ontmoeting, maar ik had geen idee wat er zou kunnen gebeuren. Ik heb even tijd nodig om het allemaal te verwerken.’
Mijn mobiel ging. Het was Nelson Sharkey. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ik tegen Eric en ik nam de telefoon op.
‘Alles is klaar voor vertrek,’ zei Sharkey. ‘Het enige wat we nu nog nodig hebben, is het geld. Kun je over een uur op de sportschool zijn?’
‘Ik kom eraan,’ zei ik.
Blair zat nog steeds totaal geschokt achter zijn bureau. ‘Ik moet gaan, meneer Blair, maar wilt u me alstublieft bellen als u zich meer herinnert?’
Hij knikte. ‘Ja, natuurlijk. Het spijt me dat ik je aan het schrikken heb gemaakt. Ik weet op dit moment ook niks anders te zeggen.’
‘Dat hoeft ook niet. Laten we elkaar snel weer spreken.’


 Fit for life
 17.01 uur
‘We moeten de vervalser gewoon maar vertrouwen,’ zei Sharkey, die snel het geld telde. ‘Eigenlijk zou ik liever geen zaken met hem doen. Geloof het of niet, maar dit is de eerste keer in mijn carrière dat ik me aan de verkeerde kant van de wet bevind. Ik heb dat tot nu toe altijd weten te voorkomen. Maar hij heeft een goede reputatie. Ik denk niet dat hij ons problemen zal bezorgen.’
Het is een crimineel, drong nu pas tot me door. Ik deed zaken met een vervalser, een specialist in bedrog, maar ik had geen keus. Ik moest het geld afgeven en hopen dat hij zijn kant van de afspraak zou nakomen.
Sharkey had blijkbaar wel door dat ik zo mijn twijfels had. ‘Hij heeft er geen enkel belang bij om een klant te belazeren,’ zei hij. ‘Als hij dat zou doen, dan hield hij geen klanten meer over. Zelfs een vervalser moet zuinig zijn op zijn reputatie. Ik bel je meteen als de klus geklaard is.’




 20 november
Nog 42 dagen te gaan…
 11.15 uur
We zaten met z’n drieën op het strand. Winter trok met haar teen strepen in het zand.
We hadden alle drie een hoed met een brede rand op. Tegen de zon, maar ook om geen ongewenste aandacht te trekken.
Boges, die eigenlijk niet zo dol was op het strand, lag achterover in het zand naar de mensen om ons heen te kijken.
Bij het water waren kleine kinderen aan het spelen. Ze bouwden zandkastelen, zochten schelpen of renden weg voor de golven. Over het helderblauwe water scheerden zeemeeuwen.
‘We moeten Rathbone onder druk zetten,’ zei Boges, ‘en hem dwingen ons te vertellen bij wie die andere bijnamen horen. Jij kon het toch prima vinden met Dorothy, zijn secretaresse, of niet, Winter? Cal zei dat jullie maar door bleven kletsen toen hij onder het bureau van Rathbone verstopt zat.’
‘Ik kan het risico niet nemen dat Rathbone me ziet,’ antwoordde ze. Ze stak een hand in haar tas en haalde er een tube zonnebrandcrème uit. ‘Niet na het diner van Sligo. Hij zou me kunnen herkennen.’
‘Nee, dat kunnen we niet gebruiken,’ zei ik.
‘Ik kan Dorothy wel bellen,’ zei Winter. ‘Om eens te kijken of ik nog nuttige informatie uit haar kan krijgen. Wie weet wat zij me kan vertellen.’
Ze stond op en veegde het zand van haar benen.
‘Weet je wat? Ik bel nu meteen wel. Volgens mij werkt ze op zaterdag tot twaalf uur.’
Winter klopte nog wat zand van haar handen en pakte haar mobiel. Ze slenterde een eindje weg naar een rustig plekje.
Ik keek haar na. Winter had echt alles, bedacht ik me. Hersens, schoonheid en lef.

 11.56 uur
Boges en ik keken haar verwachtingsvol aan toen ze eindelijk terug kwam lopen. Zodra ik haar gezicht zag, wist ik dat er iets mis was.
‘Was Dorothy er niet?’
Winter liet zich naast ons op haar handdoek ploffen. ‘Jemig, wat kan dat mens leuteren,’ zei ze. ‘Ze was er wel, dat was het probleem niet. Rathbone is verdwenen.’
Er verscheen een bezorgde frons op haar voorhoofd. ‘Ze zegt dat het op dit moment heel rustig is op kantoor omdat Rathbone naar Londen is gevlogen.’
‘Hoe lang blijft hij daar?’ vroeg ik.
‘Dat wist ze niet precies. Ze zei dat hij nogal overhaast was vertrokken. Een paar weken misschien. Maar ze zei dat hij daarna doorreist naar Dublin. Ierland!’
‘Shit,’ vloekte ik. ‘De gordiaanse knoop.’ Ik sprong op. ‘Hij hakt het touw door en gaat rechtstreeks naar de plek van de Ormond-singulariteit. Daarom heeft hij die lijst met overgebleven bijnamen natuurlijk weggegooid.’
Mijn vrienden keken verbaasd naar me op.
‘Hij heeft het vast opgegeven om nog verder te zoeken naar het raadsel en het juweel, en besloten om in het diepe te springen en op zoek te gaan naar de Ormond-singulariteit. Direct naar het hart van de zaak – Ierland!’
‘Dit is geen reden om in paniek raken,’ zei Winter. ‘Hij weet niet alles wat wij weten. Hij loopt achter. En hij weet niet waar hij moet beginnen.’
‘Maar hij zal met mensen gaan praten in Ierland. Iemand als Rathbone kent meer dan genoeg mensen in de juridische wereld die hem informatie kunnen geven die wij niet hebben! Vergeet niet dat hij al jaren bezig is informatie over mijn familie te verzamelen! Hij heeft de brieven van Piers Ormond gelezen en is op de hoogte van de inhoud van het testament. Hij weet dat de tijd dringt.’
Uit pure frustratie rukte ik de hoed van mijn hoofd en woelde met mijn handen door mijn haar.
‘Nu we al zo lang bezig zijn om erachter te komen wat de Ormond-singulariteit is,’ zei ik, ‘ben ik echt niet van plan om me te laten verslaan door iemand als Sheldrake Rathbone.’



 24 november
Nog 38 dagen te gaan…
 07.51 uur
Ik was weer op weg naar het kantoor van Eric Blair. Hij had me ’s avonds laat gebeld om te vragen of ik de volgende ochtend vroeg naar hem toe kon komen. Na zijn telefoontje had ik amper nog kunnen slapen. Ik had liggen wachten tot het eindelijk tijd was om op te staan, en ik hoopte dat hij zijn geheugen terug had.

 Eric Blairs kantoor
 08.32 uur
‘Cal,’ zei hij toen ik zijn kantoor binnenkwam en mijn rugzak afdeed. ‘Ik weet dat je niets liever wilt dan je naam zuiveren en dat je antwoorden hoopt te vinden op je vragen, maar ik ben bang dat ik je teleur moet stellen. Sinds onze vorige ontmoeting heb ik geprobeerd om dingen uit mijn geheugen op te graven tot mijn hersens ervan kraakten, maar het lijkt wel alsof er van alles gewist is. Het lukt gewoon niet.’
Meteen liet ik mijn schouders hangen.
‘Ik herinner me nog wel dat Tom zei dat jij in groot gevaar was – dat jullie allemaal in groot gevaar waren – en daarna werd hij ziek. En niet lang daarna werd ik zelf ook ziek. Maar ik heb wel heel sterk het gevoel dat hij wilde dat ik die boodschap aan jou zou overbrengen. Misschien dat ik daarom…’
‘Op oudejaarsdag achter me aan kwam.’
Eric leunde tegen het bureau. Zijn gezicht stond ernstig.
‘Ja, maar ik kan het me nog steeds niet herinneren. Ik weet niet waarom ik de dingen heb gezegd die ik heb gezegd.’ Hij zuchtte diep en ging verder: ‘Volgens mij heeft Tom iets ontdekt in Ierland. Iets wat waarschijnlijk niets met de conferentie te maken had, maar eerder met jullie familie. En ik denk dat hij wist dat die informatie kwade krachten zou kunnen aantrekken. Ik weet ook niet waarom, maar mijn gevoel zegt me dat de koningin er iets mee te maken had.’
‘Ja,’ zei ik. ‘Koningin Elizabeth de Eerste!’
‘Het had met haar te maken en met Ierland,’ voegde hij eraan toe. ‘Maar dat is alles wat ik weet.’
Ik ging gefrustreerd op een stoel bij het raam zitten. Ik staarde naar de bos gele margrieten, die in de vaas stonden te verwelken.
Eric stond op van het bureau en begon te ijsberen, met zijn handen op zijn rug en zijn hoofd gebogen.
‘Hoe ziek ik ook was, ik kon het gevoel niet van me afschudden dat er onheil naderde. Geen onheil voor mezelf, maar voor jou. Er gaat wel een belletje rinkelen bij het woord Ormond-singulariteit.’ Met een spijtig gezicht schudde hij zijn hoofd. ‘Maar jammer genoeg weet ik niet waarom – ik weet niet wat het is of wat het betekent. Die virusinfectie heeft een heleboel verbindingen in mijn hersens aangetast. Na onze eerste ontmoeting ben ik nog zieker geworden. Ik kon op een gegeven moment niet meer praten. Mijn gedachten waren totaal verward.’
‘Dat is precies wat er met mijn vader is gebeurd,’ zei ik. ‘Alleen is hij niet meer beter geworden. Waarschijnlijk heeft het virus hem erger te pakken gehad dan u. Maar,’ herhaalde ik, ‘op oudejaarsdag zei u tegen me dat mijn vader was vermoord, en dat ik de volgende zou zijn.’ Ik probeerde me de exacte woorden te herinneren. “Ze hebben je vader vermoord. Ze gaan mij ook vermoorden!” Dat heeft u tegen mij gezegd. U dacht dat ze u ook wilden vermoorden. Over wie had u het toen? Wie waren “ze”?’
‘De doktoren zeiden allemaal dat het een onbekende virusinfectie was. Iets geheimzinnigs wat je vader en ik in Ierland hadden opgelopen. Ik begrijp er niks van.’
Eric Blair hield even op met ijsberen en keek me indringend aan. ‘En als het nou eens geen infectie is geweest, Cal?’
De afgelopen maanden had ik daar zelf al verschillende keren aan gedacht. Toch was ik op een of andere manier geschokt om hem die woorden te horen zeggen.
‘Denkt u dat het opzet geweest kan zijn?’
‘Misschien had ik dat niet moeten zeggen,’ zei Eric. ‘Ik bedoel, zolang ik niks kan bewijzen, kan ik er misschien maar beter mijn mond over houden. Vergeet het, Cal. Ik weet het gewoon niet. Het enige wat ik weet, is dat ik erg overstuur was toen ik hoorde dat Tom was gestorven. Hij was een geweldige fotograaf en een nog betere journalist. Hij was heel nauwgezet in wat hij schreef. Hij stond voor alles wat goed en fatsoenlijk was. Er zijn er niet veel meer zoals hij.’
Dat was goed om te horen. ‘Ik weet het,’ zei ik. ‘En ondanks alles wat u misschien over mij te horen krijgt, heb ik ook nog nooit iets slechts gedaan. Iets om een ander te benadelen, bedoel ik. In ieder geval niet opzettelijk. Ik heb alleen gedaan wat ik moest doen om te overleven.’
‘Ik geloof je, Cal. Ook al ben ik verder alles vergeten,’ ging Eric verder, ‘ik vóél dat het met de Ormond-singulariteit te maken had dat we allebei ziek zijn geworden. Dat is het angstaanjagende.’
‘Is dat wat u bedoelde toen u zei dat mijn vader was vermoord? Bedoelde u dat de Ormond-singulariteit ook uw dood zou worden?’
‘Dat zou kunnen. Het is door de naam Ormond wel duidelijk dat het om jouw familie gaat, maar misschien stond ik wel in de weg. Misschien wist ik te veel. Niet dat ik me nu nog iets herinner.’
Ik dacht even na en er liep een rilling over mijn rug. ‘In januari heeft iemand geprobeerd mij en mijn oom te vermoorden,’ peinsde ik hardop. ‘Er was geknoeid met onze boot. Daarna heeft iemand Rafe neergeschoten en mijn zusje aangevallen. En daar werd ik toen van beschuldigd. Het hele jaar zijn er al mensen die proberen mij te vermoorden. En dan was er nog die sluipschutter in de kapel… mijn familie is vervloekt.’
Er verscheen een ongemakkelijk lachje op het gezicht van Eric.
‘Hé,’ zei ik plotseling, want er schoot me iets te binnen. ‘Heeft u samen met mijn vader gestudeerd?’
‘Ja, dat klopt. Ik kende hem toen eigenlijk niet zo goed. Ik wist alleen dat hij Tom heette en dat hij een tweelingbroer had met wie hij altijd samen was. Ik kon ze niet uit elkaar houden. Pas jaren later, toen we collega’s werden, leerde ik Tom echt kennen.’
Rafe en papa die altijd samen waren? Ik kon het me niet voorstellen.
‘Kunt u vertellen wat u nog weet van de laatste keer dat u mijn vader heeft gezien?’ vroeg ik. ‘Het hoeft niet iets belangrijks te zijn, ik vind het gewoon fijn om iets over hem te horen.’
Ik voelde een golf van verdriet in me opwellen. De laatste tijd had ik er niet zo veel last van gehad, maar ik had ook zo veel dingen aan mijn hoofd. Ik duwde mijn gevoelens weg.
‘Tijdens de conferentie zat ik in een hotel in Main Street in Carrick en je vader had me uitgenodigd om te gaan eten in het Clonmel Way Guest House, waar hij logeerde. Het was maar een klein stukje buiten het centrum van het dorp, langs de rivier. Tom was nogal enthousiast over iets wat hij die dag had gekocht. Iets waar hij heel veel geld voor had betaald. Hij had het ergens in een antiekwinkeltje op de kop getikt. Ik nam aan dat het een cadeau voor je moeder was.’
Het Ormond-juweel, dacht ik bij mezelf en ik knikte opgewonden. Dat had hij dus inderdaad in Ierland gekocht.
‘Ik denk dat dat het laatste is wat ik me van Ierland kan herinneren,’ zei hij.
Er viel een stilte die alleen werd doorbroken door het geluid van sirenes in de verte. Onbewust spanden mijn spieren zich. Het was tijd om te gaan.
‘Wat ga je nu doen, Cal?’
Dat was de vraag die ik mezelf al een jaar lang stelde, op allerlei manieren. Ik stapte bij het raam vandaan en ging voor het bureau staan. ‘Ik ga doen wat ik steeds van plan ben geweest. Uitzoeken waarom mijn vader gestorven is. Alles doen wat nodig is om achter de waarheid van de Ormond-singulariteit te komen. Ontdekken wat het betekent, en dan mijn naam zuiveren en zorgen dat mijn familie weer bij elkaar komt.’
Ik zag medelijden in de ogen van Eric Blair. Even vroeg ik me af of mijn vader hem had verteld wat er met mijn tweelingbroer was gebeurd. Mijn leven was tot nu toe gekenmerkt door misdaden: de ontvoering toen ik nog een baby was, en nu de misdaden waar ik voor werd gezocht terwijl ik ze niet had gepleegd. Was er een verband tussen die zaken?
‘Ik zou je kunnen helpen,’ bood Eric Blair aan. ‘Ik kan je helpen een nieuw leven op te bouwen op een andere plek. Een nieuwe identiteit, een baan. Ik ken wel een paar mensen die daarbij iets voor je zouden kunnen betekenen. Met een nieuwe naam zou je in elk geval veel veiliger zijn.’
Ik schudde mijn hoofd. ‘Bedankt, maar nee, er is nog zo veel wat ik moet doen.’
Ik wilde mijn eigen leven terug, geen nieuw leven beginnen.
Hij pakte zijn portemonnee en haalde er een stapeltje bankbiljetten uit. ‘Hier, tweehonderd dollar. Wil je dat alsjeblieft van me aannemen?’
Opnieuw schudde ik mijn hoofd. ‘Nee, ik red me wel.’
De sirenes kwamen steeds dichterbij. Ik rende naar het raam en keek naar buiten.
Ik haalde opgelucht adem toen ik twee ambulances voorbij zag rijden. De sirenes stierven weg.
Eric liep met me mee de trap af. ‘Je moet echt heel voorzichtig zijn, Cal. Ik heb gehoord dat er specifiek naar je wordt gezocht.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Er zijn geruchten dat je gaat proberen het land uit te komen.’
Ik wilde net naar buiten stappen, maar bij die laatste zin bleef ik als versteend staan. Hoe wisten ze dat ik van plan was het land te verlaten? Wie had zijn mond voorbijgepraat?
‘Het zal wel niet meer dan een gerucht zijn,’ zei Eric. ‘Je weet nooit hoe zo’n verhaal de wereld in komt.’
Ik wist natuurlijk dat het wel meer was dan een gerucht. Ik bedankte Eric, zei hem gedag en haastte me naar buiten.




 29 november
Nog 33 dagen te gaan…
 De boomhut
 10.00 uur
Ik had een paar zware dagen achter de rug. Het leek de laatste tijd wel alsof er echt overal politie zat. Boges waarschuwde me dat ik me zo min mogelijk moest laten zien tot mijn paspoort klaar was. De gedachte dat Rathbone in Ierland was, zat me niet lekker. Wat was hij daar van plan? Wat zou hij allemaal ontdekken?
Elke dag belde ik Nelson Sharkey met dezelfde vraag: ‘Is mijn paspoort al klaar?’ En elke dag kreeg ik hetzelfde antwoord: ‘Ik heb toch gezegd dat ik het je zou laten weten als het klaar is?’
31 december, middernacht – het moment dat de Ormond-singulariteit zou verstrijken – kwam steeds dichterbij, alsof ook dat me op de hielen zat. Ik had nog maar een paar weken de tijd! Ik had het tot nu toe overleefd, dat was al heel wat, maar ik had het GMO niet opgelost. Ik had mijn naam niet weten te zuiveren. Ik had mijn belofte aan m’n vader nog niet ingelost. Ik wilde er niet aan denken dat het mis zou gaan. Het mocht niet misgaan.
Ik zat mijn aantekeningen, de tekeningen en de foto’s te bekijken, die uitgespreid lagen over de vloer van de boomhut, toen ik buiten haar stem hoorde.
‘Cal, ben je daar?’
Winters stem klonk dringend.
Ik stopte waar ik mee bezig was.
‘Wat is er?’
‘Snel, gooi het touw naar beneden!’
Ik liet het touw zakken en ze klom naar boven. Terwijl ze zich door het raam naar binnen wurmde verloor ze bijna het lint dat ze in haar haren had geknoopt.
Zodra ik haar gezicht zag, wist ik dat er iets ernstigs aan de hand was.
‘Het is Boges,’ zei ze bijna in tranen. ‘De politie heeft Boges opgepakt.’
‘Wat? Hebben ze hem gearresteerd?’
‘Dat weet ik niet, maar ze hebben hem meegenomen voor verhoor. Hij kon me nog net even bellen. Hij kon jou niet bereiken. Ze ondervragen hem al uren. Ik was bij Sligo toen hij belde, dus ik kon niet meteen naar je toe komen. Ik maak me echt zorgen, Cal. Ik ben bang dat Boges ze vertelt waar je verstopt zit.’
‘Dat zou hij nooit doen,’ zei ik en ik controleerde mijn mobiel om te zien of ik wel ontvangst had. ‘Hij zou me nooit verraden.’
‘Je weet niet hoe hard de politie hem aanpakt. Ze kunnen hem beschuldigen van medeplichtigheid aan jouw misdaden.’
‘Dat kunnen ze niet maken!’
‘Kun je je voorstellen hoe dat zou zijn voor zijn moeder en zijn oma? Als Boges de gevangenis in moet? Als hij veroordeeld zou worden voor een misdrijf, kan hij wel dag met zijn handje zeggen tegen zijn toekomst. Ze kunnen zijn hele carrière in één keer kapotmaken. Zijn stage bij NASA, alles waar hij ooit van heeft gedroomd: weg.’
Ik begon door de kleine ruimte te ijsberen. Ze had gelijk. Ik dacht aan het gesprek met Teenhakker Durham, over hele levens die door één domme streek de mist in gaan.
‘We moeten iets doen, Cal.’
Ik moest iets bedenken om hem daar weg te krijgen zonder dat ik zelf in de problemen zou komen. De enige kans die ik had om achter de waarheid van de Ormond-singulariteit te komen, wachtte op me in Ierland. Ik kon het me niet veroorloven om nu nog opgepakt te worden.
Boven mijn hoofd hoorde ik het geluid waar ik zo langzamerhand doodsbenauwd voor was geworden: het geronk van een helikopter.
Winter zag mijn blik. Zonder iets te zeggen stak ze haar hoofd uit het raam en tuurde door de bladeren.
‘Het is de politie,’ fluisterde ze. ‘Hopelijk vliegt hij alleen maar over.’
We wachtten af, en de helikopter verdween in de richting van de stad.
Ze wendde zich weer tot mij. ‘Sligo houdt me constant in de gaten. Het wordt steeds erger. Hij wil voortdurend weten waar ik ben en wat ik aan het doen ben. Het is onmogelijk voor me geworden om nog een keer naar het autokerkhof te gaan. Hij denkt dat ik nu in mijn huisje ben, maar als hij onverwacht langskomt en merkt dat ik weg ben, dan zal hij me helemaal uithoren. Ik weet zeker dat hij zijn vermoedens heeft. Ik ben bang dat hij erachter komt dat het geld uit zijn vluchtkoffer verdwenen is en dat hij dan weet dat ik daar iets mee te maken heb.’
‘Waarom zou hij dat denken?’
‘Ik weet het niet, maar ik word gek van de spanning. Ik moet gaan. Ik moet zorgen dat ik thuis ben.’
‘Maar hoe moet het nu verder met Boges? Wat moeten we doen?’
‘Ik weet het ook niet! Ik durf hem op dit moment echt niet te bellen. En jij moet hem ook niet bellen, want dan kan de politie misschien natrekken waar je bent. Ik zal kijken wat ik kan ontdekken en dan laat ik het je weten, oké?’
‘Oké,’ zei ik, al was het allemaal helemaal niet oké. Ik vond het verschrikkelijk dat Boges werd ondervraagd door de politie, alleen maar omdat hij mijn vriend was. Maar ik wist dat hij me nooit zou verraden, al had Winter natuurlijk wel een punt: ze zouden hem op de een of andere manier proberen onder druk te zetten. Het was hun werk om informatie uit iemand te krijgen, zelfs uit de zwaarste criminelen. Aan de andere kant: ik kende niemand die slimmer was dan Boges. Hij was vast slimmer dan de hele politie bij elkaar. Hoopte ik.
‘Cal, als dit allemaal voorbij is,’ zei Winter voor ze naar buiten ging, ‘moeten we maar eens…’
Ze brak haar zin abrupt af.
‘Dan moeten we maar eens wat?’ vroeg ik.
‘Laat maar,’ zei ze. ‘Het is beter dat ik nu ga.’
Ik keek haar door een gat in het bladerdak na terwijl ze over het hek van de Lovetts klom en vroeg me af wat ze had willen zeggen.
Toen Winter verdwenen was, voelde ik me ineens ontzettend alleen. Ik kon niks doen om Boges te helpen, terwijl hij al een jaar lang alles had gedaan om mij te helpen.

 15.10 uur
Mijn mobiel ging. Het was een sms’je en voor het eerst was ik teleurgesteld dat het van Sharkey was.
[image: ] Kom over een uur naar de sportschool.

 15.16 uur
Ik liep stevig door op weg naar de sportschool, opgelucht dat ik wat afleiding had.
Na een klein uurtje lopen was ik er bijna. Ik hoefde nog maar een paar straten toen mijn mobiel weer afging.
[image: ] Cal! Probeer je steeds te bellen. Sligo moest naar een vergadering dus ik ben naar het autokerkhof gegaan. Heb net in de auto van mijn ouders gevonden wat ik zocht! Kan nu bewijzen dat het hun auto was! Bel me zsm!
Ik wilde Winter meteen terugbellen, maar op dat moment voelde ik dat er iets niet klopte. Ik was er zo langzamerhand meester in geworden om te weten wanneer er iets niet in de haak was.
Ongeveer honderd meter voor de sportschool zag ik een man die naar me stond te kijken. Hij keek snel de andere kant op toen hij doorhad dat ik hem had gezien. Een andere vent keek vanaf de overkant van de straat verdacht mijn kant op.
Werd ik gevolgd?
Ik keerde me om en wilde snel weglopen toen ik dacht dat ik een vrouw in een microfoontje in haar kraag zag praten. Ik draaide me weer om. De twee mannen die ik net had gezien, waren verdwenen.
Totaal onverwacht werd ik door iemand getackeld. Ik sloeg met een smak tegen de grond. 
De zijkant van mijn hoofd en mijn rechterhand schaafden pijnlijk over de tegels. Ik probeerde om te rollen, maar het zware lichaam boven op me drukte me tegen de grond.
‘Ga van me af! Wie ben je?’ schreeuwde ik. ‘Rot op!’
‘Politie! Handen op je rug! Liggen blijven en niet bewegen!’
Met moeite tilde ik mijn hoofd op om te kijken. Op de stoep naast mijn hoofd schuifelden zwarte politielaarzen.
Mijn handen werden op mijn rug gedwongen en geboeid.
Ineens herinnerde ik me de waarschuwing van Eric over de verscherpte controles op de vliegvelden. Hij had gezegd dat er een gerucht ging dat ik van plan was het land te verlaten. Ik had geen idee wie dat gerucht had kunnen verspreiden… tot nu.
Sharkey! Hij had me verraden, dat moest wel. Het besef dat hij me in de val had laten lopen maakte me misselijk.
‘Weet je zeker dat dit hem is? Hij lijkt helemaal niet op die jongen op de posters,’ zei een stem achter me terwijl ik overeind werd getrokken.
‘O, het is hem absoluut. Ze lijken nooit op de foto van de poster.’ Twee agenten in burger hielden me stevig tussen hen in. Ik kon met geen mogelijkheid ontsnappen.
‘Laat me los! Wat heb ik gedaan?’
‘Callum Ormond, je staat onder arrest. We zitten al bijna een jaar achter je aan, knul,’ zei een van de agenten. ‘Wacht maar tot de baas hoort wie we bij ons hebben!’ zei hij tegen zijn partner.
‘Ik bén Callum Ormond niet,’ schreeuwde ik. Ze begonnen me de straat over te sleuren in de richting van een ongemarkeerde politieauto. Ik kon het niet laten gebeuren dat ze me naar het bureau brachten. Als ze mijn vingerafdrukken namen, was ik er geweest. ‘Jullie hebben de verkeerde voor je!’
‘Ja ja, en als je niet Callum Ormond bent, wie ben je dan wel?’ vroeg de agent smalend.
‘Dat is Matt Marlow,’ klonk een vertrouwde stem, luid en met veel gezag.
Het lukte me net om mijn hoofd om te draaien en ik zag Nelson Sharkey aan komen lopen. Hij kwam naast me staan en deed net of hij iets uit mijn achterzak pakte.
‘Jullie hebben de verkeerde voor jullie,’ zei hij en hij zwaaide met een klein boekje. Hij bladerde door de pagina’s. ‘Dit is zeker Callum Ormond niet. Kijk zelf maar,’ zei hij en hij gaf ze het boekje.
Het was mijn nieuwe paspoort! Het was eindelijk klaar, en nog precies op tijd ook!
‘Zorg nou maar dat jullie niet voor paal staan voor de hele politiemacht,’ ging Sharkey verder. ‘Jullie kunnen toch niet zomaar elke jongen van de straat plukken zonder zijn identiteitsbewijs te controleren? Hoofdinspecteur McGrath zou hier niet blij mee zijn. Hij houdt er niet van als beginnelingen in zijn team er een zootje van maken.’
De agenten schoven ongemakkelijk heen en weer.
‘En wie mag u dan wel zijn?’ vroeg de ene.
‘Rechercheur Dane Cooper,’ loog hij. ‘Uit Clarendale. Jullie moesten deze jongen maar gauw laten lopen, voor ik een klacht over jullie indien. Ik kan jullie allebei laten hangen voor een valse beschuldiging of voor het aanhouden van een minderjarige zonder de aanwezigheid van een verantwoordelijke volwassene.’
‘Dank u wel, rechercheur,’ zei ik. ‘Ik probeer ze al de hele tijd te vertellen dat ze de verkeerde voor zich hebben. Ze dachten dat ik die jongen was die op de vlucht is geslagen, Callum Ormond. En toen ik zei dat ik dat niet was, geloofden ze me niet.’
De twee agenten lieten me los en bogen beschaamd het hoofd.
‘Kom maar, Matt,’ zei Nelson en hij pakte mijn arm.
Toen we een paar meter bij ze vandaan waren, fluisterde hij: ‘We kunnen nu beter elk een andere kant op gaan. Blijf op je hoede. De jacht op jou is in alle hevigheid losgebarsten. Team Predator is nu twee keer zo groot. McGrath heeft publiekelijk de belofte gemaakt dat hij je voor het einde van het jaar achter de tralies heeft. Je hebt je paspoort, dat is waarom ik je had gevraagd hierheen te komen, dus steek het in je zak en maak dat je hier wegkomt. Je mag me later bedanken.’
Na die woorden stak hij de straat over en hij was binnen een paar tellen verdwenen.
Ik voelde me zo schuldig dat ik er buikpijn van kreeg. Heel even had ik gedacht dat Sharkey me had verraden, en precies op dat moment was hij me komen redden, voor de zoveelste keer.
Het einde van alles kwam nu echt dichtbij. Het leek wel of iedereen naar de dag van 31 december toe werkte. Ik had mijn paspoort, dus we hoefden nu alleen nog maar een vlucht te boeken… en Boges uit handen van de politie zien te krijgen.
Nadat ik een paar minuten had gelopen, belde ik Sharkey om hem nog eens te bedanken.
‘Dag rechercheur Dane Cooper,’ zei ik toen hij opnam. Hij schoot in de lach en zei dat het de eerste naam was die zo gauw in hem was opgekomen.
Ik vertelde hem over de situatie met Boges en hij zei dat hij zou doen wat hij kon om ons te helpen. Verder beloofde hij dat hij zou uitzoeken of we nog in december naar Ierland konden vliegen.
‘Ik zal zien of ik iets te weten kan komen over Boges,’ zei Sharkey. ‘En als ik hem kan helpen, zal ik dat doen. Ik moet nu ophangen. De grote wedstrijd begint zo, dus ik ga me op de bank installeren.’
Ik stond zo ver buiten het normale leven dat ik geen idee had waar hij het over had. En ik was ook nog vergeten te vragen hoe zijn afspraakje was gegaan, de avond dat Winter het geld van Sligo had gestolen. Ik wist dat Sharkey er pas iets over zou vertellen als we hem een tijdje aan zijn kop zeurden.

 16.40 uur
Mijn mobiel ging: ik had een gemiste oproep van Winter en een voicemail. Ze had zeker nog een keer gebeld toen ik Sharkey aan de lijn had. Ik nam niet de moeite om de voicemail af te luisteren, maar belde haar meteen terug.
Nog voordat Winters telefoon overging, kwam er een politieauto langsrijden en moest ik de verbinding wel verbreken. Ik stopte gauw mijn mobiel weer in mijn zak, zette mijn kraag hoog op, trok mijn capuchon strak over mijn hoofd en liep door. Eric Blair en Nelson Sharkey hadden gelijk: team Predator stond op scherp.
Even later voelde ik mijn mobiel opnieuw trillen in mijn broekzak. Toen ik zag dat het Boges was, dook ik een steegje in en nam ik zo snel mogelijk op.
‘Boges! Wat is er gebeurd? Ben je in veiligheid?’
‘Cal, ze hebben me helemaal doorgezaagd. Het waren een paar zware uren, man. Ze wilden echt alles weten, maar wees gerust: volgens mij heb ik niks gezegd wat onze zaak kan schaden. Ik ben er zelf van onder de indruk hoe goed ik tegenwoordig kan liegen. Ik ben er echt een meester in geworden. Soms herinner ik me al die leugens beter dan de waarheid.’
‘Ja, ik snap wat je bedoelt,’ zei ik. ‘Bedankt, man. Het spijt me echt dat je…’
De verbinding werd verbroken. Ik had geen bereik meer en zou hem later terug moeten bellen.

 17.20 uur
Ik kwam in de buurt van het voetbalstadion. Voor me uit zag ik massa’s mensen gekleed in rood en wit. Zo te zien waren er net een paar bussen met supporters aangekomen. Had ik zelf ook maar iets rood met wits aangehad, dan had ik onopvallend kunnen opgaan in de menigte.
Het werd steeds drukker en ik zag ook meer en meer politieagenten en bewakers. Ik zou met een grote omweg naar huis moeten gaan om ze te ontwijken.
Mijn mobiel trilde. Het was Winter, die me alweer probeerde te bellen. Ineens voelde ik een paar ogen in mijn rug prikken. Iemand keek naar me, ik wist het zeker.
In mijn hoofd begonnen alle alarmbellen te rinkelen en ik ging harder lopen.
Er zat iemand naar me te kijken vanuit een auto die langzaam rechts van me bleef rijden.
Ik draaide me om om te zien wie het was, en ik verstijfde. Ongelooflijk: hoe groot was de kans. Van alle agenten die in deze stad rondliepen, moest hij het natuurlijk weer zijn! De agent die ik bespoten had met pepperspray! De man uit wiens handen ik maanden geleden al een keer was ontglipt!
Hij zag aan mijn gezicht dat ik schrok en dat was genoeg om het vermoeden dat hij al had te bevestigen. Hij wist het. Toen hij op het punt stond de auto uit te springen, ging ik ervandoor.
Ik duwde en wrong me tussen de mensen door, zonder me iets aan te trekken van hun boze geschreeuw. Ik had geen tijd om sorry te zeggen.
Met mijn ellebogen werkte ik mezelf door de drukte, in de hoop dat ik zou verdwijnen in de menigte en dat de agent me niet meer zou kunnen vinden.
Tien minuten later bevond ik me midden in een enorme massa supporters. Het was gekkenwerk: ik werd nu zélf voortgeduwd en ik merkte dat de mensenstroom me meevoerde door de hekken van het stadion, de tribune op. Steeds als ik me tussen de mensen uit had geworsteld, liep ik meteen weer vast in een volgende groep.
Boven het lawaai van de luidruchtige voetbalfans uit hoorde ik officials om kaartjes roepen.
Ik vroeg me af waar mijn achtervolger was.
Ik dook onder de tribune door en ineens stond ik vlak naast de spelerstunnel. De voetballers kwamen net in looppas naar buiten, klaar voor de wedstrijd. Maar het waren niet alleen de spelers die plotseling verschenen: naast hen rende de pepperspray-agent mee!
Het was hem toch gelukt me in het oog te houden. Hij drong zich langs de voetballers om dichter bij me in de buurt te komen. Hij keek alsof hij dit keer niet van plan was om me te laten ontkomen.
‘Hé,’ schreeuwde hij toen ik aansloot in de rij spelers. Ze waren zo geconcentreerd voor de wedstrijd dat ze me niet eens in de gaten hadden.
Voor ik het wist, rende ik met ze mee het veld op! Ik dook weg achter een van de spelers terwijl we het stadion binnenkwamen. Ik was me er amper van bewust dat iedereen me hier kon zien. Het enige waar ik aan dacht was ontsnappen aan de wraakzuchtige agent en de rest van de politiemacht, die hem ongetwijfeld te hulp zou schieten.
Vaag drong het gebrul tot me door van de tienduizenden voetbalfans.
De spelers van de tegenpartij kwamen het stadion binnen en de supporters van de thuisspelers begonnen massaal te fluiten. Ik keek om me heen. De schijnwerpers waren feller dan de zoeklichten van honderd politiehelikopters bij elkaar. Ik, een voortvluchtige, was midden in het begin van een belangrijke voetbalwedstrijd beland!
Mijn ogen schoten langs de tribunes, op zoek naar een uitweg. Weer ging er een enorm gebrul op – nog luider en woester dan daarnet. Op dat moment bleef mijn blik hangen op het gigantische videoscherm dat hoog boven in het stadion hing. Er was een reusachtige close-up te zien van… mij!
Mijn gezicht!
Ze hadden me herkend! De menigte brulde harder en harder. Ik dook in elkaar en zette het op een lopen, maar ik werd onmiddellijk getackeld door een van de spelers, die de indringer had opgemerkt. Ik krabbelde overeind en de mensen gingen totaal uit hun dak! Nu begonnen ze mijn naam te scanderen!
‘Cal-lum! Cal-lum! Cal-lum!’
Ik rende zo snel als mijn benen me konden dragen. Dat moest ook wel, want ik werd achternagezeten door geoefende sporters. Het geluid vanaf de tribunes was waanzinnig! De cameramensen van de televisiezenders hadden een nieuw spelletje ontdekt: ‘volg de voorvluchtige’, en het publiek vond het fantastisch. Ze stonden allemaal naar me te wijzen, alsof ik een paard in een paardenrace was.
Ik kon het niet helpen dat ik mezelf telkens op het grote scherm zag, terwijl ik zigzaggend over het veld rende om te ontkomen aan de voetballers die me probeerden te grijpen. Bijna vergat ik de pepperspray-agent – ik rende en rende maar! Van alle kanten kwamen nu spelers op me af, maar ik was kleiner en sneller. Ik had er nu al bijna een jaar training op zitten en ik was niet hier om een wedstrijd te winnen, ik rende voor mijn leven!
Ik dook, draaide en ontweek de spelers terwijl het publiek joelde: ‘Cal-lum! Cal-lum! Cal-lum!’
Er kwam een hele politiemacht het veld op rennen en boven het lawaai van het publiek uit hoorde ik een sirene loeien. Op de tribunes begonnen mensen de politie uit te schelden! De menigte begon te fluiten en te sissen, alsof de politie de tegenstander was!
Vreemd genoeg stond het publiek aan mijn kant! Ik snapte er niks van! Ik was de psycho-tiener, niet hun héld!
De mensen op de tribune riepen nu: ‘Hup, Cal! Hup, Cal!’ Ze moedigden me aan en ik schoot de ene kant op, slipte en zwenkte de andere kant op in de richting van de uitgang.
Ik ontweek een groepje cheerleaders en een of andere domme mascotte. Ik rende weer naar de plek waar ik het veld op was gekomen, bij de spelerstunnel. Ik had geen andere keus dan door te lopen, ook al wist ik dat ik zo in de catacomben van het stadion terecht zou komen. Het was de enige mogelijkheid. Ik ontweek nog een laatste tackle van een speler, die hard tegen de reclameborden langs het veld aan knalde, tot grote vreugde van de uitzinnige menigte. Toen verdween ik de catacomben in, uit het zicht van de camera’s en het publiek.
Het was hier rustiger, maar ik wist dat het een kwestie van seconden was voor iemand me te pakken zou hebben. Ik racete door het doolhof van gangen naar de kleedkamers en probeerde een weg naar buiten te vinden. Achter me kon ik al het geschreeuw en de dreunende voetstappen van de politie dichterbij horen komen.
Ik nam een gok en vluchtte een van de ruimtes aan het eind van de tunnel binnen. Het was een kleedkamer. Aan de ene kant waren douches, en langs de andere kant stonden bankjes, die vol lagen met shirts, handdoeken en schoenen. Er was een raam, maar dat zat hoog in de muur en er zaten tralies voor. Daardoor zou ik niet kunnen ontsnappen.
Tegen de muur, aan het eind van de rij banken, stond het kostuum van een mascotte: een enorme koalabeer.
Op de gang hoorde ik politieagenten naar elkaar roepen terwijl ze de ruimtes achter me doorzochten. Ze konden elk moment deze kleedkamer bereiken.
Boven me in het stadion klonk nog steeds het gejoel van het publiek: ‘Cal! Cal!’
Ze werden helemaal gek!
Mijn hart bonkte en er schoten allerlei nutteloze ontsnappingsplannen door mijn hoofd. Ik griste een voetbalshirt van een bankje en trok het over mijn hoofd. Wie probeer je nou voor de gek te houden, vroeg ik me af toen ik een glimp van mezelf opving in de spiegel. Ik zag eruit als de voortvluchtige Callum Ormond, maar dan met een voetbalshirt aan. Ik smeet het shirt op de grond en vervloekte de koala, die me dom aankeek.
Ik hoorde een agent de kleedkamer aan de andere kant van de gang binnenstormen.
Na alles wat ik had doorgemaakt, nog maar een paar dagen voor ik een vlucht het land uit had geregeld, zat ik in de val in de catacomben van een stadion!
Het gestamp van de politieagenten met hun zware laarzen klonk steeds dichterbij. Ze konden me nu elk moment grijpen. Wanhopig op zoek naar een plek om me te verstoppen, liet ik mijn blik nog eens door de kleedkamer gaan, langs de banken met kleren en langs het koalapak.
Het koalapak… Mijn verstopplaats keek me recht in de ogen!
Ik dook naar de bank en hing mijn rugzak aan een haakje, waar hij niet opviel tussen alle andere tassen. Ik greep het koalapak, schoof mijn benen erin en stak mijn armen door de grijze mouwen. Met mijn handen in de onhandige berenklauwen pakte ik de enorme kop en zette die over mijn hoofd.
Het koalapak was me veel te groot. Ik zakte een beetje door mijn knieën en liet mijn hoofd hangen om ervoor te zorgen dat het er weer leeg en levenloos uit zou zien. Zo bleef ik doodstil zitten.
Misschien, heel misschien trapten ze erin. Door de houding waarin ik zat, kon ik net met één oog door een gaatje in de kop naar buiten kijken.
Ik hield mijn adem in toen ik een stem hoorde. Als het had gekund, had ik zelfs mijn hart voor heel even stopgezet, want het leek wel alsof mijn hartslag meer lawaai maakte dan het publiek op de tribunes.
‘Nog een kleedkamer,’ hoorde ik iemand zeggen. ‘Ik kijk wel even.’
Er klonken voetstappen. Ik kon net een stukje zien van een politie-uniform. Ik hield me stil als een standbeeld terwijl hij langs me liep. Ik durfde geen adem te halen.
De voetstappen verwijderden zich weer.
‘Vergeet de douches niet!’ riep een vrouwenstem.
Ik hoorde de deurtjes openzwaaien terwijl de douchehokjes één voor één werden gecontroleerd.
‘De douches zijn leeg. Hier is niemand.’
Ik zakte bijna nog verder onderuit van opluchting toen de agent de kleedkamer uit liep.
‘Hé, moet je dat koalapak zien,’ zei de vrouw die eerder bevelen had geschreeuwd. ‘Ik heb altijd al eens zo’n ding willen aantrekken.’
‘Doe niet zo kinderachtig,’ zei de agent spottend. ‘Heb je de rest van de gang al gecontroleerd?’
‘Wacht nou even,’ hield ze aan. ‘Laat me dat pak even passen. Als jij dan iemand anders naar binnen stuurt, dan maak ik hem aan het schrikken!’
Mijn lichaam begon onbedaarlijk te trillen. Ik deed mijn ogen dicht en probeerde te bedenken wat ik moest doen. Ineens opspringen om ze aan het schrikken te maken? Gebruikmaken van het verrassingselement, zodat ik een paar seconden voorsprong zou hebben?
‘Dat meen je toch niet serieus?’ zei de andere agent. ‘Kom op zeg, doe normaal. Ik denk niet dat de chef dat leuk zou vinden.’
Alsjeblieft, smeekte ik inwendig. Luister naar hem!
Het enige wat ik kon zien, was de blauwe stof van het uniform van de vrouw, verder niets. Ze kon nu elk moment de koalakop grijpen. Ik zette me schrap om onverwacht in beweging te kunnen komen. Ze stak haar armen al uit om de kop op te tillen.
‘Waar denk jij dat je mee bezig bent?’ klonk plotseling een strenge stem. ‘We zijn hier om een gevaarlijke psychopaat op te sporen, niet om een verkleedpartijtje te organiseren!’
Mijn hart stond stil.
‘Ja, brigadier!’
De vrouwelijke politieagent wist niet hoe snel ze de kleedkamer uit moest komen, achter haar partner aan. De stemmen stierven langzaam weg. Het laatste wat ik nog hoorde was: ‘Zie je wel?’
Bij die woorden liet ik me opgelucht weer in elkaar zakken. Ik trilde nog steeds.
De stemmen en de stampende laarzen waren verdwenen. Ik was gered door de agent die de leiding had over de zoektocht.
Tenminste, dat dacht ik.
Weer kwamen er voetstappen mijn kant op. En weer bleef ik doodstil zitten. Ik kon me niet voorstellen dat ik nog een keer zo veel geluk zou hebben.
‘Hier is niemand,’ zei een stem. ‘Alleen een koalabeer.’
‘Koala’s zijn geen beren,’ verbeterde iemand hem.
‘O, wat zijn het dan? Volgens mij lijkt hij sprekend op een beer.’
Ga alsjeblieft ergens anders staan bekvechten, smeekte ik in stilte.

 18.16 uur
Eindelijk waren de agenten vertrokken en werd het stil om me heen. Ik was inmiddels nat van het zweet door het warme pak. Het duurde een hele tijd voordat ik me weer durfde te bewegen.
Ik tilde de kop van mijn hoofd en ademde wat frisse lucht in.
Het tumult van het publiek was weer begonnen, alsof er was besloten om de wedstrijd door te laten gaan ondanks de onderbreking: ik dus. Dat betekende dat ik tot de rust de tijd had om hier weg te komen.
Ik stapte uit het pak en viste mijn rugzak van het haakje. Ik hoopte maar dat het bezoekende team het niet erg zou vinden dat ik een shirt, een sjaal en een petje van ze pikte, maar ik moest nu eenmaal doen wat nodig was om hier weg te komen.
Met het petje over mijn ogen, de sjaal over mijn voetbalshirt en mijn handen diep in mijn zakken slenterde ik langs twee beveiligers die de kleedkamers moesten bewaken. Het ging gelukkig heel gemakkelijk, want ze hadden alleen maar oog voor de televisie aan de muur, waarop de wedstrijd werd uitgezonden.
Rechts van me hield een groepje agenten een paar jongens van ongeveer mijn leeftijd tegen, die hun identiteitsbewijs moesten laten zien. Aan de linker kant stonden twee agenten, die de ingang in de gaten hielden. In een prullenbak zag ik een half opgegeten hotdog liggen. Snel griste ik hem eruit en ik nam een flinke hap terwijl ik langs de twee agenten liep.
Zodra ik het stadion uit was en merkte dat ik niet werd gevolgd, spuugde ik de smerige, koude hap uit en grijnsde.
Ik had het gered.




 30 november
Nog 32 dagen te gaan…
 De boomhut
 12.58 uur
Ik was net bezig alle gemiste oproepen en sms’jes op mijn mobiel te bekijken, toen ik een telefoontje kreeg van Boges.
‘Ik bel alleen even om te zeggen dat Rafe je heel graag wil spreken. Hij vraagt of je hem wilt bellen.’
‘Waarover dan?’
‘Sorry, maar ik moet nu echt gaan.’
‘Heb je me gisteravond op het nieuws gezien? Ik deed mee aan een belangrijke wedstrijd,’ zei ik lachend.
‘Je bent non-stop op de televisie, Cal.’ Op de achtergrond hoorde ik de schoolbel gaan. ‘Ik bel je nog wel,’ zei Boges nog net voordat hij de verbinding verbrak.
Wat klonk hij vreemd? Misschien had hij het gewoon druk en was hij sinds het verhoor door de politie extra voorzichtig als hij me belde.
Ik wist niet of ik Rafe wel wilde spreken, maar ik bedacht dat ik niets te verliezen had, ik kon hem best bellen. Sinds ik het krantenknipsel had gelezen over het bizarre interview dat hij een maand na de ontvoering had gegeven, begreep ik nog minder van hem dan daarvoor.
De telefoon was nog maar drie keer overgegaan toen er werd opgenomen. ‘Hallo, met Rafe.’
‘Met Cal.’
‘Ik hoopte al dat je zou bellen,’ zei hij en hij klonk oprecht blij. ‘Dank je wel.’
‘Waarover wilde je met me praten?’
‘Dit had ik je al veel eerder moeten zeggen, denk ik.’ Rafe klonk nerveus. Hij was nooit een echte prater geweest, dus ik wist dat dit niet makkelijk voor hem was, waar het dan ook over ging. ‘Ik heb gezien dat je in de kapel de schutter hebt tegengehouden,’ zei hij. ‘Ik weet dat je me hebt gered van die kogel. De politie mag er dan anders over denken, maar ik weet wat ik heb gezien: mijn neefje heeft me die dag gered.’
‘Heb je dat ook tegen de politie gezegd?’
‘Ja, natuurlijk. Maar ik kon ze niet overtuigen. Veel van de gasten hebben verklaard dat jij degene was die een wapen had. Ze ontkennen dat er nog iemand was met een wapen. Ik ben de enige getuige die het tegendeel beweert.’
‘En mam? En Gabi?’
‘Die hebben niks gezien, ben ik bang,’ zei hij. ‘Ik wil je dus graag bedanken, Cal.’
‘Het enige wat ik altijd heb gewild, is mijn familie beschermen,’ zei ik. Voor mijn gevoel had ik dit al een miljoen keer gezegd…
‘En ik wil het ook nog met je hebben over… mijn gedrag eerder dit jaar. Het lijkt wel of ik er naarmate ik ouder word steeds slechter in word om andere mensen aan te voelen. Vooral jonge mensen. Ik zou niet willen dat je je in me vergiste, of in mijn bedoelingen.’
‘Ik luister.’
Hij haalde diep adem en ik wachtte tot hij verder ging.
‘Ik voel me verantwoordelijk, Cal, sinds je vader… niet meer bij ons is. Ik heb het als mijn verantwoordelijkheid gezien om voor het gezin van mijn broer te zorgen. Voor jullie. Ik wilde alles zelf doen, niet alleen alles wat met de erfenis te maken had, maar echt álles. Ik wilde niet dat jullie nog meer ellende te verduren zouden krijgen. Dat gold vooral voor je moeder. Ze heeft in haar leven al meer dan genoeg nare dingen meegemaakt.’
Ik kon er niets aan doen dat ik meer achter zijn woorden zocht. Wilde hij niet dat we nog meer ellende te verduren kregen na de ontvoering? Was dat wat hij bedoelde?
‘Ik begrijp nu dat het dom van me was om te denken dat ik het allemaal alleen kon. Ik had jou er meer bij moeten betrekken. Je bent tenslotte al zestien geworden dit jaar. We hadden bondgenoten moeten zijn.’
‘Hoe zit het dan met die envelop…’ begon ik, maar hij ging verder.
‘Ik heb die envelop onderschept omdat ik niet wilde dat jij je hoofd zou breken over die tekeningen. Tom heeft me verteld wat hij had ontdekt in Ierland en hoe gevaarlijk het was. En hoe meer ik te weten kwam, hoe meer het tot me doordrong dat jij in groot gevaar was.’
‘Ik begrijp het niet,’ zei ik.
Wist Rafe overal van?
‘Wil je zeggen dat je dit allemaal al die tijd hebt geweten? Waarom heb je me dan niet geholpen? Ik sta er al elf maanden helemaal alleen voor! Ik heb gevochten voor mijn leven, voor mijn vrijheid! En om niet gek te worden! Waarom heb je tegen de politie gezegd dat ik je had neergeschoten? Waarom heb je gezegd dat ik Gabi heb aangevallen? Waarom deed je dat?’
‘Kalm aan, Cal. Laat me even uitpraten. Ik heb niet gelogen over de aanval in Richmond. Op dat moment dacht ik echt dat jij me had neergeschoten.’
‘Op dat moment? Dus nu denk je er anders over?’
‘Ik weet het niet. Ik was er niet voor honderd procent zeker van dat jij het was, maar toen vond de politie jouw vingerafdrukken op mijn pistool.’
‘Dat heb ik je toch al eerder uitgelegd? Ik heb het pistool opgepakt toen ik in jouw huis op zoek was naar de tekeningen. Trouwens, wat moet jij eigenlijk met een pistool?’
‘Ik wilde jou beschermen. Ik wist dat er gevaar dreigde.’
‘Maar je deed precies het tegenovergestelde. Je liet me in de steek. En waarom zou ik mijn oom willen doodschieten? Wat voor reden heb je jezelf wijsgemaakt?’
‘Luister, Cal, ik heb begrepen dat je inmiddels weet van Samuel.’
‘Wat heeft hij ermee te maken?’
‘De ontvoering heeft de familie meer kwaad gedaan dan je je kunt voorstellen. We hebben ontzettend veel geluk gehad dat jij werd teruggevonden, maar niemand wist wat er precies met je gebeurd was. Of wat de ontvoerders met je hadden uitgespookt. Er waren uren verstreken tussen het moment dat je vermist raakte en het moment dat je werd gevonden. We hebben altijd gehoopt dat je er niets aan over zou houden, maar we waren bang dat er misschien later in je leven iets mis zou gaan.’
‘En dat ik op een dag in het rond zou gaan schieten om mijn familie te vermoorden?’
‘Cal,’ zei hij en het klonk of hij met zijn hoofd schudde. ‘Je kunt nooit voorspellen hoe iemand die zoiets heeft meegemaakt zal reageren.’
‘Dus jij dacht dat ik was doorgedraaid omdat ik als klein jongetje alleen achter ben gelaten, en vervolgens liet je hetzelfde nog een keer gebeuren.’
‘Zie je dan niet in dat het veiliger voor je was om op de vlucht te zijn? Ik weet dat het niet eenvoudig is geweest, maar als je bij ons was gebleven, was je een makkelijke prooi geweest. De mensen die achter ons aan zitten, zijn meedogenloos. Die laten zich door niets en niemand tegenhouden. Je bent de erfgenaam van de Ormond-singulariteit. Je bent het veiligst op de vlucht of achter de tralies, geloof mij nou maar.’
Ik vond het vreselijk wat hij tegen me zei, maar ik moest toegeven dat het wel logisch klonk. Oriana en Sligo hadden me makkelijk weten te vinden toen ik nog thuis was. En ook bij andere familieleden – bij oudoom Bartolomeus en oudtante Milly – hadden ze me gevonden.
‘Het is dus waar?’ vroeg Rafe.
‘Wat is waar?’
‘Samuel? Leeft hij nog? Zeg alsjeblieft niet dat het waar is als je hem niet met eigen ogen hebt gezien.’
‘Hij leeft nog. Ik heb hem gezien.’
Ik hoorde Rafe slikken, alsof hij probeerde zijn tranen te bedwingen.
‘Elke dag,’ zei hij, ‘elke dag heb ik gebeden dat dit zou gebeuren.’
‘Weet mam iets af van wat papa heeft ontdekt?’ vroeg ik snel.
‘Ze kan heel weinig hebben, Cal,’ zei Rafe langzaam. ‘Ik heb alles gedaan wat ik kon om het voor haar te verbergen. Het zou veel te gevaarlijk zijn als zij er ook bij betrokken raakte. Maar over een maand is het gevaar geweken. Dan kan ik haar alles uitleggen. Dan kun je naar huis komen en dan zullen we samen je naam zuiveren. Dan kunnen we weer verder met ons leven, dat beloof ik je.’

 15.45 uur
Ik was nog behoorlijk in de war van het gesprek met mijn oom toen mijn mobiel begon te piepen, omdat er berichten op mijn voicemail stonden die ik nog niet had afgeluisterd. Er waren ook vier sms’jes van Winter, van gisteravond en van vanmorgen.
Ik legde mijn benen op de bank en begon te lezen.
[image: ] Bel me Cal!
[image: ] Wat is er aan de hand? Bel me svp terug! Ik heb BELANGRIJK nieuws!
[image: ] Alles oké? Waarom bel je niet? Ik heb al een miljoen keer je voicemail ingesproken!
[image: ] Neem ALSJEBLIEFT op! Ik word hier nu echt gek. Heb je nodig. Kunnen we vandaag afspreken op het strand?
Ik belde meteen haar nummer, maar ze nam niet op. Ik probeerde het wel drie keer.
Ik wist dat er maar één ding op zat: naar het strand gaan.

 18.40 uur
Ik zat bij de rotsen op Winter te wachten en speurde de horizon af om te zien of ze eraan kwam. Er waren al een paar uur voorbij en ik begon ongeduldig te worden. Ik besloot haar te sms’en.
[image: ] Ben op het strand. Wacht nog steeds op je. Waarom neem je niet op? Ben je boos?
Ineens werd mijn aandacht getrokken door iets hoog boven me. Ik keek omhoog langs de rotsen en zag boven op het klif iemand die naar me zwaaide. Ik stond op en kneep mijn ogen tot spleetjes.
Het was Winter niet, het was een jongen. Een jongen die zwaaide en riep en naar beneden kwam rennen.
Ik sprong van de rots af om me uit de voeten te maken. Hier had ik nu helemaal geen tijd voor. Ik kon niet nog langer op Winter blijven wachten.
‘Cal! Ik moet met je praten!’
Ik knipperde met mijn ogen naar de naderende figuur. Het was Griff Kirby die op me af kwam rennen. Ik herkende hem aan zijn rode haar. Ik begon te rennen, want ik was niet van plan me nog een keer door hem in de val te laten lokken!
‘Nee! Niet wegrennen! Je moet me helpen! Winter zit in de problemen!’
Toen ik haar naam hoorde, stopte ik en draaide me om.
‘Wat weet jij daarvan?’ vroeg ik hem.
‘Ze zit in de problemen,’ zei hij nog eens. Hij stond voorovergebogen uit te hijgen.
Ik stapte op hem af en greep hem bij zijn schouders. ‘Dat heb je al gezegd! Waarom kom jíj me dat vertellen?’
‘Ik zag het gebeuren! Ze schreeuwde naar me: “Ga Cal zoeken! Vertel hem wat er is gebeurd! Probeer het op het strand!”’
‘Wát zag je gebeuren?’ vroeg ik en ik rammelde hem door elkaar. ‘Wat is er met haar gebeurd? Waar is ze?’
Hij rukte zich los uit mijn greep. Ik richtte al mijn aandacht op zijn woorden. ‘Ze werd gewoon van straat geplukt! Ik heb het allemaal zien gebeuren! Ze werd schoppend en schreeuwend een auto in gesleurd! Ik ben er nog achteraan gegaan, maar dat had geen zin.’
De wanhoop was van zijn gezicht af te lezen, alsof het een spiegelbeeld was van mijn eigen gezicht. Mijn hart werd zo kil dat het wel leek te bevriezen.
‘Wat voor auto? Wie heeft haar meegesleept?’
‘Ze werd een zwarte Subaru in gesleurd. Ik heb een deel van het kenteken onthouden. Ik kon niets doen om haar te redden! Al haar spullen lagen over straat verspreid!’
De zwarte Subaru. Sligo! Om me heen begon alles te draaien. Was Sligo erachter gekomen dat ze hem in zijn eigen huis had bespioneerd? Dat ze zijn vluchtgeld had gestolen? Had hij haar betrapt terwijl ze op het autokerkhof rondsnuffelde? Had hij ontdekt dat ze met mij omging? Ik moest al die gedachten opzijzetten en me concentreren. Als ik haar wilde redden, dan telde elke minuut.
‘Wat moeten we nou doen?’ jammerde Griff.
‘Ik denk na! Laat me nadenken! Breng me naar de plek waar het is gebeurd.’
Zonder nog iets zeggen draaide Griff zich om en hij begon te rennen, weg van het strand. Ik rende achter hem aan, richting Carnegie Street, en al die tijd probeerde ik niet te denken aan wat er met Winter gebeurd kon zijn.

 19.36 uur
Toen ik Winters tas in de goot zag liggen, helemaal smerig door de auto’s die eroverheen waren gereden, liepen de rillingen over mijn rug. De inhoud van haar tas lag verspreid over het asfalt. Zonder erbij na te denken begon ik alles op te rapen: een geplette haarborstel, lipgloss, een vernielde pen. Griff kwam me helpen. Ik pakte de tas en deed hem open. Tot mijn verbazing zat haar mobiel er nog in. Terwijl ik keek of hij nog heel was, begon hij te rinkelen.
Ik nam op, maar zei niets. Ik wachtte rustig af.
‘Zo zo, Winter Frey,’ bulderde de stem van Sligo door de telefoon. ‘Mijn népdochter. Mijn kleine spionnetje. Je zult boeten voor wat je me hebt aangedaan! Na alles wat ik voor jou heb gedaan. Alles wat ik je heb gegeven! Ik heb me over je ontfermd! En dit is wat ik ervoor terugkrijg? Ha! Bruno en Zombrovski zullen je inladen en wegbrengen, zodat ik dat arme weesmeisjessmoeltje van je nooit meer hoef te zien!’ schreeuwde hij. ‘Was jij ook maar omgekomen bij dat ongeluk, toen je pappie “de macht over het stuur kwijtraakte”,’ zei hij met een kwaadaardig lachje. ‘Vaarwel!’
Sligo verbrak de verbinding en ik bleef sprakeloos staan. Griff keek me ontzet aan. Nu was het zijn beurt om mij door elkaar te rammelen. ‘Blijf daar niet zo stom staan, Cal, zeg iets!’
Al mijn zorgen over het GMO en over onze reis naar Ierland, die zo onmogelijk leek, werden uit mijn gedachten verdrongen. Het enige waar ik aan kon denken, was aan Winter en aan hoe ik haar zou kunnen redden.
‘Ze brengen haar ergens naartoe,’ zei ik. ‘Ze laden haar in.’
‘Ze laden haar in? Waarin?’
‘Dat weet ik niet,’ zei ik en ik wenste uit alle macht dat Boges hier was om me te helpen. ‘Maar we hebben geen tijd te verliezen. Kom mee!’


 Het autokerkhof
 21.30 uur
Zwijgend renden we door het donker. Ik sloeg af naar rechts, naar het autokerkhof van Sligo, en Griff, die een paar meter achter me zat, rende mee. Daar zou hij haar opsluiten, had ik bedacht. Het leek erop dat het autokerkhof de plek was waar hij, of zijn handlangers, al zijn vuile karweitjes opknapten. Ik hoopte dat ze ongedeerd was. Dat Sligo alleen maar wilde dat ze uit zíjn leven verdween.
‘Waar zijn we?’ vroeg Griff, die naast me kwam lopen.
Ik gaf geen antwoord.
‘Waar zijn we?’ vroeg hij nog eens.
‘Het autokerkhof van Vulkan Sligo.’
Griff vloekte en bleef stokstijf staan. Hij was duidelijk niet op zijn gemak.
‘Kom op,’ siste ik terwijl ik de weg over rende en mezelf op het hek hees. Ik zocht verwoed naar een teken van Zombie II, Bruno of Sligo, en van Winter natuurlijk, maar er was niemand te zien.
Ik liet mijn rugzak aan de andere kant van het hek naar beneden vallen en gebruikte mijn sweater om mijn handen te beschermen tegen het prikkeldraad. Het lukte me om over het hek te komen en ik landde aan de andere kant. Griff volgde kreunend van inspanning mijn voorbeeld.
Ik keek naar links en naar rechts, bang dat we gefilmd zouden worden door de beveiligingscamera’s, of dat een van de automatische lampen aan zou springen en we in het felle licht te zien zouden zijn.
Met Griff vlak achter me aan liep ik verder, zo dicht mogelijk langs de rijen met autowrakken. Plotseling klonk het gekrijs van een zwerfkat, en meteen stonden mijn haren rechtovereind. Ik was bijna boven op hem gaan staan. Hij sprong weg en verdween in de duisternis.
‘Ik zie geen hand voor ogen,’ zeurde Griff.
Half gebukt holden we tussen de stapels autowrakken door tot we op de open plek voor het kantoortje kwamen. Daar bleef ik abrupt staan. Voor het gebouwtje stond een truck met een grote container erop. Wat deed die daar? Importeerde Sligo auto-onderdelen? Of zaten er machines in die voor de export bedoeld waren?’
Het was donker, maar achter de truck en de container kon ik licht zien branden in het kantoortje, waar ik Vulkan Sligo voor het eerst had gezien. Zou Winter nu met haar handen vastgebonden in dezelfde stoel zitten waar ik ooit had gezeten, terwijl ze werd onderworpen aan een kruisverhoor?
Als zij er die dag niet was geweest, zou ik verdronken zijn in de olietank. Ze had me gered. En dat was toen we elkaar nog niet eens kenden.
‘Volg me,’ fluisterde ik tegen Griff en ik sloop naar voren.
‘Er zit iemand binnen!’ siste Griff in mijn oor.
‘Misschien is Winter daar binnen,’ siste ik terug.
‘We kunnen beter weggaan.’
‘Als je te bang bent om te helpen,’ gromde ik, ‘ga dan gewoon. Maak dat je hier wegkomt.’
‘Ik ben wel bang,’ zei Griff, ‘maar ik ga niet weg zonder jou.’
We slopen de trap op naar het kantoortje, maar toen we bijna bij de deur waren, hoorde ik achter ons iets van metaal rammelen en ik draaide me om. Ik dook omlaag en trok Griff mee naar de grond.
‘Wat was dat?’ fluisterde Griff in mijn oor.
‘Geen idee. Laten we gaan kijken.’
We slopen de trap weer af. Misschien kwam het geluid van de containerdeuren die open of dicht werden gedaan. Dat zou betekenen dat Zombie II, Bruno of misschien zelfs Sligo in de buurt was. Ik zag nergens licht branden bij de truck.
Plotseling hoorde ik een stem. Er was iemand vlak bij de container. Ik spitste mijn oren en gebaarde Griff stil te zijn.
‘Oké, baas.’ Het was de stem van Zombie II! ‘Ik sta op het punt om de boel af te sluiten en dan is ze klaar voor vertrek.’
‘Ze’ is klaar voor vertrek? Bedoelde hij de container, of had hij het over Winter? Er kwam een afschuwelijke gedachte in me op: Winter zat in de container! Wie weet op weg waarheen!
‘Ze zit daar binnen,’ siste ik tegen Griff. Winter zat in de container en Zombie II stond op het punt om hem op slot te doen!
Maar waarom bonkte Winter niet tegen de wanden, waarom schreeuwde ze niet dat ze haar eruit moesten laten? De container stond maar een paar meter bij ons vandaan. Waarom was ze zo stil?
De angst verspreidde zich razendsnel door mijn hele lichaam. ‘We moeten haar eruit halen,’ fluisterde ik. ‘Voordat hij de container op slot doet! Kom mee!’
Griff keek doodsbang, maar hij bleek toch moediger dan ik dacht, want ineens sprong hij op van waar we gebukt zaten en dook de trap af. Hij maakte een ongelukkige landing en struikelde ergens over, waardoor hij een steentje tegen de zijkant van de container aan schopte.
Páng! Het steentje ketste met veel lawaai tegen de metalen wand van de container.
Griff verstijfde, maar het was al te laat.
‘Wie is daar?’ snauwde Zombie II. ‘Wie is daar?!’
Ik sprong de trap af en trok Griff overeind. ‘Sta op! Snel!’
Het was al te laat. Ineens kwam Bruno uit het niets tevoorschijn en Zombie II doemde achter ons op.
‘Jij! Deze keer maak ik je af!’ schreeuwde Zombie II.
Hij wierp zich op me en brak bijna mijn arm toen hij me op de grond gooide.
Ik lag plat op mijn buik en zijn zware laars drukte op mijn onderrug terwijl hij met zijn gorillahanden mijn arm pijnlijk op mijn rug draaide.
‘Eén beweging, en dat is dan meteen je allerlaatste! Begrepen?’
‘Begrepen,’ hijgde ik.
Ik draaide mijn hoofd en zag dat Bruno met zijn knie Griff Kirby tegen de grond gedrukt hield, terwijl hij intussen met iemand aan het bellen was.
‘Begrepen, baas,’ zei hij.
Bruno stopte zijn mobiel weg en haalde een rol ducttape uit zijn zak. Daarmee bond hij Griffs polsen vast op zijn rug, en daarna trok hij hem overeind. Hij gooide Zombie II de rol tape toe, sleurde Griff naar de container en duwde hem naar binnen. Ik hoorde Griff kreunen toen hij op de grond viel.
‘Wat hebben jullie met Winter gedaan?’ smeekte ik. ‘Waar is ze?’
De twee criminelen gaven geen antwoord. In plaats daarvan tilde Zombie II me omhoog en draaide mijn armen op mijn rug. Hij nam niet de moeite om mijn handen vast te binden, maar schopte me zo de container in.
Ik viel, maar stond meteen weer op en vloog op de opening af. ‘Wat hebben jullie met Winter gedaan?’ gilde ik, voor ik weer tegen de grond geslagen werd, dit keer door Bruno.
‘Hou je kop en er zal je niks gebeuren,’ zei hij. ‘Voorlopig. De baas zal wel een fles champagne opentrekken als hij hoort wat we net hebben gevangen! We proberen je al maanden uit te schakelen, en nu kom je jezelf gewoon aan ons overgeven. Je smeekte ons bijna om je in de container te gooien. Veel te gemakkelijk. Het lijkt wel kleine konijntjes vangen.’
‘Laat ons eruit!’ schreeuwde Griff.
Bruno grinnikte. ‘Zeg maar dag met je handje.’
Het was verschrikkelijk om te horen hoe de deuren van de container dicht werden gegooid. Daarna volgde het afschuwelijke geluid van het slot dat op zijn plaats werd geschoven en de gillende banden van een auto die met hoge snelheid wegreed.
Naast me lag Griff te kreunen, half tegen de wand van de container geleund. Ik kroop op mijn knieën rond en probeerde op de tast Winter te vinden.
‘Winter? Ben je hier?’ riep ik.
Angstig zocht ik verder terwijl ik me voorzichtig voortbewoog over de koude, harde vloer van de container. Griff kwam me helpen.
‘Winter?’ riep ik nog eens.
‘Cal!’ kraakte de stem van Griff. ‘Er is hier iemand! Ik geloof dat ik een been voel!’
Ik kroop naar Griff toe en voelde op de grond om hem heen. ‘Hier ligt ze,’ zei Griff. ‘Ze beweegt niet, Cal. Is ze… dood?’
‘Winter? Winter?’ schreeuwde ik. Ik voelde met mijn handen en vond eindelijk haar wilde haardos en haar gezicht. ‘Kun je me horen?’ vroeg ik en ik tilde haar hoofd op.
Er kwam geen antwoord. Ze voelde koud aan.
‘Winter!’ riep ik. ‘Zeg alsjeblieft wat tegen me!’
Ik pakte haar handen en kneep erin.
Koud.
Ik legde mijn hoofd op haar borst om naar haar hart te luisteren, ik voelde wanhopig in haar hals naar een hartslag.
Koud.
Het enige wat ik hoorde, was het gejammer van Griff en mijn eigen bange hartslag.
Ik was te laat gekomen.
Altijd was ze er voor mij geweest, en nu zij mij het hardst nodig had gehad, had ik haar in de steek gelaten.
Ik tilde haar op en schudde haar voorzichtig door elkaar. Geen reactie.
Plotseling begon mijn mobiel te trillen in mijn broekzak. Er stonden nog steeds berichtjes op mijn voicemail die ik nog niet had afgeluisterd. Ik ging op mijn knieën zitten zodat ik Winter beter kon ondersteunen, waarbij mijn mobiel uit mijn zak viel en op de vloer van de container kletterde.
Door de klap werd de luidsprekerfunctie van het toestel aangezet.
‘U heeft vier nieuwe berichten,’ zei de stem van de voicemail.
Er klonk een piep en toen echode de opgenomen stem van Winter door de container, terwijl ik haar levenloze lichaam in mijn armen hield.
‘Met mij, Cal. Ik ben op het autokerkhof en heb geweldig nieuws! Ik heb net de auto van papa en mama gevonden en ik ben erin geweest. Het is onze auto, ik weet het nu zeker – ik heb het kleine vogeltje gezien dat ik op de bekleding van de achterbank heb getekend toen ik negen was. Ik wist dat de auto hier moest zijn. Ik wist het! Bel me alsjeblieft terug, Cal!’
Piep.
‘Nog eens met mij. Bel me alsjeblieft zodra je dit bericht hoort. Ik heb de auto nog eens bekeken… en ik had gelijk. De remleiding is doorgesneden… Sligo heeft het gedaan, Cal. Hij heeft mijn ouders vermoord.’
Piep.
‘Waar ben je nou, Cal? Ik word hier helemaal gek. Ik wil Sligo nu zo graag met de waarheid confronteren, maar ik weet dat ik het niet moet doen. Nog niet. Niet zonder jou. O, Cal, waar ben je nou? Ik heb je nodig. Ik weet niet wat ik moet doen. Bel me alsjeblieft.’
Piep.
‘Ik weet niet waarom ik maar niet kan ophouden met huilen, want ik heb het altijd al vermoed. In mijn hart wist ik dat Sligo mijn ouders moest hebben vermoord. Ik heb een besluit genomen en ben nu onderweg naar hem toe. Ik heb er zes jaar op gewacht om de waarheid te horen. Dit kan nu echt geen seconde langer wachten.’
Wordt vervolgd…
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[ et e sckdende catvocing an e
twee brocrjes uit Kenthurst doet Rafe Ormond
en beroep op de media om het gezin wat privacy (e
‘gunnen, tjdens cen persconfrenti, cerder vandaag.

“Hel is cen uitermate mociljke tjd voor de fami-
Tie. Het is cen gevecht waar voorlopig geen einde aan
1kt tc komen. Het enige wat ik kan doen is iedercen
Vragen om de behoefle aan privacy van Tom en Wini-
fred te respecteren. Het is de grooisie nachimerric
van clke ouder, om één baby (erug te krijgen zonder
e weten wa e met de andere is gebeurd. Tom en ik
2ijn cen tweeling, dat is duidelijk, vervolgt hij, ‘en
de gedachic dat ik van hem gescheiden z0u worden
is te pijijk om onder woorden te brengen.” Ormond
beschrjft de band tussen zijn broer en hemzelfals bij-
zonder hecht. *We zijn onafscheidelk cn dat i altjd
al z0 geweest. De band tussen tweelingbroers is nict
it te leggen. We zijn als elkaars schaduw. Zonder
hem ben ik mezelf niet. Ik kan allcen maar bidden dat
baby Samuel ongedeerd b ons terug wordt gebracht
en dat Callum samen met zijn tweclingbroer zal kun-
nen opgrocien.”

Na dit statement stond Rafe Ormond, die zichibaar
aangedaan was, plotseling op en verlet hij de zasl,
waarmee e cen abrup cinde aan de persconferentic
kvam.
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